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cAPrruLo r. percróH DE oFERTAS

señoRes:
EDEMET S.A.
ATT: COMPRAS Y SERVICIOS GENERALES
Calle Ramón H. Jurado
Complejo Pacific Center
Torre A, Piso 21 y 22
Ciudad de Panamá

Cualquier consulta sobre esta petición de oferta, así como su presentación, deberán
ser dirigidas a la Unidad de Compras a los siguientes contactos:

Lic. Ruth Lorenzo
Compras e lnstalac¡ones
EDEIUET
Complejo Pacific Center
Cel.: 6400-1466

lng. Walther Rodríguez
Gerente de Compras
EDEMET
Complejo Pacific Center
Cel 6400-2773

La oferta contemplará la ejecución de las obras e ¡nstalaciones de acuerdo con las
condiciones contractuales y técnicas vigentes en la actualidad, así como los
documentos que se adjuntan a esta petición de ofertas.

lnv ación a Conkatas
PARA LA coNÍRATACIÓN DE LA oBRA cIVIL oE TELEcoMUNIcAcIoNES Y ELECTRIcA DEL PROYECTO DENOMINADO
'cAMBro DE coNFrcuRAcróN DE AÉREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE CALLE 50. DESDE vlA BRASTL HASTA AVE.
ctNcuENTENARIo DE PANAMÁ. coRREGtMtENTo DE sAN FRANCtsco"
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Desearíamos que a la mayor brevedad posible y, siempre antes del límite de
presentación, se sirvan realizar su mejor oferta, para los servicios que se detallan
en este documento. La oferta se ajustará a las condiciones generales que son parte
integral de este concurso, así como de las condiciones específicas que se indiquen
para cada serv¡c¡o. Mientras no se indique por escrito otra cosa, toda la
correspondencia de los proponentes, debe dirigirse de la siguiente forma:



1

CONDICIONES EPECíFICAS DE LA OFERTA

UNIDAD GESTORA DE EL CONTRATACIÓN

La Empresa de Distribución Eléctrica Metro-Oeste (EN ADELANTE
EDEMET) y la Compañía para el Soterramiento de Cables, S.A. (EN
ADELANTE CSC) serán las GESTORAS de todo el Concurso de
Presentación de Oferta para el Contratación de la OBRA CIVIL PARA EL
PROYECTO DE CAMBIO DE CONFIGURACIÓN DE AEREO A
SUBTERRANEO DE LA AVE. NICANOR DE OBRARRIO (CALLE 50)
DESDE ViA BRASIL HASTA AVE. CINCUENTENARIO, CIUDAD DE
PANAMA, CORREGIMIENTO DE SAN FRANCISCO".

2. DEPARTAMENTO ADQUIRIENTE DE LOS SERVICIOS

La unidad adquiriente para las obras civiles eléctricas en la Dirección de
Operaciones Centralizadas de EDEMET es la unidad de Centro de
Telegestión y Operaciones Técnicas.

Para las obras civiles de telecomunicaciones, la Unidad adquirente será la
Compañía para el Soterramiento de Cables, S.A. (CSC).

3. AMBITO GEOGRAFICO

Los servicios contratados se deberán ejecutar la Avenida Nicanor de Obarrio
(Calle 50) desde Vía Brasil hasta Avenida Cincuentenario de la ciudad de
Panamá, corregimiento de San Francisco, provincia de Panamá, dentro del
área de concesión de la empresa EDEMET.

4. OBJETO

El presente concurso consiste en establecer las bases para una posible
adjudicación para la contratación de proveedor(es) para la OBRA CIVIL
PARA EL PROYECTO DE CAMBIO DE CONFIGURACIÓN DE AÉREO A
SUBTERRÁNEO DE LA AVE. NICANOR DE OBRARRIO (CALLE 50)
DESDE VIA BRASIL HASTA AVE. CINCUENTENARIO, CIUDAD DE
PANAMA, CORREGIMIENTO DE SAN FRANCISCO.

lnvitación a Contratas
PARA LA coNTRATAcIÓN DE LA oBRA cIVIL DE TELEcoMUNIcAcIoNES Y ELECTRIcA DEL PRoYECTo DENOMINADO
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s. oescnlpctóN DE Los TRABAJoS y REGTMEN ¡uníolco ApLtcABLE

La presente invitación, las ofertas y la contratación, así como la ejecución del
o los contratos que se deriven de la misma deberán someterse, en todo a las
Leyes vigentes en la República de Panamá, a las disposiciones aplicables a
aspectos laborales, ambientales, tributarios, regulatorios, de transporte,
municipales, comerciales, civiles, etc. En todo caso, el régimen legal
aplicable será el del derecho privado, en lo especial, por los términos de esta
lnvitación a proponer, y en lo general, por las normas del Código de Comercio.

6. CONDICIONES DE LA PARTICIPACIÓN

REQUISITOS PARA PARTICIPAR: Solo podrán participar en esta
convocatoria las personas jurídicas expresamente invitadas por EDEMET
mediante comunicación escr¡ta y/o electrónica; y que además hayan
completado el proceso de precalificación de acuerdo con los requisitos de
homologación suministrados por la Unidad de Calidad de Proveedores de
la Gerencia de Compras e lnstalac¡ones de EDEMET. El Proponente que
resulte adjudicatario del Concurso deberá completar el proceso de
homologación con EDEMET yto con la COMPAÑ|A PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. dentro de los cuarenta y c¡nco (45)
días s¡gu¡entes a la suscr¡pc¡ón del o los respectivos Contratos.

VALIDEZ DE LAS PROPUESTAS: Las propuestas tendrán el carácter de
irrevocables y deben permanecer vigentes por noventa (90) días
calendarios, contados a partir de la fecha límite de su presentación.
EDEMET podrá ordenar discrec¡onalmente a los Proponentes que
amplíen el plazo de validez de sus propuestas hasta por sesenta (60)
días calendar¡os adicionales.

MODIFICACIONES Y
CONDICIONES: Dentro

ACLARACIONES
del plazo definido

DOCUMENTO DE
la presentación de

AL
para

lnvitación a Contratas
PARA LA coNTRATActóN DE LA oBRA ctvtL DE TELEcoMUNtcACtoNES y ELEcrRtcA DEL pRoyEcro DENoMtNADo
"cAMBro DE coNFrGURAcróN oE AEREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE CALLE 50. oEsoE viA BRASTL r-rAsrA AVE.
CINcUENTENARIo DE PANAMA, coRREGIMIENTo DE SAN FRANCIsco,.

El presente concurso tiene como objetivo establecer una posible adjudicación
para la contratación de proveedores que lleven a cabo los servicios
requeridos en el ámbito de las contratas, orientados a la ejecución de la obra
civil correspondiente a presentar propuestas para la Contratación de la OBRA
CIVIL PARA EL PROYECTO DE CAMBIO DE CONFIGURACIÓN DE
AEREO A SUBTERRÁNEO DE LA AVE. NICANOR DE OBRARRIO (CALLE
50) DESDE ViA BRASIL HASTA AVE. CINCUENTENARIO, CIUDAD DE
PANAMÁ, CORREGIMIENTO DE SAN FRANCISCO.
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propuestas, los Proponentes pueden solicitar por escrito a EDEMET
aclaraciones sobre el documento de condiciones. También se realizará
una reunión de homologación para aclarar las dudas que presenten los
participantes respecto a la licitación. Las respuestas a las solicitudes de
aclaración serán enviadas a todos los Proponentes constituyendo una
adenda a esta lnvitación, de acuerdo con las fechas estipuladas en el
cronograma del proceso de invitación indicado en el numeral 32 del
presente documento.

ADENDA: EDEMET podrá emitir adendas aclaratorias o modificatorias de
la lnvitación a los Proponentes que se remitirán a cada una de ellas.
Todas las adendas que sean enviadas por EDEMET con anterioridad a la
fecha límite para la presentación de Propuestas, deberán ser tomadas en
cuenta en la propuesta y formarán parte de la lnvitación a los
Proponentes. Después de la fecha y hora estipulada en la carta de
invitación para la entrega de las propuestas, EDEMET no recibirá
propuestas ni aclaraciones a las mismas que no hayan sido expresamente
solicitadas por ella.

GARANTIA DE SERIEDAD DE LA PROPUESTA: Cada Proponente debe
suministrar con su propuesta, a su costo y a favor de EDEMET y de la
COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. dE fOTMA

proporcional al costo de cada una de las obras, una garantía de seriedad de la
propuesta de forma y contenido aceptables para EDEMET y la COMPAÑíA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. por un valorigual al diez
por ciento (10%) del valor de la propuesta, que deberá mantenerse vigente por
un período de noventa (90) días calendario, contados a partir de las cero horas
de la fecha limite para la presentación de la propuesta. El valor de la propuesta
es la suma de los valores de los proyectos propuestos. La garantía de seriedad
no podrá ser cancelada unilateralmente ni por el Proponente ni por la compañía
de seguros. S¡ EDEMET, amplía el plazo de acuerdo con lo estipulado en lo
mencionado en el acápite de "VALIDEZ DE LA PROPUESTA", los Proponentes
deberán extender su garantía de seriedad por todo el período de dicha
ampliación. Si el Proponente retira su propuesta antes de haber transcurrido el
período para la adjudicación, o si una vez adjudicado el contrato no lo firma
dentro de los plazos especificados para ello, o incumple en c_ualquier forma el
compromiso contraído con EDEMET y la COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. por el hecho de presentación de la
propuesta, EDEMET y/o la COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. harán efectiva la garantía de seriedad de la propuesta. Los
Oferentes deben presentar, junto con la garantía de seriedad de la propuesta, el
recibo de pago de la entidad aseguradora, correspondiente a la fianza,
carta de crédito o aval presentado como garantía de seriedad de la propuesta.

lnvitac¡ón a Contratas
PARA LA coNTRATACIÓN DE LA oBRA cIVIL DE fELEcoMUNIcAcIoNES Y ELECTRIcA oEL PROYECTO oENOMINAoO
"cAMBto oE coNF|GURAcróN DE AEREo A SUBTERRANEo DEL ÁREA DE cALLE 50. DEsDE vlA BRASTL HASTA AVE.
cTNCUENTENAR|o DE PANAMA, coRREGTMTENTo DE sAN FRANCrsco'.
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EDEMET y ta COMPAÑíe pRRq EL SOTERRAMTENTO DE CABLES, S.A.
verificarán que la garantía de seriedad de la propuesta cumpla con todos los
requisitos antes establecidos y si falta alguno, devolverá la garantÍa al
Proponente para que dentro del término que EDEMET establezca, subsane el
defecto en cuestión. Si el defecto no es subsanado dentro del término
estipulado, EDEMET rechazará la propuesta.

Condiciones Especiales

El valor asegurado no se reducirá debido a cumplimientos parciales.
En las pólizas, fianzas, avales o certificados, EDEMET y la
COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., dE
acuerdo con el costo de cada parte, ostentarán las calidades de
Asegurado y Beneficiario.
El contratista no podrá modificar, ceder, revocar o cancelar la.garantía
sin previa autorización escrita de EDEMET y de la COMPANIA PARA
EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.

El proponente deberá demostrar vasta experiencia en las tareas incluidas
en el siguiente pliego, para ello deberán incluir un listado de trabajos
similares realizados, incluyendo la fecha de realización de los trabajos y
localización.

7. DOCUMENTOS DE LA PROPUESTA

El proponente deberá ser en todo momento, una persona jurídica solvente,
válidamente constituida, con organización productiva y patrimonio propios,
que asuma el riesgo empresarial. Para poseer las condiciones de
SUMINISTRADOR en la solicitud de compras que nos ocupa, es preciso
haber completado la evaluación inicial, para lo cual han debido completar el
formulario de RFI y haber iniciado el proceso de homologación, con carácter
previo, constatando que ostenta capacidad que lo acreditan legalmente para
el ejercicio de su actividad, además de solvencia económica y comercial
suficiente para ello, a cuyo fin deberán facilitar las informaciones precisas. El
Proponente que haya sido evaluado y está en
proceso de homologación, para la solicitud de ofertas en cuestión, deberá
entregar a EDEMET, los siguientes documentos, que obligatoriamente
deberán entregarse físicamente juntamente con la propuesta:

Carta de presentación de la Propuesta y aceptación de las
especificaciones técnicas y condiciones de contratación (formulario
No.2).
Carta resumen de la Propuesta (formulario No.3),

lnvitación a Contratas
PARA LA CoNTRATAoIÓN DE LA oBRA cIVIL DE fELEco¡,UNIcAcIoNES Y ELECTRIcA DEL PROYECTO DENOI\¿INADO
'cAMBto oE coNFrcuRAcróN DE AEREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE CALLE so, DEsDE vlA BRASTL HASTA AVE.
cTNCUENtENARTo DE PANAMA, coRREGTMTENTo DE sAN FRANcrsco".
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Garantía de seriedad de la propuesta. Debe presentarse el original de
la garantía y el recibo de pago correspondiente, cumpliendo lo establecido
en el numeral 6.
lnformación jurídica del Proponente (formulario No. 4) que contendrá:
r. Certificado de existencia y representación legal de la persona jurÍdica,

expedido por el Registro Público de Panamá o su equivalente, expedido
antes de quince (15) días calendarios de la presentación de la
propuesta.

z. Copia del aviso de operación o de su equivalente, es decir, la licencia o
título que lo habilita para ejercer la actividad.

s. Cuando por la cuantia de la propuesta, esta exceda la capacidad de
firma del Representante Legal o Aperado, se adjuntará Acta de
autorización de la Junta Directiva o de la Asamblea de Accionistas al
mismo, para la presentac¡ón de la propuesta y formalización del negocio
jurídico, en caso de ser seleccionada su propuesta.

4. Para el caso de consorcio o asociaciones accidentales, se debe
presentar el acuerdo de consorcio y el certificado de existencia y
Representación Legal de las personas jurídicas que lo conforman y sus
respectivos avisos de operación o de su equivalente, es decir, la licencia
o titulo que los habilita para ejercer la actividad

s Certificado de Registro Unico de Contribuyente (RUC)
o. Copia de cédula o de pasaporte (Persona Natural o Representante

Legal o Apoderado de la empresa).

Los siguientes documentos, obligatoriamente deberán entregarse en medio
físico

Descripción de El Proponente: Presentación de la firma, objetivo,
servicios prestados, experiencia general y específica, contratos
ejecutados con su valor y certificaciones respectivas. Experiencia Técnica
específica en proyectos similares, valor contratos últimos cinco (5) años
(Formulario No. 5). Aquellos documentos que se hayan incluido
previamente en la RFI no deberán presentar nuevamente.
Organización del proyecto: Descripción de la organización, funciones
de los cargos, recurso humano y técnico, especificar el recurso adicional
que estaría en sitio y que sería asumido por el Asociado comercial y de
los que no estén en sitio que participación periódica tendrían. (Formulario
No. 6).
Logística de trabajo del proyecto: descripción de la programación del
trabajo, programación del personal, ejecución, control de calidad, control
del personal.
Cronograma de ejecución de las obras del proyecto: para la totalidad
de los proyectos propuestos, es decir considerando la ejecución
simultánea de actividades en las obras. En estos cronogramas se deben

lnvitación a Conkatas
PARA LA coNTRATACtóN DE LA oBRA ctvtL DE TELEcoMUNtcActoNEs y ELEcrRtcA DEL pRoyEcro oENoM¡NAoo
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En el caso de que esta información en parte o en su totalidad haya sido
completada en su evaluación a través de la RFl, no es necesario repetir la

lnvitación a Contratas
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considerar, todas las actividades que componen la ejecución de las obras,
es decir: replanteo, ejecución y recepción.

. Organigrama de la Empresa y del equipo que conformara para este
proyecto.

o Sistema de gestión de riesgos laborales.
. Copia del certificado de acreditación del s¡stema de Calidad,

Medioambiente, Seguridad y Salud Ocupacional. Se tendrá
especialmente en cuenta aquellas empresas que acrediten, mediante el
correspondiente certrficado emitido por una entidad certificadora
oficialmente habilitada para ello, que dispone de un Sistema de
Aseguramiento de la Calidad, de Gestión Medioambiental y Sistemas de
Gestión de Seguridad y Salud Ocupacional conforme a las Normas ISO-
9001, ISO-14001 e ISO-45001 (Sistema lntegrado de Gestión - SIG). S¡
no cuenta con algunas de las certificaciones anteriores, al momento de la
adjudicación, el adjudicatario se compromete a alcanzar dicha
certificación, conforme le sea exigido por EDEMET.

. Esquema de controles y auditorias internas que tiene la compañía y
que se tendrán al interior de los procesos.

. Programa de seguridad industrial y salud ocupacional.
o Certificado de visita al sitio de la obra.
. Propuesta Económica -Factor K ofertado
o lnformación financiera del proponente que contendrá:

r. Estados financieros, Balance General y Estado de Resultados de los
últimos tres (3) años dictaminados de conformidad con la Ley,
firmados por el Representante Legal y Contador Público Autorizado.
Se entiende por Estados Financieros: Balance General, Estado de
Resultados, Estado de camb¡os en el patrimonio, Estado de Situación
Financiera y Estado de Flujos de efectivo.

z. Flujo de caja proyectado durante el tiempo del contrato.
s Declaración de renta de los últimos tres (3) años y constancia de

pago del impuesto a cargo.
a. Pago de cesantías a los fondos correspondientes de los últimos tres

(3) años.
s Planilla de pago de los aportes de seguridad social de los últimos tres

(3) meses.
o Tres referencias comerciales: Cartas de referencias de las empresas

o comercios donde hayan brindado este servicio en los últimos cinco
(5) años. Para tal efecto, dichas cartas de referencia deberán indicar
tanto el tipo de trabajo realizado, como el per¡odo en que fue realizado
y finalizado el proyecto y el importe económico total adjudicado.

7. De una a tres referencias financieras.



lndependientemente de las acreditaciones indicadas con anterioridad, El
Proponente tendrá también a disposición del representante de EDEMET y/o
la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., los
distintos procedimientos de trabajo que tendrá que aplicar para la realización
de estos y habilitaciones específicas del personal cuando sean necesarias,
listado de los equipos disponibles para la prestación del servicio con sus
respectivos registros de propiedad;de no recibirse de forma oportuna dichos
documentos la oferta no tendrá validez.

8. CONFIDENCIALIDAD

El contenido de la presente oferta, así como sus documentos e instrucciones
facilitadas para su realización, tienen carácter confidencial y reservado, por
lo que no podrán ser revelados a terceros, tengan o no interés directo o
indirecto en é1, salvo requerimiento oficial o judicial, respondiendo en todo
caso de los perjuicios que pudieran ocasionarse al grupo NATURGY o a la
COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES.

9. CUENTAS BANCARIAS

Es de obligatorio cumplimiento que los proveedores cuenten con una cuenta
bancaria local para el pago correspondiente por ACH.

Adicionalmente, en la factura impresa en original deberá venir impreso el
número de la cuenta bancaria. Los proveedores deberán cumplimentar el
formato de solicitud de calificación de suministrador y cumplir con estas
instrucciones.

Naturg gV

Durante toda la ejecución del proyecto y salvo autorización expresa y escrita
dE EDEMET O dE IA COMPAÑiA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES,
S.A. de la parte correspondiente a ésta, la ldentificación del proponente debe
corresponder con la Persona Jurídica que Emite la Factura Comercial.

r0. rDtoMA oFtctAL

El idioma oficial para el intercambio de toda la documentación relativa al
concurso es el español. Por lo tanto, la propuesta, la correspondenc¡a, las
especificaciones técnicas y manuales de los equipos y demás documentos e
informaciones de cualquier índole, deberán ser presentados en ese idioma,
a menos que el documento de condiciones permita la utilización de otro
idioma para documentos específi cos.

documentación, solo en caso de que no se haya incorporado.

lnvitacióñ a Contratas
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De igual manera, la moneda oficial es el Balboa (B/.), equivalente a un dólar
estadounidense (U$D). Las propuestas económicas deberán ser elaboradas
única y exclusivamente en moneda local oficial indicada.

1T. ACEPTACION OEL PLIEGO DE CARGOS

El proponente debe indicar y declarar en su propuesta que acepta sin
restricciones ni objeciones todo el contenido del Pliego de Cargos y/o
Condiciones Específicas de Contratación. Para los efectos de lo aquí
indicado, el proponente acepta y declara que, con la presentación de la
propuesta, acepta sin restricciones ni objeciones todo el contenido del Pliego
de Cargos y/o Condiciones Específicas de Contratación.

r2. RESPONSABILIDAD DEL PROPONENTE:

Para todos los propósitos, es responsabilidad exclusiva y única del
proponente haber revisado detalladamente los términos que en este
documento y en las condiciones específicas de contratación se expresan y
aclarar cualquier aspecto relacionado con el servicio requerido, antes de la
presentación de su propuesta.

13. VIGENCIA Y ADAPTABILIDAD DEL CONTRATO

La duración de las obras y/o servicios se estima en doce (12) meses,
contados a partir de la fecha de inicio de prestación de servicios
correspondiente, la cual deberá ser establecida dentro de cinco (5) días
hábiles después de haberse suscrito el contrato.

Durante la vigencia del contrato, el contratista se compromete a colaborar
con los desarrollos tecnológicos y organizativos de EDEMET y de la
COMPAÑiA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., AdAPtANdO SU

actividad a los cambios que ello pudiera conllevar.

Con independencia de lo previsto en el punto 13 de este documento,
en cuanto a la duración del contrato, EDEMET y/o la COMPAÑ|A
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. tienen la facultad de
declarar anticipada e inmed¡atamente resuelto el contrato, en la proporción
de las obras que le corresponden, de pleno derecho y sin necesidad de
preaviso, en los s¡guientes casos.

Por incumplimiento total o parcial por cualquiera de las partes
de las obligaciones contraídas en el Contrato y, entre todas

o
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o

ellas, que el Proponente no preste o cumpla, con la imagen,
conocimiento, rapidez, seguridad industrial y calidad exigida por
EDEMET o la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. en el desarrollo de sus funciones, provocando
por ello, un incumplimiento de los fines señalados en el
Contrato.

Cuando cualquiera de las partes haya sido declarado en estado
de quiebra, insolvencia o haya sido admitida a trámite, su
solicitud de suspensión de pagos.

Por comprobarse inexactitud u ocultación de los documentos y
datos que debe suministrar en virtud de este contrato.

Suspensión o paralización de los trabajos, excepto en caso de
fuerza mayor y/o caso fortuito acreditada y aprobada por
EDEMET o por la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO
DE CABLES, S.4., cada una en la proporción de las obras que
le corresponden.

Cuando incumpla sus obligaciones patronales, ya sea que
dejase de pagar las cuotas obrero patronal o que efectuando
las retenciones a los trabajadores no pagase las mismas a la
Caja del Seguro Social, o cualquier otra forma de
incumplimiento en cuanto a este t¡po de obligaciones.

o

o Ceder o subrogar sus obligaciones dimanantes de los contratos
o subcontratar los trabajos, sin permiso escrito de EDEMET o
dE IA COMPAÑÍR PRRR EL SOTERRAMIENTO DE CABLES,
S.A., cada una de la porción de obras que le corresponde.

Por uso indebido de los procedim¡entos, tecnología técnica o
comercial de la propiedad EDEMET o de la COMPAÑíA PARA
EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.

o

o

o

o Cuando por sus incumplimientos parciales o totales, o
negligencia en el desempeño de sus funciones, se afecte la
calidad del serv¡c¡o de distribución o de telecomunicaciones,
radio y TV, de conformidad con lo establecido en la Ley de
Electricidad y de Telecomunicaciones, y las regulaciones
vigentes, o se afecte de forma material los cables o ductos o la
infraestructura en general.

En los casos anteriores se entenderá que los Contratos se finalizarán a la
recepción de la notificación escrita en la que conste la voluntad de darlo por
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extinguido y la causa de la extinción.

Pese a que no ocurra ninguna de las causas mencionadas en este apartado,
EDEMET y/o ta COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMTENTO DE CABLES,
podrán resolver, en la porción de las obras que les corresponda, de pleno
derecho y sin pronunciamiento judicial ni arbitral previo, el Contrato de forma
anticipada. De ocurrir este supuesto, EDEMET y/o COMPAÑíA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., cada una en la porción de las obras
que le corresponda, deberá notificar por escrito a El Proponente, con una
notificación previa de cuarenta y cinco (45) días calendarios para lo que se
procederá al reembolso de las cantidades pendientes de pago salvo que
contra dichas cantidades se aplique penalizaciones o retenciones por
incumplimientos del proponente.

15. CONSECUENCIAS DE LA EXTINCION DEL CONTRATO

Las consecuencias de la extinción del Contrato serán las siguientes

a.- Las partes procederán recíprocamente al reembolso de todas las
cantidades de pago que hubieren quedado pendientes entre ellas, salvo que
contra dichas cantidades se aplique penalizaciones o retenciones por
incumplimientos de El Proponente.

b.- El Proponente, al cesar en sus funciones, le devolverá a EDEMET o a la
COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., SU

acreditación de CONTRATA DE EDEMET Y/O COMPAÑíN PRRR EI
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., así como todos los materiales,
documentación y otros enseres que se le hayan entregado.

16. GASTOS DERIVADOS DEL CONTRATO

Todos los impuestos que se deriven de la formalización, cumplimiento o
extinción de los Contratos serán por cuenta de la parte que por Ley
corresponda.

17. ESTRUCTURA Y DESCRIPCION DE PRECIOS

La oferta económica deberá efectuarse cumplimentando los documentos
específicos creados al efecto y de acuerdo con la descripción de los trabajos
del punto 5 del presente pliego y a las condiciones específicas.

El proponente sufragará todos los costos y gastos, tanto directos como
indirectos, relacionados con la preparación y presentación de su propuesta,
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por lo cual ni EDEMET ni la COMPAÑÍR pRRR EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A., serán responsables, en ningún caso por dichos costos y
gastos cualquiera que sea la decisión que tome sobre su aceptación o no.

En dicho precio estarán incluidos todos los costos y gastos para la
realización de los traba.jos por lo que no se ofertarán precios
complementarios.

EDEMET le facilitará los coeficientes objetivos y deberán realizar su mejor
oferta indicando el coeficiente K's, tratando de ofrecer la máxima
aproximación posible al coeficiente objetivo indicado.

El coeficiente (K) tendrá como máximo 3 cifras decimales, y será el único
multiplicador de todas Unidades Constructivas (UU.CC.) que conforme el
libro de precios.

r8. PRECIOS UNITARIOS

Por la Construcción de la Obra Civil de las Telecomunicaciones y Eléctrica,
objeto de la presente invitación, EDEMET y la COMPAÑIR pRR¡ gL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., reconocerá al proponente lo
realmente ejecutado en mano de obra y el material suministrado e instalado
con base en los precios unitarios indicados en los Listados de Precios de
Unidades Constructivas de Referencia, multiplicado por el factor K ofertado
en el formulario No 7 Ficha Económica que El Proponente presente para el
proyecto.

A. Alcance de los Precios Unitarios

Los precios unitarios propuestos y aprobados para cada uno de los
formularios, indicados en la presente invitación, constituyen la
remuneración total única y definitiva por los servicios contratados.

Las cantidades de obras y servicios detalladas para ser ejecutadas por
El Proponente son calculadas según diseños. Estas podrán var¡ar de
acuerdo con las necesidades de EDEMET o la COMPAÑIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., sin que haya lugar a
reclamos por parte de El Proponente ni al pago de indemnizaciones,
perjuicios, ni suma alguna por esta causa.

B. Precios Unitarios

Los precios unitarios que tendrán vigencia para la prestación de los
servicios serán los cotizados en los Listados de Precios de Unidades
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Constructivas de Referencia

C. Validez de los precios unitarios

Los precios unitarios propuestos y aprobados son válidos durante la
ejecución de la obra. EDEMET y la CoMPAÑ|R peRR el
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. reconocerán a El Proponente
el valor de las acciones y/ o suministros realmente ejecutados a los
precios unitarios aprobados por proyecto u obra.

D. Otros costos o actividades adicionales

Durante el desarrollo del proyecto se podrán pactar otros serv¡c¡os con
costos distintos a los incluidos en las cláusulas anteriores, los mismos
han de incluir los costes de prestación de servicio de mano de obra,
suministro y/o Instalación de materiales. Para ello deberá existir
solicitud previa del Director del proyecto de El Proponente con el
análisis de precios detallados. Dichos servicios serán implementados
previa aprobación por parte EDEMET o de la COMPAÑiA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.
Estos eventos se regirán por todas las disposiciones contenidas en la
presente invitación.

19. PRESENTACION DE LA PROPUESTA

EDEMET
Gerencia de Compras e lnstalac¡ones

COMITÉ DE APERTURA DE OFERTAS
EXPEDIENTE DE ADQUISICIÓN: CONTRATACIÓN DE LA OBRA CIVIL PARA

EL PROYECTO DE CAMBIO DE CONFIGURACIÓN DE AÉREO A
SUBTERRANEO DE LA AVE. NTCANOR DE OBRARRTO (CALLE 50) DESDE

ViA BRASIL HASTAAVE. CINCUENTENARIO, CIUDAD DE PANAMA,
CORREGIMIENTO DE SAN FRANCISCO.

lnvilación a Contratas
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La Propuesta debe presentarse, como se indica a continuación, en paquete
cerrado y sellado y dirigido única y exclusivamente a nombre del COMITÉ DE
APERTURA DE OFERTA, atención al Lic. Raymundo Alvarez, Director de
Recursos e lnstalaciones de EDEMET, adhiriendo en el exterior de cada
paquete una etiqueta con la siguiente identificación en la leyenda indicando la
leyenda:

Fecha Límite de Presentación de Ofertas:

4
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"PARA SER ABIERTO ÚNICAMENTE POR EL COMITÉ DE APERTURA"

DONúE: CONTRATACIÓru OE U OBRA CIVIL PARA EL PROYECTO DE
cAMBto DE coNFrGURAcróru oe RÉRro A SUBTERRÁNro oE LA AVE.
NtcANoR DE oBRARRto (CALLE 50) DESDE viR aRRslt- HASTA AVE.
CINCUENTENARIo, CIUDAD DE PANAMA, CoRREGIMIENTo DE SAN
FRANCISCO. es el nombre del expediente o, en su defecto el asunto enviado
con la petición de ofertas.

Fecha limite de presentación de Ofe¡Ías: Es la fecha indicada en la petición
de ofertas como fecha límite de presentación de ofertas hasta las 16:30 horas
o las 4:30 p.m.

Este paquete deberá presentarse en original y así mismo el paquete deberá
estar separado en tres partes de la siguiente forma:

o (Paquete # 1) - PROPUESTA: Se presentará en original y una copia
digitalizada en un sobre indicando "PROPUESTA" con el siguiente
contenido:

o Consta de la Carta de presentación de la Propuesta (formulario
No. 2)

o Carta resumen de la Propuesta (formulario No. 3)

o lnformación jurídica de El Proponente (formulario No. 4) que
contendrá los documentos descritos en los numerales 6.1, 6.2,
6.3, 6.4, 6.5 y 6.6 de la presente Petición de Oferta.

4

(Paquete # 2) - INFORMACIÓN TECNICA: La oferta técnica se
presentará en original y una copia digitalizada por cada propuesta
recibida con el siguiente contenido que servirá de referencia para la
evaluación de la propuesta:

o Carta de presentación y aceptación de las especificaciones
técnicas y condiciones de propuesta.

o Descripción de El Proponente

o Logística de trabajo: descripción de la programación del trabajo,
programación del personal, e.jecución, control de calidad,
control del personal.

o Certificación ISO 9000, o documentos que certifiquen que ya
están adelantando el proceso.

o Esquema de controles y auditorías internas que tiene la
compañía y que se tendrán al interior de los procesos.

lnvitación a Contratas
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o Formulario No. 5 - Experiencia Técnica.

o Formulario No. 6 - Hojas de vida del personal propuesto como
estructura base para la ejecución de las Obras.

(Paquete 3) - CONDICIONES COMERCIALES: Se presentará en
original y una copia digitalizada por cada invitación recibida, en un
sobre indicando "CONDlClONES COMERCIALES". La Propuesta
consta de lo siguiente:

o Formulario No. 7 - Ficha Económica

La no presentación de algún formulario automáticamente invalida
la(s) propuesta (s).

Todos los documentos se enviarán en EXCEL y registrados en la plataforma
digital de EDEMET. Las ofertas tienen que ser enviadas única y
exclusivamente en la forma solicitad a y a la persona indicada. Cualquier
excepción a estas reglas deberá ser puesta en conocimiento de EDEMET y
LA COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. CON

anterioridad a la presentación de la oferta y deberá ser expresamente
autorizada, de lo contrario la oferta podrá ser considerada NO VALIDA y NO
PRESENTADA.

La oferta deberá ser firmada por la representación legal de la persona jurídica,
ajustada a las condiciones generales y especificas. No se debe incluir
información innecesaria.

La propuesta, para ser considerada válida, deberá indicar la siguiente
leyenda en la propuesta de precio unitario (total) por servicio:

,.ACEPTAMOS SIN RESTRICCIONES, NI OBJECIONES, TODO EL
CONTENIDO DE LAS CONDICIONES GENERALES Y ESPECíFICAS''.

La aceptación de las condiciones del concurso no supone ninguna relación
contractual entre los licitantes y los adjudicatarios.

El precio ofertado deberá ajustarse a las características de la petición. Por
defecto, se entenderá que es neto (sin impuestos), por unidad o por servicio,
con todos los gastos incluidos, y entregado o colocado en el sitio indicado.
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Adicionalmente, las ofertas presentadas deberán ser realizadas bajo la
premisa de que EDEMET yto la COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO
DE CABLES, S.A. se reservan el derecho de realizar adjudicaciones totales
o parciales, buscando siempre la mejor alternativa técnico-económica para el
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El importe de la oferta se deberá calcular considerando que los pagos que
tenga que hacer EDEMET o la COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. al proponente por el servicio objeto del Contrato, se
efectuarán dentro del período de sesenta (60) dias calendario siguiente a la
aceptación de la factura.

EDEMET se reserva el derecho de declarar la nulidad total o parcial del
concurso o declararlo desierto. EDEMET y/o la COMPAÑIR pRRR el
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. se reservan el derecho de contratar
parcial o totalmente las actividades mencionadas.

Toda oferta que no cumpla con las condiciones anteriormente mencionadas,
o no obre en poder de EDEMET en la fecha limite de presentación, será
considerada no válida y como no presentada y por tanto no podrá ser tenida
en cuenta en las adjudicaciones.

20. CRITERIOS PARA LA SELECCIÓN DEL PROPONENTE

Las Propuestas serán evaluadas con base en criterios de eficiencia y
economía, a fin de lograr los más altos estándares de calidad a los mejores
precios. En este orden, EDEMET y la COMPAÑÍA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., cada una para la parte proporcional
que le corresponda según el servicio que se oferte, realizarán la selección de
un único proponente por proyecto según los términos de su oferta, previo
estudio de las propuestas y hecho el análisis comparativo. EDEMET y la
COMPAÑ|A PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., SC TCSCTVAN

el derecho de asignar o no los contratos y cuando lo hagan será al
proponente que presente la propuesta más conveniente.

2T. ESTUDIO Y EVALUACION DE LAS PROPUESTAS

La evaluación y análisis técnico, jurídico, financiero y económico se hará
sobre la base de la información y documentación aportada por los
proponentes.

Posterior a la fecha de cierre no se aceptarán documentos adicionales y
aclaratorios a las propuestas, a no ser que sean solicitados directamente por
EDEMET.

EDEMET se reserva el derecho de negociar los precios propuestos con el o
los proponentes.
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En ningún caso se aceptarán reajustes de precios a los inicialmente
propuestos, ni modificación a las condiciones, salvo aquellas que resulten
producto de la negociación.

EDEMET y ta COMPAÑ|R pRRq EL SOTERRAMTENTO DE CABLES,
S.A. elaborarán, para la parte de la oferta que les corresponda, los estudios
jurídicos, técnicos y financieros necesarios para la evaluación de las
Propuestas. EDEMET, en calidad de gestor de la contratación, podrá solicitar
las aclaraciones o explicaciones pertinentes. So pretexto de estas
aclaraciones o explicaciones los Proponentes no podrán modificar sus
Propuestas.

En la evaluación para la o las adjudicaciones, se tendrá en cuenta la o las
mejores propuestas económicas que haya resultado evaluadas, tanto técnica
y jurídicamente aceptables.

22. MODIFICACIONES Y ACLARACIONES

En caso de que EDEMET o Ia COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. requieran hacer modificaciones a las condiciones de
contratación, en las partes que les corresponden, lo hará por medio de
adendas que serán remltidas por EDEMET en su calidad de gestor.

En la carta de invitación se indicará la fecha límite para recibir inquietudes o
aclaraciones a las condiciones de contratación, pasada esta fecha no se
recibirán, ni se tendrán en cuenta objeciones a las condiciones de
contratación.

En el caso de que un proponente solicite aclaraciones, deberá dirigirse por
escrito a EDEMET, citando el nombre de la persona que flrma la invitación, o
utilizar las opciones disponibles como correo electrónico según el caso.

EDEMET dispondrá de cinco (5) días hábiles para dar respuesta a las
inquietudes planteadas. De la respuesta se dará informe a todos los
participantes de la contratación. Si es necesario se extenderá el plazo que se
tiene establecido como fecha de cierre.

Una vez el proponente presente su propuesta no podrá presentar objeciones
a las condiciones de contratación.
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El proponente que decida no presentar propuesta deberá enviar una
comunicación dirigida a nombre de quien suscribe la invitación indicada las
razones por las cuales no presenta propuesta Formulario No. 1.
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23. DESEsnMaclóru oe LA PRoPUESTA

a. Cuando el proponente no entregue el total de la información solicitada,
por lo tanto, se sugiere revisar detenidamente la invitación para no omitir
ningún documento.

b. Cuando los formatos, archivos magnéticos, o formularios en el portal WEB
no se diligencien según las instrucciones dadas.

c. Cuando se compruebe que el proponente ha ¡ealizado acciones
tendientes a influir en el estudio de las propuestas.

d. Si se observa inconsistencia entre el análisis y detalle de precios unitarios
y el cuadro de precios, lo mismo que con el formato "Resumen de la
Propuesta".

e. Cuando se oferten precios muy por debajo de los precios del.mercado y/o
el análisis de costos que realiza EDEMET y la COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S,A.

f. En el evento de que en alguna propuesta se om¡ta la presentación de
cualquier documento o información formal de los exigidos en estas
condiciones y en la invitación a proponer, queda a discreción de EDEMET
exigir al proponente su presentación en un término de hasta cinco (5) días
hábiles, plazo dentro del cual el proponente deberá enmendar la falta o
hacer la aclaración correspondiente.

24. ACEPTACION DE LA PROPUESTA.

Así mismo, EDEMET podrá no aceptar ninguna de las propuestas
presentadas, aceptarlas total o parcialmente o cerrar la invitación, casos en
los cuales no tendrá necesidad de justificar su decisión y sin que por tal razón
haya lugar a reconocimiento de costos y/o gastos incurridos por los
Proponentes en la preparación de la Propuesta.

25. La adjud¡cación de la propuesta por parte de EDEMET y/o la COMPAÑ|A
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.
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Se desestimarán las propuestas en los siguientes casos:

La adjudicación o adjudicaciones de la o las Propuesta(s) será(n)
comunicada por escrito al proponente correspondiente, indicando la
alternativa aceptada, de ser aplicable, momento en el cual se entenderán
convenidos los términos de contratación contenidos en la invitación, la cual
se deberá suscribir dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes al recibo
de la carta de adjudicación Se debe enviar una carta de adjudicación por
cada invitación o alternativa aceptada.
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26. ORGANIZACION

Adjudicado la invitación, el Proponente debe nombrar y mantener por su
cuenta durante todo el tiempo que dure la ejecución de los servicios, todo el
personal profesional necesario para la dirección de estos. El Director del
Proyecto debe ser un Coordinador y con certificada idoneidad técnica, con
autoridad suficiente para entenderse con los responsables de EDEMET y de
IA COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. CAdA UNO

siendo responsable de la proporción de las obras que le corresponden a cada
u na.

27. ALTERNATIVAS

El proponente presentará su Propuesta tal y como le ha sido solicitada. No
se aceptarán propuestas alternativas a excepción de la perforación dirigida
la cual se considerará para efectos de cálculo y pago del trabajo, con las
unidades constructivas equivalentes a la construcción tradicional de rotura,
excavación y reposición de pavimento.

28. REVISIÓN DE PRECIOS

Al tratarse de un proyecto con duración estimada igual a un año, no se
realiza¡á la revisión anual de precios.

29. FACTURACION
Las facturas serán confeccionadas en original y copia, emitidas a nombre de
EDEMET. S.A. y remitidas a la Tesorería de EDEMET en la dirección indicada
en el contrato, de la porción de obras que le corresponde a EDEMET. Dela
misma manera, deberá confeccionar otra factura a nombre de COMPANIA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. con la porción de las obras
que a ésta le corresponda. Asi las cosas, para cada cuenta, la Contrata
deberá presentar respectivamente dos cuentas y facturas por separado en la
dirección física que se determine; una para la porción de obras de EDEMET;
y otra para la porción de las obras de telecomunicaciones a nombre de
COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S,A.

Pa¡a la aceptación y registro de cualquier factura éstas deberán traer
obligatoriamente escrito, claramente y legible en su cuerpo el número de
PEdidO qUE EDEMET Y COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. le asigne a la Contrata para facturar las obras, el Acta de
Recepción Técnica Económica (Acta de Aceptación) y el formular¡o del Últ¡mo
Reformado donde coincida con el monto de la facturación. Si no se cumple
con lo anterior la factura no será registrada y se devolverá a El Proponente.
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Para aceptar la factura y autorizar su pago, en lo concerniente a
Telecomunicaciones, se hace necesario que el Acta de Recepción Técnica
Económica (Acta de Aceptación), sea validada y cuente con el V¡sto Bueno
de la Autoridad Nacional de los Servicios Públicos. En caso de trabajos que
impliquen reposición de pavimento, se debe contar con el visto bueno del
Representante autorizado del Ministerio de Obras Públicas.

En la contratación no se aceptará la cesión del Contrato. Solo se aceptará,
previa autorización escrita de EDEMET y/o COMPAÑiR pRnR fl
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A, la cesión de facturas la cual estará
condicionada al cumplimiento de las condiciones del contrato y en su caso,
la aplicación de las reducciones por incumplimiento.

EDEMET Y LA COMPAÑ|A PARA EL SOTERRAMIENTO DECABLES,
S.A. pagarán de la manera siguiente el valor de las obras acordadas:

EDEMET pagará a la Contrata, mediante Acta de Recepción Técnica
Económica (Acta de Aceptación) según el avance mensual de la obra y
firmadas por el lnspector d_e. Obra y el Representante de EDEMET. De la
M|SMA MANETA, IA COMPAÑiA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES,
S.A. pagará a la Contrata, mediante Acta de Recepción Técnica
Económica (Acta de Aceptación) según el avance mensual de la obra. y
firmadas por el lnspector de Obra, el Representante de la COMPANIA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, y el vistobuenodelaAutoridad
Nac¡onal de los Servicios Públicos.
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La factura con sus soportes debe ser entregada a EDEMET y a la
COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. A MáS tATdAT

el día diez (10) del mes correspondiente a ejecución de los servicios, para
su revisión y visto bueno de acuerdo con el procedimiento de pago definido.

Los formatos anexos a las cuentas de cobro de las obras civiles eléctricas
deben traer el visto bueno de EDEMET, la cual no tramitará ningún pago
sin el lleno de los citados requisitos, y podrá suspender unilateralmente la
ejecución del contrato cuando no se cumplan por parte de la Contrata las
condiciones aqui expuestas.

Los formatos anexos a las cuentas de cobro de las obras civiles de
telecomunicaciones deben traer el visto bueno de las COMPAÑlA PARA
EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., la cual no tramitará ningún pago
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sin el cabal cumplimiento de los citados requisitos, y podrá suspender
unilateralmente la ejecución del contrato cuando no se cumplan por parte
de la Contrata las condiciones aquí expuestas.

Para la parte que corresponda a EDEMET, el pago de las facturas se
realiza¡á de acuerdo con las condiciones reflejadas en los Contratos, a los
sesenta (60) días de la fecha de entrada de la factura y el pedido original
en la Unidad de Recepción de Cuentas de EDEMET.

Para la parte que corresponda a la COMPAÑ|A PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., el pago de las facturas se realizará
de acuerdo con las condiciones reflejadas en los Contratos, a los 60 dias
de la fecha de entrada de la factura _y el pedido original en la Unidad de
Recepción de Cuentas de la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A.

3r. SEGUROS y RESPONSABILIDAD

La Contrata exonera y libera expresa y totalmente a EDEMET y a la
COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. respecto a
terceros, de toda responsabilidad civil, laboral, fiscal, ambiental o de cualquier
naturaleza que pudiese surgir con motivo de la prestación de sus servicios.

La Contrata es responsable ante EDEMET, la COMPAÑÍA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. y terceros por cualquier daño o
perjuicio que se cause por motivo y a consecuencia de los servicios
prestados. La Contrata asumirá la-.obligación y si fuese necesario,
indemnizará a EDEMET, a la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. y/o a terceros por cualquier reclamo judicial o extrajudicial por
daños a las propiedades, así como lesiones o casos de muerte causados a
personas, que resulten de la actividad del servicio o suministro contratado.

Dado lo anterior, la Contrata será responsable por y deberá suscribir y
mantener durante la vigencia del _Contrato y estarán a disposición de
EDEMET y otra para la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S,A., dependiendo en cada caso de la proporción de obras que le
corresponda, para su acreditación dentro de los diez (10) dÍas hábiles
siguientes a la firma de los contratos, las siguientes pólizas y garantías:

A. Responsabilidad Civil por Daños y póliza CAR (Construction All
Risks):: El Proponente suscribirá a favor de EDEMET ylo de la
COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES y mantendTá en
vigor las pólizas de seguros necesar¡as para garant¡zar la responsabilidad
c¡v¡l que pud¡era serle ex¡g¡da conforme a la legislación vigente, por daños,
en los que pudiera incurr¡r por Ias acc¡ones u omisiones derivadas del
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B. Responsabilidad Civil Patronal: El Proponente suscribirá y
mantendrá en vigor las pólizas de seguros necesarias para gaanlizar la
responsabilidad civil que pudiera serle exigida conforme a la leg¡slación
vigente, por asuntos laborales o patronales, en los que pudiera incurrir por
las acciones u omisiones derivadas del Contrato. El monto será determinado
POT EDEMET Y POT COMPAÑ|A PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES,.S.A., y se comunicará a la Contrata ya sea por EDEMET o la
COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. en la nota
adjudicación respectiva. La póliza deberá ser entregada a EDEMET y/o a la
COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A, dentTo de|
periodo arriba ind¡cado.

C. Fianza de Cumplimiento frente a Terceros: En los casos que la
Contrata subcontrate servicios o suministros, EDEMET y/o la
COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. A SU

solo cr¡teno y libre determinación, podrá establecer que la Contrata deba
presentar una Fianza o fianzas que garantrce el cumplimiento de los pagos
a todos sus suministradores, contratistas, personal y demás partes
¡nvolucradas de manera d¡recla o indirecta en la prestac¡ón del servicio
objeto del Contrato. Dicha Fianza deberá ser por un monto equivalenle al
quince por ciento (15%) del monto total del contrato, salvo se especifique
algo distinto en las Condiciones Específicas de Contratac¡ón o en la
Solicitud de Ofertas.

D. Garantías de Cumplimiento:

i. Garantía de Cumplimiento de Contrato: Retención

Obra Civil de EDEMET:

Para responder por todas y cada una de las cláusulas y
obligaciones asumidas en el Contrato y garantizarlas, El
Proponente cederá a EDEMET, quien mantendrá en propiedad
por el periodo de duración del contrato más un año adicional
luego de su terminación, el cinco por ciento (5%) del monto total
del contrato, que se descontará del importe de cada pago que
deba efectuar a la Contrata hasta completarlo, una vez
realizado el Servicio y facturado por parte de la Contrata.

lñvitación a Contratas
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Contrato. El monto será determinado por EDEMET y por COMPAÑiA PARA
EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., y se comunicará a la Contrata ya
sea por EDEMET o la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. en la nota adjudicación respectiva. La póliza deberá ser
entregada a EDEMET y/o a la COMPAÑÍR pRnn EL SOTERRAMTENTO
DE CABLES, S.A. dentro del periodo arriba indicado.
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EDEMET podrá, a su solo criterio y libre determinación,
establecer montos de retención a dicho diez por ciento (10%)
previo a la firma del contrato. Una vez transcurrido el periodo de
qué trata el presente párrafo, EDEMET deberá hacer efectiva la
devolución de la suma retenida a la Contrata, correspondiente
al pago efectuado sobre el cual se efectuó la cesión siempre y
cuando no haya ocurrido ninguna situación de incumplimiento
en la prestación de los servicios, o por la ocurrencia de cualqu¡er
otra situación que a juicio de EDEMET de lugar al a rescisión
totalo parcialdel Contrato, conforme a las causales de rescisión
de este.

ObrA CiViI dE IA COMPAÑÍR PRRR EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A.:

Para responder por todas y cada una de las cláusulas y
obligaciones asumidas en el Contrato y_.garantizarlas, El
Proponente cederá a la COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., quien mantendrá en
propiedad por el periodo de duración del contrato más un año
adicional luego de su terminación, el cinco por ciento (5%) del
monto total del contrato que se descontará del importe de cada
pago que deba efectuar a El Proponente hasta completarlo, una
vez realizado el Servicio y facturado por parte de El Proponente.
La COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES,
S.A. podrá, a su solo criterio y libre determinación, establecer
montos de retención a dicho diez por ciento (10%) previo a la
firma del contrato. Una vez transcurrido el p_eriodo de qué trata
el presente párrafo, La COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES deberá hacer efectiva la
devolución de la suma retenida a la Contrata, correspondiente
al pago efectuado sobre el cual se efectuó la cesión siempre y
cuando no haya ocurrido ninguna situación de incumplimiento
en la prestación de los servicios, o por la ocurrencia de cualquier
otra situación que, a juicio de la COMPAÑIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. de lugar al a rescisión
total o parcial del Contrato, conforme a las causales de rescisión
de este.

Garantía de Cumplimiento de Obligaciones Laborales

Para responder ante cualquier situación, conflicto, controversia,
requerimiento, medida cautelar o demanda que resultará
procedente referente al pago pendiente de prestaciones
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laborales y/o indemnizac¡ones de trabajadores de la Contrata,
ésta cederá a EDEMET yto a la COlt¡pRÑfR PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., de acuerdo con la
proporción de las obras que a cada una le corresponde quien
mantendrá en propiedad, el dos y medio por ciento (2,5%) del
importe de cada pago que deba efectuar a la Contrata, una vez
¡ealizado el Servicio y facturado por parte la Contrata, en
calidad de Garantía de Cumplimiento de Riesgos Laborales, la
cual será adicional a la Garantía de Cumplimiento establecida
en el numeral anterior. Esta suma será acumulada por el
período de un (1) año. EDEMET y la COMPAÑiR pRRR fl-
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. deberá hacer efectiva la
devolución de la suma cedida por cada factura a la Contrata,
transcurrido un (1) año desde el pago de dicha factura. Al
terminar el Contrato, por vencimiento de período contratado o
rescisión de este, la suma cedida acumulada del último año de
vigencia se retendrá por un período de un (l ) año a partir de la
fecha de terminación del Contrato, y de no haber demanda
alguna de trabajadores, .ni reclamos de seguridad social,
EDEMET y/o la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. realizarán la devolución de la suma acumulada
total. En el caso, que se diera una rescisión de Contrato, antes
de completar el monto acumulado de un (1) año, EDEMET y la
COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.
completará la suma de garantía en base a cesión de facturas
pendientes de pago a la Contrata EDEMET y/o la COMPAÑIA
PARA ELSOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. podrán utilizar
cualesquiera de las sumas cedidas, para el pago, a nombre de
la Contrata, de cualquier obligación laboral o de seguridad
social de la Contrata que sea exigida conforme al párrafo
anterior, y la Contrata autoriza a EDEMET ylo a la COMPANIA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., para
compensar dicho pago efectuado por EDEMET o la COMPAÑíA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. con |as sumas
que deba devolver a la Contrata conforme al p!.rraio anterior.
En todo caso que EDEMET o la COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. efectúen pagos de
obligaciones laborales en nombre por cuenta la Contrata, y, por
ende, se vea disminuido el monto cedido por debajo del
porcentaje acordado conforme al párrafo anterior, la Contrata
estará obligada a ceder a EDEMET y/o la COMPAÑíA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., dentro del término de
quince (15) días calendarios, una suma lgual al monto pagado
por EDEMET o ta COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
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CABLES, S.A., con el fin de reponer las sumas cedidas en
garantía.

FIANZA DE CUMPLIMIENTO DE
DEFECTOS DE CONSTRUCIÓN.

CONTRATO y POR

En adición a lo anterior, el Proponente deberá presentar una
fianza de cumplimiento de contrato, tanto a EDEMET como a
fAVOT dE IA COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A., que deberá permanecer vigente por el término
de tres años luego de la terminación del contrato, para
responder por defectos de reconstrucción o de construcción de
cualquier obra por el cincuenta por ciento (50%) del monto total
del contrato.

lgualmente deberá contratar una Fianza de Cumplimiento
expedida por una Compañia de Seguros o Entidad Bancaria
registrada para operar en la República de Panamá, con
solvencia reconocida por la Superintendencia de Seguros y
Reaseguros y la Superintendencia de Bancos, a favor del
Ministerio de Obras Públicas y que cubra el 100% del costo de
excavación y reposición del pavimento, con fundamento en lo
indicado en la Resolución No.l04 de 28 de octubre de 2014,
dictada por el Ministerio de Obras Públicas

i¡¡. Disposiciones comunes aplicables a todo tipo de Garantías de
Cumplimiento.

Las Garantías de Cumplimiento, cualesqu¡era su naturaleza o
forma, se.podrán hacer efectivas a favor de EDEMET y/o la
COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. si
se presenta cualquier incumplimiento por parte de la Contrata
respecto a las cláusulas y obligaciones asumidas en el
Contratac¡ón y ante cualquier situación, conflicto, controversia,
requerimiento, medida cautelar o demanda que resultara
procedente referente al pago pendiente de prestaciones
laborales y/o indemnizaciones de trabajadores de la Contrata.
Así mismo se podrán hacer efectivas en el caso que el Contrato
sea rescindido conforme lo establecido en las causales de
rescisión correspondientes.

En caso de hacerse efectivas a favor de EDEMET y/o de la
COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLÉS, S.A.,
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las Garantías establecidas en los numerales anteriores, la
Contrata estará obligada a reponer las mismas hasta el monto
establecido por EDEMET en la contratación, bajo el mismo
concepto y naturaleza establecido respectivamente. Así, en el
caso de las retenciones, EDEMET y/o la COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. tendrán derecho a
retener y recibir de las facturas pendientes de pago, las sumas
suficientes para completar el importe máximo a ceder,
entendiéndose esto como una cesión de créditos de parte de la
Contrata para con EDEMET y/o con la COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.

En caso de rescisión de los Contratos conforme lo dispuesto en
las causales de rescisión correspondientes, EDEMET y la
COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.
tendrán derecho a mantener para sí, la totalidad de las sumas
cedidas, y a recibir las sumas de la ejecución de las fianzas
establecidas, en concepto de indemnización por daños y
perjuicios. No obstante, lo anterior, EDEMET ni la COMPAÑíA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. no perderán
su derecho de exigir de la Contrata, las indemnizaciones
adicionales necesarias, si el importe máximo cedido o recibido
fuese insuficiente para cubrir los daños y perjuicios que sufra
EDEMET o la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. producto de la rescisión del Contrato, y, en
consecuencia, podrá EDEMET yto la COMPAÑÍA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. reclamar sumas
adicionales a las cedidas o recibidas, hasta completar los daños
y perjuicios sufridos por EDEMET o la CoMPAÑle pRRR EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.

32. LEY APLICABLE Y SOLUCION DE CONTROVERSIAS

32.1 Ley Aplicable: El presente Contrato se rige en todos sus efectos por la
legislación de la República de Panamá.

32.2 Arreglo Directo: En caso de cualquier controversia, diferencia o
reclamación que surja de la interpretación, ejecución o terminación del
presente Contrato, las Partes acuerdan agotar la fase de arreglo directo. Para
tal fin, dispondrán de un plazo de quince (15) días hábiles contados a partir
de la notificación de la controversia por una de las Partes a la otra.

32.3 Arbitra.je: Si vencido el plazo anterior las Partes no hubieran llegado a
un acuerdo, la controversia se resolverá mediante arbitraje de derecho, de
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conformidad con el Reglamento de Procedimientos de Arbitraje del Centro de
Conciliación y Arbitraje de la Cámara de Comercio, lndustrias y Agricultura
de Panamá (CeCAP), al que las Partes se someten de forma irrevocable.

32.4 Reglas del Proceso:
32.4.1 Tribunal: El Tribunal Arbitral estará constituido por tres (3)

árbitros, nombrados de acuerdo con el Reglamento del CeCAP.

32.4.2 Sede: La sede del arbitraje será la Ciudad de Panamá, República
de Panamá.

34.4.4 Laudo: El laudo arbitral será definitivo, obligatorio para las Partes y no
admitirá recurso alguno, salvo el de anulación de conformidad con la ley
panameña.

34.4.5 Continuidad de la Obra: La interposición de un proceso arbitral no
suspenderá la ejecución de las obras por parte del CONTRATISTA, salvo que
la naturaleza de la disputa impida materialmente su continuación o que medie
una orden expresa del Tribunal Arbitral. El incumplimiento de esta disposición
será considerado una falta grave del CONTRATISTA.

33. CRONOGRAMA

Ítem

1

2

Actividad

Envio de lnvitación

Reunión de Homologación

Visita de Reconocimiento
general al Sitio del Proyecto

Recibo de Preguntas

Envío de Respuestas

Recibo de PROPUESTAS
(Máximo 4:30 P.M)

Responsable

COMPRAS

COMPRAS

PROPONENTES/
ÁRrR ulLlzRooRe

PROPONENTES

COMPRAS

Fecha

3

4

5

6 COMPRAS

Para la visita de reconocimiento al sitio de la obra, se acordará
previamente el punto de encuentro para los participantes

Persona de contacto
Jorge Pitty

E-mail: ipitty@ natu rqv.com

lnvitación a Conkatas
PARA LA coNTRATACtóN DE LA oBRA ctvtL DE TELECoMUNtcActoNES y ELEcrRrcA DEL pRoyEcro DENoMtNADo
"cAMBIo DE coNFIGURACIÓN DE AEREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE CALLE 50. DESDE VIA BRASIL HASTA AVE
ctNcuENTENARto DE PANAMA, coRREGtMtENTo DE sAN FRANcrsco'

2§¿

34.4.3 ldioma: El procedimiento se llevará a cabo en idioma español.

__j

II

]--tf I

II

ll

I



Naturgg v
34. ESTUDIO DE LOS DOCUMENTOS DE LA I¡.IVITNCIÓT.¡ A PROPONER

Los documentos que hacen parte de esta invitación a las Contratas son:

Carta de lnvitación a las Contratas.
Documento No1: Petición de Oferta, Condiciones Generales

Condiciones Generales Globales, Anexo País y Clausulado de
Ciberseguridad, disponibles en la página web
https://vwvw. naturqv.com. pa/proveedores

i. El documento Condiciones Generales Globales protocolizado
mediante escritura otorgada por el Notario de Madrid Don
Fernando de la Cámara García, el 23 de noviembre de 2018,
con el número 2.391 de su protocolo.

ii. El documento Condiciones Generales Globales protocolizado
mediante escritura otorgada el 31 de marzo del 2023 por la
Notaria Octava de Circuito de Panamá.

iii. El documento Clausulado de Ciberseguridad cuenta con los
requisitos que la CONTRATANTE se compromete a garantizar
el cumplimiento y proporcionar la información, en el momento
que se le solicite, y

iv. Formularios de Propuesta

Documento No2: Especificaciones Técnicas Civiles
Documento No3: indice de Planos y
Documento No4: Anexos
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CAPITULO II. CONDICIONES GENERALES

DEFINICIONES.
A continuación, se presenta la definición de cada uno de los términos que
serán utilizados en este documento:

a. Acta de Recepción Técnico Económica de trabaios (Acta de
Aceptación): Documento que contiene: la relación de UU.CC. ejecutadas
y recibidas a satisfacción por el inspector de Obra, bien sea el de EDEMET
o de la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. Este
documento se firma al término de la ejecución del trabajo, de común acuerdo
entre el lnspector de Obra y el responsable de la Contrata.

b. Acta de Replanteo: Es el documento que formaliza el Replanteo y que
firman el lnspector de Obra y el responsable de la Contrata.

Contrata: Proponente cuya oferta para la "PARA LA CONTRATACIÓN DE
OBRA CIVIL PARA EL PROYECTO DE CAMBIO DE CONFIGURACIÓN
DE AEREO A SUBTERRANEO DE LA AVE. NICANOR DE OBRARRIO
(CALLE 50) DESDE VíA BRASIL HASTA AVE. CINCUENTENARIO,
CIUDAD DE PANAMA, CORREGIMIENTO DE SAN FRANCISCO.

d. Descarqo: Conjunto de actividades a realizar cuando se precisa trabajar
sobre una instalación sin tensión. lmplica solamente aquellas situaciones
excepcionales en las cuales se permita la desconexión de una instalación
para efectuar trabajos contemplados en el Contrato y que solamente podrá
ocurrir cuando expresamente sea autorizado dicho Descargo conforme lo
disponga el Contrato.

s Escrito: lncluye lo impreso, litografía y otros modos de representar o
reproducir palabras de manera visible.

h. lnspector de Obra de EDEMET Es la persona o empresa que EDEMET
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e. Días calendarios: Son todos los días, incluso el dom¡ngo y dias de luto o
de fiesta nacional, los cuales se inician a las 00:00 horas y culminan a las
23:59 horas según el uso del horario correspondiente a la República de
Panamá. Para los efectos del Contrato, la expresión días deberá entenderse
como días calendarios, salvo que se indique lo contrario.

f. COMPAÑ¡A PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES. S.A.: SC rCfiCrC A
la entidad gestora del Proyecto en relación con los cables e infraestructuras
de las empresas de telecomunicaciones a ser soterrados en el área del
proyecto.
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designará para los trabajos de inspección. Es el responsable del trabajo en
primera instancia frente a la Unidad Ejecutora. Debe garantizar la seguridad,
calidad y los plazos de ejecución requeridos por la Empresa, mediante la
inspección periódica del lugar del trabajo durante el tiempo de ejecución de
este.

i. lnspector de Obra de Telecomunicaciones: Es la persona o empresa que
ta COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.
designará para los trabajos de inspección. Esel responsable del trabajo en primera
instanc¡a frente a la Unidad Ejecutora. Debe ga?ñlizat la seguridad, calidad y los
plazos de ejecuc¡ón requeridos por la Empresa, mediante la inspección periódica
del lugar del trabajo durante el tiempo de ejecuc¡ón de este.

Gestor de Obra: Es la persona que designará el Proponente, para validar
en los sistemas informáticos de EDEMET, la programac¡ón y actividades a
ejecutar, así como de validar los soportes de seguridad y cuentas. Es el
responsable del trabajo en primera instancia frente a la Unidad Ejecutora.
Debe garantizar la seguridad, calidad y los plazos de ejecución requeridos
por la Empresa, mediante la inspección periódica del lugar del trabajo
durante el tiempo de ejecución de este.

k. Jefe de Trabaio: Es la persona que designará el proponente, para validar
en los sistemas informáticos de EDEMET, los reportes de trabajo y generar
los reportes de calidad y seguridad durante el trabajo. Debe garantizar la
seguridad, calidad y los plazos de ejecución requeridos por EDEMET.

l. Lev: Son todas las leyes, decretos y demás normas y disposiciones legales
vigentes de la República de Panamá, cualesquiera su rango y la autoridad
emisora, siempre que las mismas no sean o hayan sido y hasta el momento
en que sean derogadas, reformadas o declaradas inconstitucionales o
ilegales o cualquier evento que de fin a la vida jurídica de la norma
correspond iente.

m. Mes calendar¡o: Es el periodo de un mes indicado en el calendario y el cual
iniciará el primero de cada mes y culminará el último día del mismo mes. En
los lugares donde simplemente se indique mes se entenderá el periodo de
treinta (30) días.

n. Obra: Es una agrupación de trabajos que pertenecen al mismo ámbito de
actuación, esto es: que se encuentran físicamente próximos, se ejecutan en
forma simultánea o próxima en el tiempo, y tienen un objetivo común. Una
obra puede estar constituida por un único trabajo.

o. MLU: Modulo Logístico de Unidades, que utilizará EDEMET, es la
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herramienta informática de soporte para garantizar el control y seguimiento
de la logística de almacenamiento y distribución externalizada.

p. Orden: Es toda instrucción general o específica, en relación con una obra
determinada, que tenga a bien establecer, expedir o disponer el
representante de EDEMET o de la COMPAÑíA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES conforme a los Contratos.

q Orden de Modificación: Es toda instrucción específica que modifica un
Encargo de Ejecución, establecida por escrito por el responsable por Área
Geográfica de EDEMET o de la COMPAÑiR pRRn EL SOTERRAMIENTO
DE CABLES en relación con una obra determinada.

r. Precio del o los Contrato (s): Es la sumatoria de la totalidad de los Precios
de Obra de las obras ejecutadas, construidas, terminadas, recibidas y
facturadas durante la vigencia de los Contratos.

s. Precio de Obra:

Para la Obra Civil Eléctrica: Es el monto total facturado por el Contratista
por la ejecución de una obra determinada, una vez notificada por EDEMET,
la Recepción Técnico-Económica de la misma. El Precio de Obra estará
determinado por la siguiente fórmula

po:lL?=tNi*pUCi)(K)

Donde:
PO = Precio de la obra en evaluación.
PUCi = Precio de la Unidad Constructiva i-ésima instalada en la obra.
Ni = Número de veces que se encuentra instalada en la obra la Unidad
Constructiva con el subindice i.

n = Número de tipos de Unidades Constructivas diferentes que se han
instalado en la obra.
Valor expresado en tanto por uno sobre los precios de las Unidades
Constructivas.
K = factor "K" ofertado por la Contrata.
Por lo tanto, para una obra determinada, de acuerdo con la fórmula, el Precio
de Obra (PO) es el producto de la multiplicación de, a) la suma de todos los
productos de los Precios de las Unidades Constructivas instaladas en la
obra (PUC|) multiplicados por el número de veces (Ni) que cada Unidad
Constructiva se encuentra físicamente instalada en la obra, por, b) el factor
"K" ofertado por la Contrata.
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Para la Obra Civil Telecomunicaciones: es el monto total facturado por el
Contratista por la ejecución de una obra determinada, una vez notificada por
IA COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., IA

Recepción Técnico-Económica de la misma. El Precio de Obra estará
determinado por la s¡gu¡ente fórmula:

Donde:
PO = Precio de la obra en evaluación.
PUC| = Precio de la Unidad Constructiva i-ésima instalada en la obra.
Ni = Cantidad de veces que se encuentra instalada en la obra la Unidad
Constructiva con el subindice i.

n = Número de tipos de Unidades Constructivas diferentes que se han instalado
en la obra.
K = factor "K" ofertado por la Contrata.

Por lo tanto, para una obra determinada, de acuerdo con la fórmula, el Precio
de Obra (PO) es el producto de la multiplicación de, a) la suma de todos los
productos de los Precios de las Unidades Constructivas instaladas en la
obra (PUC|) multiplicados por el número de veces (Ni) que cada Unidad
Constructiva se encuentra físicamente instalada en la obra, por, b) el factor
"K" ofertado por la Contrata.

p Proponente: Oferente de la presente petición de ofertas para la
COÚ*ATACIÓN DE LA OBRA CIVIL PARA EL PROYECTO DE CAMBIO
DE CONFIGURACIÓN DE AÉREO A SUBTERRÁNEO DE LA AVE.
N|CANOR DE OBRARRTO (CALLE 50) DESDE ViA BRASTL HASTA AVE.
CINCUENTENARIO, CIUDAD DE PANAMA, CORRCOIN¡IENTO DE SAN
FRANCISCO."

q Proyectos Tipo f PP.TT.l: Son documentos normalizados que establecen y
justifican los conceptos y criterios para el diseño, cálculo y construcción de
las instalaciones. Se refiere a los Proyectos Tipo: Líneas Aéreas de Media
Tensión, Líneas Subterráneas de Media Tensión, Lineas Aéreas de Baja
Tensión, Lineas Subterráneas de Baja Tensión, Centros de Transformación
Tipo Poste y Centros de Transformación y Seccionamiento para Alimentación
Mediante Red Subterránea MT.

r. Replanteo: Es el acuerdo entre el lnspector de Obra y el responsable del
Proponente de un Trabajo sobre las características técnicas del mismo y las
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s. Tarieta Amarilla (T.4.): lndicativo que se coloca sobre los equipos cuando
los mismos van a permanecer energizados mientras se trabaja sobre o cerca
de ellos. El mismo puede ser colocado en la pantalla del SCADA o en campo,
en forma visible por autorización del Operador de Red. La Tarjeta Amarilla
colocada sobre un determinado equipo, será indicativa de que deberán ser
desconectados todos los equipos de reenergización automática.

t. Trabaio: Cualquier actuación realizada sobre la red de distribución de la
Empresa, que implique la adición de nuevas instalaciones o la modificación
de alguna de las existentes, incorporando, eliminando, sustituyendo o
modificando elementos físicos de la red.

u. Unidades Constructivas (UU.CC.): Sistema de materiales y mano de obra
dispuestos de una forma preestablecida que componen una unidad de
monta.ie. Constituyen elementos constructivos básicos que facilitan el diseño
de las instalaciones eléctricas de distribución de manera sencilla, ordenada
y uniforme.

v. Unidades de Obra (UU.OO.): Son Unidades constructivas que se planifican
a pie de obra y aprobadas por el lnspector de Obra, las cuales no están
incluidas en las Unidades Constructivas.

35, ALCANCE
Este documento cont¡ene las Condiciones Generales establecidas por
EDEMET, que se aplican para la contratación de la CONTRATACIÓN DE LA
OBRA CIVIL PARA EL PROYECTO DE CAMBIO DE CONFIGURACIÓN DE
AÉREo A SUBTERRÁNEo DE LA AVE. NrcANoR DE oBRARRTo (CALLE
50) DESDE VÍA BRASIL HASTA AVE. CINCUENTENARIO, CIUDAD DE
PANAMÁ, CORREGIMIENTO DE SAN FRANCISCO.", IAS ACtiVidAdES MACTOS

comprendidas son:

Actividades preliminares.

o Replanteo de obra

o Revisión y verificación de permisos requeridos para la ejecución de la
obra.

o Documento de Manejo de Seguridad

o Cronograma de trabajo de la Obra a desarrollar.
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o Excavación de zanja y construcción de viga-ducto o con perforación
dirigida de acuerdo con el detalle entregado en planos

o Construcción o intercepción de las acometidas subterráneas para el
cambio de configuración de los clientes.

o Construcción de registros de paso y tiro

o Construcción de obras civiles para canalizaciones y bases para centros
de reflexión y gabinetes.

o Construcción de los pedestales para la ubicación de los postes de
alumbrado público.

o Reposición de pavimento de las áreas afectadas.

o Pruebas en sitio y entrega a satisfacción de la Unidad de Planificación
Operativa.

o Suministro y Acopio de Materiales, Transporte, Almacenamiento y Manejo de
estos. El Proponente se responsabilizará del embalaje, cargue, transporte,
descargue, almacenamiento, manejo e instalación de todos los equipos y
materiales necesarios para el desarrollo de la obra. Además, será responsable
de todos los materiales hasta la suscripción del acta de recibo a satisfacción
de la obra terminada en correcto funcionamiento.

Suministro de la Mano de Obra idónea para el montaje de los materiales
y equipos, así como para desarrollar las actividades inherentes a este
tipo de obra.

Realizar seguimiento y cumplir con el cronograma de ejecución de las
obras e informes de avance de estas a EDEMET.

Realizar seguimiento y cumplir con el cronograma de ejecución de las
obras e informes de avance de estas a la COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES.

Diligenciar diariamente la bitácora de cada obra.

Hacer replanteo de obra. Solicitar de inmediato y en forma escrita los
camb¡os que se requieran.

Velar por el estricto cumplimiento de las normas ambientales y
desarrollar políticas acordes con la ejecución de la obra.

lmplementar los respectlvos programas de salud ocupacional que
garanticen la seguridad de todo el personal bajo su cargo

Una vez terminada la ejecución de la obra, la Contrata, deberá entregar
planos definitivos y también en medio digital con las modificaciones
realizadas durante la obra. Estos planos deben incluir la totalidad de las
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estructuras nuevas y existentes debidamente georreferenciadas.

Estas Condiciones Generales, tienen carácter contractual por sí mismas, y se
adjuntan como anexo a la solicitud de propuestas que nos ocupan. Las mismas
podrán ser modificadas o ampliadas, antes de entrar a formar parte integrante del
contrato, de común acuerdo con La Contrata que resulte adjudicataria de los
trabajos.

36. OBJETIVO
El objetivo de estas Condiciones Generales es definir los criterios y la calidad que
regirán para el suministro, montaje y construcción para obras civiles de
telecomunicaciones y eléctricas necesarias para la instalación de redes MT, BT y
telecomunicaciones que hacen parte del proyecto del soterrado redes eléctricas y
telecomunicación de la Ave. Nicanor de Obarrio (Calle 50) desde Vía Brasil hasta
Ave. Cincuentenario, Corregimiento de San Francisco, provincia de Panamá.

37. ALCANCE DE LOS TRABAJOS Y ÁMBITO TEMPORAL
El Proponente deberá realizar el acopio y suministro de materiales según las
especificaciones de EDEMET y COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. y la ejecución de las obras civiles necesarias para la puesta en
servicio de l_a. obra en particular, con la calidad y metodología exigida por EDEMEf
y COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. según los
Proyectos Tipo (PP.TT.) y dentro del tiempo establecido para su construcción. La
Contrata al finalizar los trabajos de construcción entregará a EDEMET y a la
coMPAÑlA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. el (los) plano(s) como
construido de la obra, así como los datos para actualizar la BDI (Base de Datos de
lnstalaciones), en caso de EDEMET, de ser necesario. Los contratos resultantes
del presente documento tendrán una duración estimada de doce (12) meses.

38.OBLIGACIONES DE LA CONTRATA

La Contrata dispondrá de una organización adecuada para el óptimo desarrollo de
las actividades objeto de los servicios, conformada por personal técnico
formalmente capacitado, entrenado, con experiencia y con la documentación
precisa (matrícula profesional, técnica o tecnológica) exigible por la legislación y
normas aplicables, para acometer los trabajos encomendados acorde con los
perfiles establecidos en las espec¡f¡caciones técnicas.

Medios materiales

La Contrata dotará a todo el personal con los medios necesarios para efectuar cada
una de las actividades que se requieran para el desarrollo de los servicios según lo
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En el desarrollo de los trabajos civiles objeto de estas especificaciones la Contrata
y EDEMET y/o el lnspector de Obra, así como la Contrata y la COMPAÑ|A PARA

descrito en las especificaciones técnicas

La Contrata deberá emplear vehículos y herramientas en buen estado. Los
instrumentos y equipos de medición y prueba deben contar con un certificado de
calibración que los declare en condiciones de prestar los servicios.

Cerramiento temporal

La Contrata dispondrá de cerramientos provisionales en caso de ser necesarios,
para proteger las áreas de almacenamiento y trabajo durante la ejecución de los
trabajos, de manera que garanticen un adecuado control de acceso a la obra y
protección a los materiales y equipos.

Todas las labores en sitio deben estar contempladas para realizar el menor impacto
ambiental en el sector y se deben adecuar zonas de paso peatonal para no afectar
la operación e inspección de la instalación.

La Contrata instalará barricadas alrededor de toda el área de trabajo que tenga
riesgos, al igual que alrededor de excavaciones o en los bordes de plataformas
elevadas_para protección de sus trabajadores, del personal de EDEMET y de la
COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES y de los lnspectores
de Obra, así como del público en general.

La Contrata proveerá instalaciones temporales de almacenamiento cubierto para
los materiales y equipos que no pueden almacenarse a la intemperie. Este espacio
estará delimitado en el área de las instalaciones provisionales y previamente
aprobadas por EDEMET y por la COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A., cada una con la proporción de obras que le corresponde. La
necesidad de almacenam¡ento temporal fuera del lote será por cuenta y
responsabilidad de la Contrata.

Reuniones de obra
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Barricadas.

Viq ilancia

Será responsabilidad de la Contrata el suministro de vigilancia para todas las
instalaciones, equipos y materiales durante el tiempo de la ejecución de las obras.

Materiales v equipos
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EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. y/o el lnspector de
Obra realizarán dlferentes tipos de reuniones para la buena coordinación de los
trabajos.

Reunión de Lanzamiento

. Seguridad y Prevención de Riesgos

. Permisos.

. Organización de la obra.

. lnstalacionesprovisionales.

. lnspección de la Obra.

. Control de calidad.

. Entrega del sitio.

. Acta de inicio.

. Reuniones periódicas de avance.

Todas las semanas se realizará una REUNIÓN DE COORDINACIÓN SEMANAL
entre la Contrata, EDEMET y/o la COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. y los lnspectores de Obra (según sea el caso). En estas reuniones
se tratarán los siguientes aspectos:

. Seguridad en la obra

. Actividades de la semana anterior.

. Actividades a desarrollar la próxima semana.

. Tiempo requerido para ejecutar cada trabajo.

. Control de avance de obra

. Control de deficiencias.

. Plan de manejo ambiental.

. Misceláneos.

. Gráficos de avance e informes semanales de avance de obra

Durante el período de ejecución de las obras, el lnspector de Obra llevará un gráfico
de avance de obra, conforme al programa de trabajo aprobado y a las instrucciones
dE EDEMET O IA COMPAÑ|A PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., CN

el que se indicará semanalmente el avance real de los trabajos.

Convocatoria y orden del dia.
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Antes de iniciar las obras, se realizará una Reunión de Lanzamiento, con la
participación de la Contrata, EDEMET yto la COMPAÑlA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. y los lnspectores de Obra (según sea el
caso), donde se cubrirán los siguientes aspectos:

La convocatoria de la reunión se divrdirá en las siguientes partes:



ldentificación de la reunión, haciendo constar

Fecha
Lugar
Persona que convoca
Persona que redacta el acta

Asistentes, haciendo constar

Nombre y apellidos.
Empresa a la que representa

. lnformación medidas seguridad del edificio donde se realiza la reunión.

. Contacto de seguridad.

. Objetivos de la reunión.

. lnformación sobre implantación del proyecto Compromiso Seguridad y
Salud.

. Exposición indicadores de Seguridad.

. Análisis de incidentes y accidentes.

. Varios. Ruegos y presuntas.

. Próxima reunión de coordinación.

. Acuerdos adoptados en la reunión.

El Proponente tendrá y mantendrá un sistema de gestión de calidad en todo su
proceso de servicio, organizado, administrado y controlado a través de un plan de
calidad específico para todo el contrato y por cada proceso atendido.

Este plan de calidad debe cumplir con los requisitos exigidos por la norma ISO
10005:2018 Directrices para los planes de la calidad y en particular deberá incluir
y aplicar los comportamientos y herramientas para una GESTION ACTIVA, que
como mínimo considerará lo siguiente:

. Asignar tareas por cada recurso.

. Dirigir y soportar a cada recurso y proceso
o Hacer seguimiento, controlar la calidad y poner en funcionamiento el

mejoramiento continuo
¡ Dar retroalimentación oportuna: Reconocimiento del trabajo bien hecho

y del trabajo mal hecho
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Orden del día, con los siguientes puntos:

39. SISTEMA DE GESTION DE CALIDAD

COMPORTAMIENTOS
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. Direccionar y apoyar permanentemente ante necesidades de los
individuos

. Reconocer y resolver los problemas

. lnformar y tomar las acciones adicionales necesarias.

El alcance y procedimiento para asegurar los comportamientos y el uso de las
herramientas serán explícitos en el Plan de Calidad. Este sistema de gestión de
calidad y su plan de calidad deberá estar desarrollado y dispuesto para operación
en el momento de iniciar el contrato.

40. INFORMES MENSUALES DE AVANCE DE OBRA

Durante el periodo de ejecución de las obras, la Contrata llevará un gráfico de
avance de obra, conforme al programa de trabajo aprobado y a las instrucciones
de EDEMET y/o ta COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMTENTO DE CABLES,
S.A. en el que indicará mensualmente el avance real de los trabajos. La Contrata
elaborará un informe mensual de avance de obras con base en dicho gráfico,
indicando el avance en cada per¡odo y el avance acumulado hasta la fecha. De
este informe enviará tres (3) copias a EDEMET y/o la COMPAÑ|R pRRR el
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. dentro de los cinco (5) primeros días de
cada mes. EDEMET yio la COMPAÑlA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES,
S.A. podrá solicitar aclaraciones o la corrección de dicho informe. La Contrata
deberá anexar a las actas de pago, copia del informe de avance correspondiente
al mes de ejecución de las obras, debidamente aprobado por EDEMET y/o la
COMPAÑiA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.
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HERRAMIENTAS

. Hacer control horario de lo programado y lo real

. Recorrer el área de trabajo en los tiempos establecidos

. Controlar las desv¡aciones y asegurar el cumplimiento del plan

. Hacer reuniones de inicio y de cambio de turno

. Hacer reuniones de revisión diaria, semanal y mensual por cada área
para coordinar y controlar el plan de trabajo y las metas establecidas

. Revisar el informe operativo al final del periodo de trabajo y proponer
acciones correctivas

. Asegurar el dia de trabajo, identificando todos los recursos necesarios
para cumplir los objetivos (Materiales, equipos, máquinas, mano de obra,
métodos).
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41. INFORME Y PRUEBAS DE CAMPO

La Contrata enviará copias certificadas por su representante de todos los informes
de análisis y pruebas de campo que se realicen durante la ejecución de los trabajos.
Todas las pruebas de campo solicitadas en las instrucciones de montaje y/o en
estas Especificaciones Técnicas serán realizadas de acuerdo con los más
modernos métodos aprobados para cada tipo particular y clase de prueba.

42. INSPECCIÓN POR EDEMET

43.INSPECCIÓT.¡ PON LA COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A.

LA COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. SE TCSCTVA CI

derecho de inspeccionar los Trabajos ejecutados por la Contrata durante o
posterior a la terminación de la obra respectiva. De requerir que el lnspector de
Obra que se modifique o corrija la ejecución de cualquier trabajo que no cumpla
con lo establecido en el Contrato, deberá ordenarlo por escrito a su representante
y la Contrata deberá corregir la ejecución dentro de los cuatro (4) días laborables
siguientes a la fecha de entrega del escrito ordenando la modificación. Todo el
tiempo que tome la modificación será computado como parte del plazo
comprometido por la Contrata.

44. COOPERACIÓN DURANTE LA EJECUCIÓN

El Proponente cooperará completamente con EDEMET y la COMPAÑ|A PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. en todos los aspectos concernientes a la
supervisión técnica y control de la ejecución de los trabajos. La Contrata contestará dentro
de los plazos establecidos a todos los interrogantes, dudas o aclaraciones solicitadas. En
particular, la Contrata deberá estar preparada para adelantar discusiones técnicas
personalmente con EDEMET y/o la CoMPAÑ|R pRnn EL SOTERRAMIENTo DE
CABLES, S.A. y en un período inmediatamente siguiente a la adjudicación del Contrato.
El representante la Contrata en estas discusiones será técnicamente competente para
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EDEMET se reserva el derecho de inspeccionar los trabajos ejecutados por la
Contrata durante o posterior a la terminación de la obra respectiva. De requerir
EDEMET o el lnspector de Obra que se modifique o corrija la ejecución de cualquier
trabajo que no cumpla con lo establecido en el Contrato, deberá ordenarlo por
escrito a su representante y la Contrata deberá corregir la ejecución dentro de los
cuatro (4) días laborables siguientes a la fecha de entrega del escrito ordenando la
modificación. Todo el tiempo que tome la modificación será computado como parte
del plazo comprometido por la Contrata.
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decidir y llegar a acuerdos sobre cualquier requerimiento técnico que se solicite

4s. pRorEccló¡¡ oe LA oBRA coNTRATADA

La Contrata asumirá la responsabilidad total por la protección de todos los equipos
que conforman elementos e instalaciones, y de las obras temporales y
permanentes que se construyan en el desarrollo de los Contratos, desde el
comienzo de los trabajos hasta la entrega final y recibo de la obra a satisfacción
por EDEMET por su parre, y la de la COMPAñiA PARA EL SOTERRAMTENTO DE
CABLES, S.A. En caso de pérdidas o daños imputables a la Contrata, éste los
reparará a sus expensas, según lo establecido en el Contrato, sin derecho a
reclamación ni pago de ninguna índole por este concepto.

Es responsabilidad la Contrata efectuar las instalaciones provisionales que se
requieran para permitir ejecución de obras civiles con el fin de garantizar el
suministro de energia al usuario.

47. INSPECCIÓT.I OE METERIALES Y EQUIPOS PARTE DE EDEMET

EDEMET se reserva el derecho de inspeccionar, examinar y ordenar pruebas a los
materiales y/o equipos utilizados por la Contrata. Serán por cuenta la Contrata los
gastos relacionados con su equipo y material humano para la realización de las
pruebas de inspección, obtención de certificados, ensayos especiales, etc., cuyos
resultados, necesariamente, deberán ajustarse a las calidades exigidas. Los gastos
de las pruebas e inspecciones adicionales serán a cargo de EDEMET, pero si el
material resultare de calidad inferior, ello será motivo para que se rechace el
material y exija el reemplazo de este, sin que incurra EDEMET, en gasto o en
responsabilidad alguna.

Todo material que aporte la Contrata tiene que ser sometido para aprobación de
EDEMET y ésta autorizará su utilización. EDEMET se reserva el derecho de
rechaza¡ algún material con el sólo hecho de no haber cumplido con la aprobación
indicada.

Para proceder con la aprobación, EDEMET podrá solicitar:
A. Ficha Técnica
B. Resultado de Ensayos
C. lnspección Física (Muestra)

48. INSPECCIÓT.I OE MNTERIALES Y EQUIPOS POR LA COMPAÑÍA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.

La COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. se TeseTva eI
derecho de inspeccionar, examinar y ordenar pruebas a los materiales y/o equipos
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46. INSTALACIONES PROVISIONALES
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utilizados por la Contrata. Serán por cuenta la Contrata los gastos relacionados con
su equipo y material humano para la realización de las pruebas de inspección,
obtención de certificados, ensayos especiales, etc., cuyos resultados,
necesariamente, deberán ajustarse a las calidades exigidas. Los gastos de las
pruebas e inspecciones adicionales serán a cargo de la COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, pero si el material resultare de calidad inferior,
ello será motivo para q_ue se rechace el material y exija el reemplazo de este, sin
que incurra la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, en gasto o
en responsabilidad alguna.

Todo material que aporte la Contrata tiene que ser sometido para aprobación de y
ésta autorizará su utilización. LA COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. se reserva el derecho de rechazar algún material con el sólo hecho
de no haber cumplido con la aprobación indicada.

Para proceder con la aprobación, se podrá solicitar:
A. Ficha Técnica
B. Resultado de Ensayos
C. lnspección Física (Mueska)

49. CALIDAD Y GARANTíA

La Contrata ejecutará las obras procurando la más alta calidad en sus servicios. La calidad
de la ejecución de las obras especificadas no puede sufrir alteración alguna, salvo
autorización previa y escrita del representante de EDEMET o de la COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S,A.

En caso de que EDEMET o la COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMTENTO DE CABLES,
S.A., por escrito y en documento debidamente razonado y fundamentado, consideren que
los servicios realizados no ofrecieran una calidad establecida conforme al Contrato, la
Contrata_quedará obligada a realizar nuevamente la obra sin costo para EDEMET ni de la
COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S, A.

l. Garantías de servicios y materiales.
La Contrata garantiza los trabajos realizados por el periodo minimo de tres (3) años,
a partir de la fecha de Recepción Técnico-Económica del trabajo. La Contrata
se compromete a reparar cualquier parte del equipo o material por ella
suministrado o utilizado en las obras objeto del Contrato, que resulte defectuoso
por causas no imputables a EDEMET ni a la COMPAÑ|A PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., siendo porcuenta de la Contrata los gastos
originados dentro del plazo de garantía.

ll. Garantía de Legalidad de los Trabajos.
La Contrata garantiza a y se compromete, a que cada uno de los trabajos que serán
efectuadas dentro del Contrato, estarán en todo conforme a las normas de calidad

lnvitación a Contratas
PARA LA coNTRATActóN DE LA oBRA ctvtL DE TELEco¡ruNtcActoNES y ELEcrRtcA DEL pRoyECTo DENoMtNADo
,cAMBIo DE CoNFIGURACIÓN DE AÉREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE CALLE 50, DESDE VIA BRASIL HASTA AVE
cINcUENfENARIo DE PANAMA. coRREGIMIENTo DE sAN FRANCISco", 4



Naturg VV
de servicio y leyes o normas civiles vigentes emitidas por autoridades de la
República de Panamá o por EDEMET y/o la COMPAñíA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. y que en ningún caso las obras serán
efectuadas permitiendo la utilización indebida de las mismas por parte de usuarios
o terceros, para la obtención fraudulenta de energía eléctrica.

50. RECEPCIÓN DE LOS TRABAJOS POR EDEMET

Al finalizar los trabajos de obras civiles de una manzana, el lnspector de Obra realizará
una inspección y realizará por escrito el Acta de Recepción Técnico - Económica del
trabajo comprendido en la Obra, conforme la inspección realizada. Una vez emitidas las
Actas de Recepción Técnico - Económica del o los trabajos de una obra, el lnspector de
Obra autorizará a la Contrata para que presente las facturas correspond¡entes.

51. RECEPCIÓN DE LOS TRABAJOS POR
SOTERRAMIENTO DE CABLES

I.A COMPAÑíA PARA EL

Al finalizar los trabajos de soterramiento de una manzana, el lnspector de Obra ¡ealizará
una inspección y realizará por escrito el Acta de Recepción Técnico - Económica del
trabajo comprendido en la Obra, conforme la inspección realizada. Una vez emitidas las
Actas de Recepción Técnico - Económica del o los trabajos de una obra, el lnspector de
Obra autorizará a la Contrata para que presente las facturas correspondientes.

52. TIEMPO DE EJECUCIÓN DE OBRAS

La Contrata conviene en ejecutar y terminar las obras dentro de los términos indicados en
las especificaciones técnicas civiles y eléctrica, el tiempo de ejecución estará determinado
por el modelo de cronograma adjunto a los pliegos de la propuesta, sin embargo, cada
Contrata presentará su propio cronograma con el desglose de presupuesto por año, que
hará parte de la evaluación de la oferta. Este cronograma no podrá ser mayor a catorce (14)
meses de la orden de proceder y regirá el avance de las obras y las metas durante toda la
ejecución de esta.

52. OBSERVACIONES O SOLICITUDES DE MODIFICACION O AJUSTE AL
DISEÑO

En cualquier caso que la Contrata considere necesario efectuar alguna observación o
solicitud de modificación sobre cualesquiera de los diseños y detalles constructivos de la
obra o cualesqu¡era de las órdenes recibidas, deberá formularla por escrito directamente al
lnspector de Obra, quien le comunicará a EDEMET o a la COMPAÑ|A PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., la cualal considerar, si así lo determinase, autorizará
al lnspector de Obra a emitir una Orden de Modificación de la Obra sobre la cual ha
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efectuado la Contrata la observación o solicitud de modificaclón. La citada observación o
solicitud de modificación no le exime del cumplimiento de la normativa aplicable a toda la
obra, así mismo a mantener la calidad sobre el trabajo a ejecutar, así mismo, a reflejar esta
modificación en los planos "según lo construido" que deberá entregar al final de la obra, en
caso de que los trabajos resultantes de la modificación o ajuste evidencien fa.lta de criterio
técnico o incumplimiento de la normativa de EDEMET y /o la COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., la Contrata estará obligada a realizar las
correcciones parciales o totales necesarios para la recepción técnica del trabajo a
satisfacción por parte del lnspector de Obra, sin que hubiere lugar a compensación
adicional.

53. CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES DE
PARA EL SOTERRAMIENTO OE CABLES, S.A.

EDEMET y LA COMPANIA

La Contrata deberá cumplir las instrucciones que EDEMET o de la COMPAÑÍA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. o el lnspectorde Obra estimen oportunas, en relación
con la calidad del servicio y seguridad del personal, de lo contrario, el lnspector de Obra o
el representante de EDEMET o de la COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. están autorizados a suspender los servicios prestados.
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54. REPRESENTACION EN AREAS DEL SERVICIO.

La Contrata se compromete a mantener una representación, un director de proyecto con
idoneidad y autonomía técnica y administrativa, asÍ como la estructura técnica -
administrativa que garantice el cumplimiento de las metas de ejecución y de los estándares
de calidad que la obra exige, para lo cual se plantea como estructura mínima la siguiente:

La Contrata tiene la obligación de mantener diversos frentes de trabajos, cuantos sean
necesarios, para ejecutar las obras en el tiempo y calidad requeridos. En ninguna
circunstancia se aceptará que las obras en un área determinada no se ejecuten por estar el
personal laborando en otra área.

55. CUMPLIMIENTO DE LA PROPUESTA

El Proponente se compromete a cumplir con todo lo indicado en su propuesta, incluyendo
entre otros, todo lo relacionado con:
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Director de
Proyecto

Coordinador
0perativo

Gestor de
Materiates y

Atmacén

Gestor de Catidad
y Seguridad

lndustrial

Auxitia r
Administrativo

a) Equipos Disponibles
b) Equipos por Adquirir
c) Plantilla de Personal
d) Hoja de vida de todo el personal que hará parte de la estructura del

proyecto



e) Programa de Capacitación
f) Cuadrillas, equipos y herramientas para la ejecución de los trabajos
g) Herramientas de trabajo personal y de seguridad
h) Plan de Seguridad
i) Plan de Manejo Ambiental

56. APORTACIÓN DE RECURSOS POR EL PROPONENTE

Para la debida ejecución de las obras la Contrata deberá disponer de los siguientes
medlos:

A. La Contrata aportará las herramientas (con base a los trabajos definidos
en las Unidades Constructivas) e ¡nstrumentos y otros materiales
necesarios para la realización de las obras. La maquinaria, equipos y
herramientas han de estar en perfecto estado de uso y conservación y
serán acordes con los modernos sistemas y tecnologías, de tal manera
que eliminen, en la medida de lo posible, la realización de trabajos
manuales y fallos o errores humanos que pueden afectar a la seguridad
de las personas y a la calidad o comportamiento de los materiales e
instalaciones. Aquellos equipos que lo precisen deben estar en perfecto
estado de calibración, certificado en su caso, por entidades acreditadas.

B. El transporte será realizado por la Contrata asumiendo ésta los riesgos y
los costes inherentes al m¡smo, debiendo asegurar la responsabilidad en
la que pudiera incurrir por daños y perjuicios a las cosas o a las personas,
debiendo suscribir y mantener en vigor los seguros de circulación de
acuerdo con las leyes vigentes en la República de Panamá.

C. Los materiales que deba aportar la Contrata deberán ser materiales
calificados por EDEMET y por la COMPAÑIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., la porción de la obra que le
corresponda a cada parte. Todo material que no cuente con la
homologación de EDEMET Y/o CoMPAÑ|A PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., no podrá ser utilizado en las
obras.

D. La Contrata aportará la tecnología necesaria para la más adecuada
ejecución de las obras.

E. La Contrata aportará los medios humanos necesarios para la ejecución
de las obras. La Contrata cuidará que el personal que aporte posea la
formación, la experiencia, idoneidad certificada por la Junta Técnica de
lngeniería y Arquitectura (JTIA) y el nivel profesional necesario para
garantizar la calidad de dichas obras y la seguridad en el desarrollo de
estas
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57. RECUSACIONES

La Contrata deberá enviar, previo al inicio de cualquier obra, el listado con identificación de
los trabajadores al servicio del lnspector de Obra, de EDEMET y la COMPAÑlA PARA EL
SOTERRAMIENTO DECABLES, S.A. para la realización de la obra. EDEMET, la
coMPAÑlA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., o los lnspectores de Obra en
todo momento tendrán el derecho de requerir y la Contrata la obligación, cuando EDEMET,
la coMPAÑlA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES. S.A. o los lnspectores de Obra
le ordenen, retirar de la obra cualquier trabajador que a su juicio suponga un obstáculo para
la buena marcha de los trabajos.

58. CONDICIONES PARA CUMPLIR POR EL PROPONENTE

58.1 Calidad de la Contrata y documentos para aportar.
La Contrata deberá ser en todo momento, una empresa solvente, válidamente
constituida, con organización productiva y patrimonio propios, que asuma el riesgo
empresarial. Para su comprobación, a requerimiento de EDEMET, deberá entregar,
juntamente con la propuesta, justificantes acreditativos de:

o Comprobante de Pagos de lmpuesto sobre la Renta.
o Certificaciones que acrediten la afiliación de sus trabajadores a la

Seguridad Social.
o Comprobantes de pago de las cotizaciones a la Seguridad Social.
o Recibos de plantillas acreditativos de estar al corriente del pago de las

plantillas de sus trabajadores.
o Certificación de la inscripción de la Contrata en el Registro Público, y

acreditación de su inscripción en aquellos registros que sean
obligatorios.

o Certificación de cursos de seguridad realizados por su personal en el
año anterior a la firma de presente Contrato.

o Acreditación de la cualiflcación específica de su personal para
determinados trabajos singulares _que requieran especialización a
juicio de EDEMET y/o la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO
DE CABLES.

o Acreditación o certificación de la Contrata ante la Junta Técnica de
lngenieria y Arquitectura para realizar los trabajos eléctricos y civiles
señalados en el presente documento.

o Plan anual de formación en seguridad durante el periodo de
contratación, indicando los cursos y su contenido, duración, entidad
que los imparte y fecha de impartición.
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o Relación mensual, de todos los accidentes de trabajo e incapacidades

médicas por accidentes de trabajo de su personal, así como en su
caso, del personal de la empresa con la que haya subcontratado parte
de los trabajos, así como notificación obligatoria, urgente e inmediata
de accidentes graves.

58.2 Procedimientos de ejecución de obras.
lndependientemente de las acreditaciones indicadas con anterioridad, El Proponente
deberá mantener también a disposición del lnspector de Obra o del representante de
EDEMET y/o de ta COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMTENTO DE CABLES, S.A.,
los distintos procedimientos de trabajo que tendrá que aplicar para la ejecuc¡ón de las
obras y habilitaciones específicas del personal cuando sean necesarias.

59. SEGURIDAD Y MEDIOAMBIENTE

59.1 Normas de Seguridad y Medioambiente:
El Suministrador debe cumplir en todo momento con las Normas de Seguridad y
Salud, así como de Medioambiente que le comunique EDEMET o la COMPAÑÍA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. A título enunciativo y no limitativo,
se indican las normas técnicas, especificaciones, procedimientos, formatos,
requerimientos legales y otros documentos vigentes que el contratista debe aplicar
o consultar durante la ejecución de los trabajos:

. NT.00034 Gest¡ón de los trabajos de empresas contratista.

. NT.00035 Proceso de comunicación, investigación y seguimiento de
accidentes e incidentes.

o NT.00043. Estándar de Seguridad y Salud: Permisos de trabajo
o NT.00042. Estándar de Seguridad y Salud: Gestión y uso de EPIS
o NT.00053. Estándar de Seguridad y Salud: Señalización.
. NT.00057. Estándar de Seguridad y Salud: Clasificación del riesgo en

seguridad y salud de las empresas colaboradoras.
o NT.00039. Estándar de Seguridad y Salud: Trabajos en altura.
¡ NT.00044. Estándar de Seguridad y Salud: Líneas rojas de seguridad
o NT.00068 Manipulación de cargas con grúas autocargantes y grúas móviles

autopropulsadas
. NT.00063 Tala, poda y desbroce
o NT.00069 Trabajos en Tensión para instalaciones de >1kV
o MO.00 273.ES LG Manual de Buenas Prácticas Logística
. NT.00113 Control de los Aspectos Ambientales
o PE.02092. Procedimientos de Actuación Ante Contingencias Ambientales.
. PE 02109 Gestión de Equipos y Materiales Desmontados de la Red.
. 1T.00066 Matriculación de Estructuras y Equipos en las redes de Distribución
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de Energia Eléctrica

. 1T.00113 ldentificación, lnventario y Revisión de Equipos

. Normas y disposiciones vigentes del Ministerio de Obras Públicas y de la
Autoridad de Tránsito y Transporte Terrestre de la República de Panamá.

. Reglamento Estructural Panameño.

. Ley No 51 Orgánica de la Caja de Seguro Social, de 27 de diciembre de 2005,
Artículo 246, modificación del Artículo 69 del Decreto de Gabinete 68 de
1970, de la Prevención de los Riesgos Profesionales.

. Ley 41 General de Ambiente del I de julio de 1998, que enmarca la Gestión
Ambiental en Panamá y regula todo el proceso de evaluación ambiental en
nuestro país.

o Decreto Ejecutivo No. 123 de 14 de agosto de 2009, reglamenta el Capítulo
ll del Título lV de la Ley 41 "General del Ambiente", sobre el proceso de
Evaluación de lmpacto Ambiental.

. Ley 1 de 03 febrero de 1994, Ley Forestal.
o LEY No. 6 de 11 de enero de 2007. Que dicta normas sobre el manejo de

residuos aceitosos derivados de hidrocarburos o de base sintética en el
territorio nacional.

. Ley 66 de 1 0 de enero de 1947, Código Sanitario, el cual regula todo lo
relativo a salud humana y condiciones de salubridad ambiental. En su articulo
205 se prohíbe la descarga directa e indirecta de agua servida a los desagües
de ríos, o cualquier curso de agua.

. Ley No. 24 del 7 de junio de 1995. Legislación de Vida Silvestre en la
República de Panamá.

o Decreto Ejecutivo No 2, de 15 de febrero de 2008, por el cual se reglamenta
la Seguridad, Salud e Higiene en la lndustria de la Construcción.

. Resolución No 41, 039-2009-J.D., de 26 de enero de 2009, y su modificación
mediante Resolución 45,588-201 '1-JD., de 17 de febrero de 2011 por la cual
se aprueba el Reglamento General de Prevención de Riesgos Profesionales
y de Seguridad e Higiene del Trabajo.

. Resolución No. AG - 0051-2008: "Por la cual se reglamenta lo relativo a las
especies de fauna y flora amenazadas y en peligro de extinción, y se dictan
otras disposiciones".

. Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 35-2000, que establece el control de
efluentes liquidos provenientes de las actividades domésticas, comerciales e
industriales que se descargan directamente a fuentes superficiales o
subterráneas.

. Reglamento Técnico DGNTI-COPANÍ 44-2000, que regula las condiciones
de higiene y seguridad en ambientes de trabajo donde se genere ruido.

. CUAIqUiET OtrA qUE EDEMET O IA COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO
DE CABLES, S.A. comunique al contratista durante la vigencia del contrato.
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El Suministrador prestará especial atención a la seguridad en el trabajo, y los
Servicios se realizarán de acuerdo con el Procedimiento Específico "Coordinación
para la Prevención de Riesgos Profesionales de las Empresas Contratistas de
EDEMET', y las normas de seguridad establecidas en la República de Panamá o
que tenga a bien establecer EDEMET.

El Suministrador se compromete a contar con un Técnico de Prevención de Riesgos
Laborales (TPRL) en todas las áreas definidas en la Propuesta de Servicios del
Suministrador presentada a EDEMET. El suministrador debe garantizar que su
TPRL cuente con los estudios y la experiencia necesaria para ejercer el cargo.

59.2 Estudio de lmpacto Ambiental y Plan de Manejo Ambiental
La empresa contratista deberá cumplir con el Estudio de lmpacto Ambiental (ElA si
aplica), incluyendo el Plan de Manejo Ambiental del proyecto.

En caso de incumplimiento del Estudio de lmpacto Ambiental, Plan de Manejo
Ambiental, u otras normas de medioambiente por parte del personal de la Contrata
o desatención de instrucciones del lnspector de Obra, EDEMET o COMPAÑlA PARA
EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. se reservan el derecho de, sin previo aviso,
suspender inmediatamente la obra, lo cual podrá efectuar directamente o a través del
lnspector de Obra.

59.3 Estudio de Riesgo y Plan de Prevención de Riesgos.
La empresa contratista deberá cumplir con el Estudio de Riesgo y Plan de Prevención
de Riesgos del proyecto

El Suministrador se compromete a contar con un Técnico de Prevención de Riesgos
Laborales (TPRL) en todas las áreas definidas en la Propuesta de Servicios del
Suministrador presentada a EDEMET. El suministrador debe garantizar que su TPRL
cuente con los estudios y la experiencia necesaria para ejercer el cargo. El TPRL será
el encargado de dar seguimiento a todas las actividades de seguridad incluyendo el
Estudio de Riesgo y el Plan de Prevención de Riesgos.
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El suministrador se comprometa a contar con una persona dedicada exclusivamente,
a dar seguimiento a todas las actividades desde el punto de vista ambiental,
incluyendo el Estudio de lmpacto ambiental e implementación del Plan de Manejo
Ambiental en todas las áreas definidas en la Propuesta de Servicios del Suministrador
presentada a EDEMET Y COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES,
S.A.
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SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. se reservan el derecho de, sin previo aviso,
suspender ¡nmediatamente la obra, lo cual podrá efectuar directamente o a través del
lnspector de Obra. Se consideran prioritaria la dotación al personal de los medios de
protección personal y colectivo, la formación y reciclaje en las técnicas de seguridad,
primeros auxilios y reconocimientos médicos periódicos establecidos.

Las sanciones por desviaciones en materia de seguridad y salud, se realizará según
lo dispuesto en el Estándar de Seguridad y Salud: Régimen sancionador aplicable a
empresas contratistas, Norma Técnica NT.00045.

59.4 Acc¡dentes o lncidentes.
La Contrata estará obligada a informar inmediatamente a EDEMETy a la COMPAÑlA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. de los accidentes o incidentes que
surjan en la ejecución de las obras.

59.5 Condiciones de Riesgo.
En caso de existir condiciones de riegos a.juicio de EDEMET y/o de la COMPAÑÍA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. se podrá solicitar así mismo un
procedimiento específico de seguridad para la ejecución de obras concretas.

60. INSPECCIÓN DE OBRAS
EDEMET, IA COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. O IOS

lnspectores de Obra podrán paralizar la ejecución de cualquier obra e instar las
modificaciones al procedimiento de ejecución de estas que sean necesarias, cuando
se produzcan situaciones que supongan un obstáculo, para la buena marcha de los
trabajos o la seguridad de las personas e instalaciones, además de en los casos
previstos en las leyes y normas regulatorias en la República de Panamá.

6I. IMAGEN ANTE TERCEROS
ó1.1 ldentificación

EDEMETy la COMPAÑlA PARA EL SOTERRAMTENTO DE CABLES, S.A. considera
prioritario mantener una buena imagen ante terceros, por lo que exigirá a la Contrata
que el personal asignado a la obra respectiva mantenga en todo momento una actitud
y comportamiento plenamente correcto. A este respecto se exigirá que todo el
personal cuando realice servicios bajo el Contrato esté debidamente vestido con ropa
de trabajo y los vehículos rotulados bajo el nombre la Contrata.

ó1.2 Letreros o Avisos
El Proponente deberá colocar letreros o avisos en las calles que adviertan sobre los
trabajos que se están realizando (a fin de evitar situaciones peligrosas) y donde se
señale "Contrata de EDEMET" y/o "Contrata de la COMPAÑÍA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.'

rly
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62. LIMPIEZA

La Contrata estará obligada a dejar las fincas o propiedades de terceros o las
propiedades públicas donde se hayan ejecutado obras en las mismas condiciones de
limpieza en las que se encontraban antes de iniciar la ejecución de cualquier obra,
cuidando al máximo no dejar, al ausentarse, restos de materiales, comida u otros
desperdicios. Es responsabilidad de la Contrata gestionar todos los permisos y demás
trámites municipales y nacionales necesarios para la ejecución de las obras. La falta
de limpieza del centro o lugar de desarrollo de los trabajos es considerada un
incumplimiento a las disposiciones del Directrices Mín¡mas de Seguridad
establecidas.

63. SUBCONTRATACIÓN.

La subcontratación de los servicios contratados solo podrá efectuarse hasta un solo
nivel, esto es, una sola subcontratación, previa autorización expresa de la Unidad
de Proyectos de Cons_trucción de la Dirección de Operaciones Electricidad de
EDEMET y al COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. en la
parte proporcional que corresponda. El personal y vehículos estarán sujetos a las
mismas normas establecidas en el Contrato para el personal y vehículos la Contrata.
En caso de que la Contrata subcontrate los servicios, lo hace bajo su responsabilidad
exclusiva. La Contrata deberá exigir a la sub-Contrata el cumplimiento de las
obligaciones que se exigen en el Contrato, y sigue siendo la responsable, ante
EDEMET y la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DECABLES, S.A. por el
cumplimiento de las condiciones y obligaciones del Contrato. La Contrata deberá
entregar a EDEMET y/o la COMPAÑ|A pnnn EL SOTERRAMIENTO DE CABLES,
S.A. cuando éstas lo soliciten, todas las certificaciones de documentos o todos los
documentos que a aquel le puedan ser requeridos de los mencionados en estas
Condiciones Generales, y que para ello previamente deberá haber exigido al sub-
Contratas.

64. SERVICIOS O TRABAJOS ADICIONALES Y EVENTUALIDADES

Ante cualquier_eventualidad no prevista en el Contrato, será potestad de EDEMET
y/o la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DECABLES, S.A. el determinar una
decisión final para resolver la misma. Así mismo EDEMET y/o la COMPAÑiA PARA
EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. se reserva el derecho de solicitarle a la
Contrata la realización de una o varias obras no contempladas en las Unidades
Constructivas de EDEMET y/o la COMPAÑIn pnnn EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. Por lo anterior se entiende que no modifica la cantidad de obras ni los
montos pactados y el costo de las obras adicionales se efectuará tomando como
referencia los costos indicados para instalaciones similares en las Unidades
Constructivas o si no pudiesen utilizarse las mismas, se utilizarán los precios de
Unidades Constructivas aún no incorporadas al o los Contratos, hasta que las Partes
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65. pRESENTacIó¡¡ oe oFERTA - pRECtos oFERTAoos
TABLA DE DESCUENTO SOBRE UNIDADES CONSTRUCTIVAS - PROPUESTA
PRESENTADA

El Proponente presentará dos ofertas, cada una con el Factor K de la obra civil de
Telecomunicaciones y otro Factor K para la Obra Civil Eléctrica, en la Ficha
Económica, formulario No 7, que aplicaria a cada UUCC (valor Unitario), y a cada
Modelo Constructivo, de acuerdo con los Listados de Precios de Unidades
Constructivas de Referencia.

Propuesta para la Obra Civil Eléctrica

Propuesta para la Obra Civil de Telecomunicaciones

Por consiguiente, el valor total del contrato será, la multiplicación del valor unitario de
UUCC, por la cantidad de UUCC, por el Factor K correspondiente.
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incorporen las mismas al Contrato o los Contratos.

K

K

66. PRECIOS DE UNIDADES CONSTRUCTIVAS

Los precios contenidos en las Unidades Constructivas y base del Precio de Obra
incluyen el suministro de materiales identificados con un asterisco (".") en las
Unidades Constructivas y la mano de obra de los servicios indicados. Los precios
indicados en las Unidades Constructivas no incluyen el lmpuesto de Transferencia de
Bienes Muebles y Servicios (ITBMS) hasta un máximo del siete por ciento (7%) sobre
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los materiales o suministros que la Contrata se obliga a suministrar y que claramente
están definidos en las Unidades Construct¡vas. Todas las unidades constructivas que
se adicionen en el proceso de ejecución del Contrato, que contemplen materiales ya
acordados como aportación la Contrata, se considerarán como unidades pactadas.
Aquellas unidades constructivas que incorporen nuevos materiales a ser
suministrados por la Contrata se negociarán con EDEMET y/o la COMPAÑlR pRm
EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. para fijar su costo de Contrato. Estas
adiciones seguirán las formalidades establecidas en el Contrato.

67. PRESENTACION DE FACTURAS

El Proponente deberá enviar las facturas por las obras de la manzana terminada y de
la cual el lnspector de Obra haya efectuado la Recepción Técnico-Económica
conforme. Se deberán emitir dos facturas, una a nombre de EDEMET y otra a nombre
dE IA COMPAÑIN PNNN EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., CAdA UNA dE
acuerdo con la proporción de obras que le corresponde y según lo establecido en las
Condiciones Generales de Contratación.

Las facturas deberán ser confeccionadas siguiendo los lineamientos dados por
EDEMET y el inspector de Obras, y para el caso de La COMPAÑIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., con los lineamientos dados por esta o el
lnspector de Obra.

Las facturas serán emitidas una a nombre de EDEMET, y otra a nombre de la
coMPAÑlA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., y las formalidades de
la factura serán definidas en las Condiciones Generales de Contratación y el
Contrato. Las mismas se presentarán siempre con base a unidades constructivas
o unidades de obra según se señala en el Acta de Recepción Técnico - Económica
de la misma.

No se considerarán, ni admitirán otros precios que los de las UU.CC. por lo que se
considerarán incluidas en los mismos las dificultades ¡nherentes al ejercicio de estas
Obras y Servicios, en particular los relativos a accesibilidad, cruce de carreteras,
etc., así como los derivados de la puesta en servicio de las instalaciones.

68. PAGOS DE FACTURAS

Los pagos que tenga que hacer EDEMET a la Contrata por el servicio objeto del
Contrato se efectuarán dentro del período de sesenta (60) días calendario siguiente
a la presentación de la factura indicada en el apartado 67.

Los pagos que tenga que hacer la CoMPAÑIA PARA EL SoTERRAMIENTo DE
CABLES, S.A. a la Contrata por el servicio objeto del Contrato se efectuarán dentro
del período de sesenta (60) dÍas calendario siguiente a la presentación de la factura
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indicada en el apartado 67

69. INCUMPLIMIENTO DE LAS PARTES
ó?.1 Corrección y remedios

En caso de incumplimiento de cualquiera de las obligaciones del Conkato, la parte
que incumple tiene un máximo de cuarenta y ocho (48) horas para corregir o reparar
la situación a su propia cuenta y siempre que pueda ser efectuado sin que se cause
demoras e inconveniencias materiales a la otra parte. Este período sin embargo no
se entenderá de forma alguna como suspensión de ninguno de los términos de
cumplimiento o como excepción de días de cumplimiento del Contrato.

ó9.2 Reducciones por incumplimiento

a) lncumplimiento de la Contrata en la terminación de obra:
En caso de que la Contrata no termine una obra a satisfacción de EDEMET dentro
del término establecido en el cronograma específico del trabajo, se le aplicarán
intereses por mora por el monto del uno por ciento (1%) diario por cada día de retraso
en la finalización de la obra hasta el máximo del treinta por ciento (30%) del valor de
la obra con plazo incumplido. Dicha cantidad será descontada del monto total de la
obra y se hará efectivo en el momento de la facturación. De continuar el
incumplimiento de los tiempos establecidos EDEMET se reserva el derecho de
suspender y/o concluir el Contrato.

b) lncumplimientos de la Contrata en Trabajos con Descargos:
En caso de que la Contrata no termine la obra ejecutada con Descargo, dentro del
término estipulado EDEMET impondrá una penalización a razón de Tres Balboas
con cincuenta centésimos (B/.3.50) por kilovatio-hora (kWh) no suministrado como
consecuencia del retraso que transcurra desde la hora máxima acordada para
kabajos con descargo hasta la finalización del trabajo con descargo. EDEMET
realizará el cálculo de esta penalización de acuerdo con las mismas fórmulas y
criterios de la Norma de Calidad del Servicio Técnico de la Autoridad Nacional de los
Servicios Públicos (ASEP). Dicha cantidad será descontada del monto total de la obra
y se hará efectiva en el momento de la facturación.
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En caso de que la Contrata no termine una obra a satisfacción de la COMPAÑÍA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. dentro del término establecido en
el cronograma especifico del trabajo, se le aplicarán intereses por mora por el monto
del uno por ciento ('1%) diario por cada día de retraso en la finalización de la obra
hasta el máximo del treinta por ciento (30%) del valor de la obra con plazo incumplido.
Dicha cantidad será descontada del monto total de la obra y se hará efectivo en el
momento de la facturación. De continuar el incumplimiento de los tiempos
EStAbIECidOS IA COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. SC

reserva el derecho de suspender y/o concluir el Contrato.
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c) lncumplimiento de la Contrata en normas de calidad del servicio:

En caso que la Contrata o su personal efectúe la obra en desatención de las normas
de instalaciones eléctr¡cas y/o normas de calidad de servicio vigentes, y/o al efectuar
la obra la misma sea construida o ejecutada de manera que permita la utilización
indebida de las instalaciones eléctricas por parte de personas para la obtención
fraudulenta de energía eléctrica, o bien que dichas obras son ejecutadas por la
Contrata permitiendo la instalación de componentes eléctricos que permitan la
obtención fraudulenta de energía eléctrica, la Contrata responderá ante EDEMET y
ante la COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S A. por todos tos
daños y perjuicios que le sean causados, incluyendo entre otros, el descubrimiento
de la utilización fraudulenta de energía eléctrica, la subsanación de la utilización
fraudulenta de energía, los gastos y honorarios de abogados o peritos que sean
utilizados para subsanar dicha utilización fraudulenta y responderá solidariamente
con la persona o usuario que haya obtenido fraudulentamente energía eléctrica a
través de dichas instalaciones, por cualquier gasto, ingreso o cargo que EDEMET
haya dejado de percibir o que tenga derecho obtener o recuperar conforme
disposiciones legales y regulatorias vigentes, adicional a cualquier acción o reclamo
que EDEMET pueda interponer contra la Contrata por el incumplimiento del Contrato.

d) lncumplimiento de la Contrata en normas de seguridad y
medioambiente:

En caso de que la Contrata efectúe la obra en desatención de las normas de
seguridad y_medioambiente vigentes, La Contrata responderá ante EDEMET y/o ante
la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. por to_dos los daños
y perjuicios que les sean causados a EDEMET ylo a la COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., así como a terceros, los gastos y honorarios
de abogados o peritos que sean utilizados para subsanar dicha falta, adicional a
cualquier acción o reclamo que EDEMET o la COMPAÑÍA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. pueda interponer contra la Contrata por el
incumplimiento del Contrato.

e) Penalizaciones por lncumplimiento de la Contrata en normas de
seguridad y medioambiente:

En caso de que el lnspector o lnspectores de Obra yio un representante de EDEMET
o de la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. encuentre a la
Contrata durante la ejecución de la obra desatendiendo las normas de seguridad y
medioambiente vigentes o incumpliendo las disposiciones establecidas en las
Condiciones Generales o Especificaciones Técnicas Obras Civiles contenido en el
Documento No. 2. EDEMET ylo la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. podrá adoptar alguna de las medidas señaladas en el Anexo "1" en
función del grado de incumplimiento que considere que se ha producido como
incumplimiento leve, grave o muy grave EDEMET y/o la COMPAÑIR pRnR el
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. podrá aplicar una penalización dependiendo
de la gravedad de la falta, adicional a cualquier acción o reclamo que EDEMET y/o
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la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A puedan interponer
contra la Contrata en cumplimiento del Contrato.

En el Anexo "1" se detallan las penalizaciones económicas por incumplimiento.
Durante el transcurso del contrato EDEMET o la COMPAÑÍA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. podrán incluir penalizaciones económicas
adicionales, previa not¡ficación a la Contrata.

f) lncumplimiento o mora de EDEMET en pagos:
En caso de que EDEMET efectúen el pago de cualquiera de las facturas presentadas
por la Contrata conforme el aparte 67 anterior, con retraso del término indicado en el
aparte 68 anterior, estará obligada al pago de intereses por el cinco por ciento (5%)
anual sobre el monto de la factura pagada con retraso, calculado en base al número
de días de retraso en el pago de la factura.

g) lncumplimiento o mora de la COMPAÑlR pRnR EL SOTERRAMIENTO
DE CABLES, S.A.,en pagos:

En caso de que la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.
efectúe el pago de cualquiera de las facturas presentadas por la Contrata conforme
el apartado 67, con retraso del término indicado en el aparte 68 anterior, estará
obligada al pago de intereses por el cinco por ciento (5%) anual sobre el monto de la
factura pagada con retraso, calculado en base al número de dias de retraso en el
pago de la factura.

ó9.3 Daños y perjuicios
La parte responsable de cualquier incumplimiento del Contrato será responsable por
dicho incumplimiento y cualquier consecuencia, gasto, daño, perjuicio o
responsabilidad asumida por la parte que no ha incumplido deberá ser resarcida por
la parte responsable del incumplimiento, incluyendo, sin límite, penalizaciones de la
Autoridad Nacional de los Servicios Públicos o de cualquier autoridad competente,
ingresos no percibidos, indemnizaciones, gastos de gestión para subsanar el
incumplimiento, gastos razonables de investigación y honorarios razonables de
abogados, entre otros.

ó9.6 ftss6isi§n del contrato
EDEMET y/o ta COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMTENTO DE CABLES, S.A. se
reservan el derecho de rescindir el Contrato cuando el número de trabajos
penalizados por incumplimiento del tiempo de ejecución por parte de la Contrata
represente un retraso del diez por ciento (10%) de tiempo de ejecución del proyecto
total o por el incumplimiento de las normas establecidas como parte del contrato.
EDEMET se reserva el derecho de rescindir el Contrato por los incumplimientos de
las Directrices Mínimas de Seguridad establecidas en el Procedimiento de
Coordinación de Contratas, Normativa de Prevención de Riesgos Laborales, Plan de
Manejo Ambiental aplicables, Estudio de lmpacto Amblental y Plan de Prevención de
Riesgos.
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70. RESPONSABLES DE LAS PARTES
Juntamente con la suscripción del Contrato, las partes designarán por escrito a las
personas que actuarán como responsables de cada una, los cuales serán los
encargados de coordinar la información necesaria para la ejecución de la obra.

70.1 lnspector de obra de EDEMET
EDEMET designará, ante la Contrata, un representante que supervisará la obra en
ejecución, cuando así lo requiera y notificará de dicha designación a la Contrata de
manera escrita. Dicho representante podrá ser una persona perteneciente a EDEMET
o bien una empresa o persona ajena a EDEMET, pero contratada por éste para tales
efectos. A través del lnspector de Obra de EDEMET, se canalizarán todas las
relaciones entre EDEMET y el Encargado de las Obras por parte de la Contrata. El
lnspector de Obra EDEMET, se encuentra facultado para firmar y emitir los Encargos
de Ejecución, las Ordenes de Modificación y la Recepción Técnico-Económica de
Obras a la Contrata, dar todo tipo de órdenes relacionadas a la construcción de la
obra supervisada, las cuales serán aceptadas por la Contrata como dictadas
directamente por EDEMET, pudiendo la Contrata exigir que le sean dadas por escrito,
y también tendrá las otras facultades que el Contrato o EDEMET tengan a bien
concederle.

70.2 lnspector de la obra de la COMPAÑíA pARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A.

POT OITO IAdO, LA COMPAÑ|A PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.
designará, ante la Contrata, un representante que supervisará la obra en ejecución,
cuando así lo requiera y notificará de dicha designación a la Contrata de manera
escrita. Dicho representante podrá ser una persona perteneciente a la COMPAÑIA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A o bien una empresa o persona ajena
a ésta, pero contratada por éste para tales efectos. A través del lnspector de Obra de
la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., se canalizarán todas
Ias relaciones entre Ia COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.
y el Encargado de las Obras por parte de la Contrata. El lnspector de Obra la
COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A-, se encuentra facultado
para firmar y emitir los Encargos de Ejecución, las Ordenes de Modificación y la
Recepción Técnico-Económica de Obras a la Contrata, dar todo tipo de órdenes
relacionadas a la construcción de la obra supervisada, las cuales serán aceptadas
por la Contrata como dictadas directamente por la COMPAÑiA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., pudiendo la Contrata exigir que le sean dadas
por escrito, y también tendrá las otras facultades que el Contrato o la COMPAÑfA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. tengan a bien concederle.

70.3 Representante la Contrata
La Contrata designará un Director de proyecto quien será responsable de impartir las
órdenes directas al personal de su plantilla, de la buena realización de la obra, de la
aplicación de las normas de prevención de riesgos laborales y de la seguridad en la
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Remoción de los responsables V/o inspectores:

Cada parte podrá sustituir a su responsable y/o inspector, debiéndolo comunicar por
escrito a la otra parte con dos (2) días calendar¡os de anticipación.

Actuación de los Responsables y/o lnspectores
Los responsables y/o inspectores deberán actuar de común acuerdo con ambas
partes, siempre manteniendo comunicación tanto con EDEMET, la COMPAÑÍA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., asi como con la Contrata de
todos los asuntos que sean de su conocimiento respecto al Contrato.

Comunicación entre las partes
La Contrata mantendrá a disposición de EDEMET, de la COMPAÑÍR pRRR el
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. y/o de los lnspectores de Obra las líneas
telefónicas directas o las cuentas de correo electrónico para recibir los Encargos De
Ejecución de las Obras y para la remisión de cualquier comunicación relacionada a
la ejecución de estas.

7I. CRITERIOS BÁSICOS PARA EL SUMINISTRO DE MATERIALES,
MONTAJE Y OBRA CIVIL
Los trabajos solicitados a la Contrata para la obra en particular deberán regirse de
acuerdo con los puntos en donde aplique, cada caso, los cuales mostramos a
continuación, sin excluir cualquier otra actividad necesaria para el desarrollo de esta:

71 .1. Perceptivas y/o Autorizaciones

La Contrata deberá establecer todas las previsiones y acciones a tomar en la obra,
procurando al máximo posible, un desarrollo con mínima dificultad y máxima
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obra.

70.¿ Responsables
EDEMET asignará a un responsable, quien será la(s) persona(s) autorizada(s) para
firmar y emitir los documentos necesarios para la ejecución de las obras relacionadas
con el Contrato. EDEMET deberá comunicar los nombres y números de teléfono de
dichos responsables a la Contrata, así como cualquier cambio en la designación o
datos que deba proporcionar.

POT OITO IAdO, IA COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.
asignará a un responsable, quien será la(s) persona(s) autorizada(s) para firmar y
emitir los documentos necesarios para la ejecución de las obras relacionadas con el
CONtTAtO. LA COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. dCbCTá
comunicar los nombres y números de teléfono de dichos responsables a la Contrata,
así como cualquier cambio en la designación o datos que deba proporcionar
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seguridad en todos los trabajos de ingeniería para la construcción, operación y buen
func¡onamiento de la obra.

Con respecto a los trabajos de poda y tala, la Contrata deberá dejar las áreas limpias
al finalizar las labores y disponer de los desperdicios en el vertedero o lugar donde la
autoridad competente indique.

. Certificaciones, Licencias y Permisos

Es obligación de la Contrata realizar los trámites pertinentes y obtener por su cuenta
las Certificaciones, Licencias y Permisos con la propiedad pública o privada como
son: el MOP, IDAAN, M¡AMBIENTE, Autoridad de Tránsito y Transporte Terrestre,
Empresas de Telecomunicaciones, Municipios afectados, fincas y áreas privadas,
establecimientos comerciales, etc., que se requieran para la ejecución de la obra, así
como también, todo lo que bajo este concepto sea exigido por la Ley panameña. Los
costos de los permisos serán incluidos en la factura que la Contrata presenta a
EDEMET y a ta COMPAÑ|A PARA EL SOTERRAMTENTO DE CABLES, S.A.,
adjuntando a ella copia de la factura emitida por la entidad que expide el permiso, en
la cual se detalle la ubicación y los trabajos realizados. Las indemnizaciones por el
uso permanente de los terrenos de propiedad privada serán a cuenta de y negociada
por EDEMET en conjunto con la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. de forma proporcional a las obras que corresponden a cada una.

. Pedido

Para seguridad juridica y comercial, la Contrata no iniciará ejecución de obras sin
tener en su poder el Contrato y en su caso, la carta de intención del pedido, emitida
tanto por EDEMET y por la COMPAÑÍA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES,
S.A. por separado, que podrá sustituir provisionalmente al Contrato mientras se firma
para propiciar el inicio de relaciones mercant¡les.

Una vez firmado el Contrato, las facturas se regirán mediante la expediclón de los
siguientes documentos:

a) El Acta de Replanteo debidamente firmada (herramienta informática de
EDEMET).

b) Acta de Recepción Técnico - Económica debidamente firmada (herramienta
informática de EDEMET).
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. Medidas Ambientales

La Contrata para estas obras, de acuerdo con el reglamento aprobado por la
M|AMBIENTE, deberá tomar las medidas ambientales básicas para la obra y las
indicadas en el Estudio de lmpacto Ambiental y/o Plan de Manejo Ambiental.



Los documentos serán entregados según se establezca en la formalidad del Contrato.

o Unidades Constructivas de Electricidad

Los trabajos serán presupuestados, construidos, inspeccionados y facturados sobre
la base de las Unidades Constructivas de EDEMET. En caso de requerirse alguna
unidad no incluida en este documento y que no esté en la tabla de unidades
constructivas de EDEMET, se utilizarán las Unidades de Obra (UUOO), las cuáles
serán evaluadas y aprobadas por el lnspector de Obra de EDEMET y refrendadas
por la Unidad de Centro de Telegestión y Operaciones Técnicas de la Dirección de
Operaciones Centralizadas de EDEMET.

. Replanteo

La Contrata deberá realizar sobre el terreno todas las tareas inherentes al replanteo
de las nuevas estructuras de la obra, disponiendo para esto de un (1) día hábil
inmediatamente después de haber recibido el Acta de Replanteo. El replanteo
consiste en la ubicación de cada una de las nuevas estructuras de la obra siguiendo
los lineamientos expuestos en los planos y/o croquis, luego debe proceder al trazado
de la franja de construcción (poda y tala) para los propósitos de limpieza de esta. La
Contrata deberá verificar durante el replanteo si las obras civiles o infraestructura a
desarrollar se encuentra fuera de las servidumbres viales. Si se diera este caso, la
Contrata deberá informar de inmediato al lnspector de Obra de EDEMET y al
lnspectordeObras de la COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES,
S.A. quienes indicarán las medidas correctivas necesarias. Si no se puede evitar esta
situación la Contrata tramitará la Servidumbre correspondiente.

NaBurg gV

Cualquier modificación que sea requerida, deberá contar con el aval del lnspector de
Obra de EDEMET y/o el lnspector de Obras de la COMPAÑ|A PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. y quedar establecida en el Acta de
Replanteo para que la misma sea ejecutada.

. Modificaciones

EDEMET O IA COMPAÑÍR PRNE EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., SC

reseryan el derecho de hacer modificaciones a la obra, en beneficio de esta, las
cuales serán aceptadas obligatoriamente por la Contrata. Estas modificaciones
referentes a aumentos o disminuciones de la obra se efectuarán de acuerdo con los
precios negociados para el Contrato entre EDEMET y la Contrata, y el Contrato de Ia
coMPAÑlA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. y la Contrata.

Una vez iniciada la obra, se podrán realizar los reformados que sean requeridos,
autorizados expresamente por el lnspector de Obra de EDEMET o el lnspector de
ObrAS dE IA COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., MCdiANtE
el Acta de Reformado correspond¡ente.

lnvitacaón a Contratas
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. PerÍodo de Ejecución

La Contrata no iniciará la realización de la obra sin tener en su poder el Contrato y en
su caso, la carta de adjudicación, que podrá sustituir provisionalmente al contrato
mientras se firma este.

La Contrata ejecutará la obra en el tiempo establecido por EDEMET y por la
coMPAÑiA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. o to que indique et
cronograma de Obra que hará parte del Contrato.

. Director de Proyecto

La Contrata, designará un representante como encargado de la obra el cual se
llamará Director de Proyecto, el cual será responsable de la Ejecución de los trabajos
y de la disciplina de todo el personal a sus órdenes, así como de toda la estructura
de apoyo que tendrá a su cargo, para el correcto desarrollo, calidad y seguridad de
los trabajos.

. lnspector de Obra

La supervisión de la obra será realizada por el Técnico de Obras (lnspector de Obra)
que asigne EDEMET, y por el lnspector de Obras de la COMPAÑlA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. los cuales canalizarán todas las relaciones
entre la contrata, EDEMET y la coMPAÑiA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A. El lnspector de Obra está facultado para dar todo tipo de instrucciones
al Director de Proyecto, siempre que estas sean generales, nunca específicas, las
cuales serán aceptadas por la Contrata, como dictadas directamente por EDEMET
y/o la coMPAÑfa pnnn EL SoTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., pudiendo ta
Contrata exigir que le sean dadas por escrito. Además, el lnspector de Obra realizará
informes de control de calidad y avance de la obra, los cuales deberán ser firmados
tanto por lnspector de Obra y por el Director de Proyecto de la Contrata. En caso de
requerirse alguna modificación en la obra el lnspector de Obra deberá autorizarlo por
escrito, mediante el acto de reformado de obra.

71.2. Suministro de Materiales

. Aportaciones de la Contrata

La Contrata aportará el balance de materiales señalado en las unidades construct¡vas
contemplado en su oferta como costo de las unidades construct¡vas. Los materiales
que aporta el Proponente estarán señalados con asterisco en los documentos de las
unidades constructivas o en su defecto en la lista de materiales que se adjunta como
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parte del compromiso de aporte la Contrata. Todos los materiales listados como
suministro de la Contrata aun cuando no se señalen en las unidades construct¡vas,
su suministro será responsabilidad de este.

. Normas y Certificaciones

Todos los materiales y equipos para suministrar por la Contrata deberán estar regidos
por las normas internacionales y nacionales reconocidas y aprobadas por EDEMET.
Estas normas pueden ser las que se mencionan en el Documento No.4. Todos los
materiales para suministrar en la obra deberán ser certificados por su fabricante y
entregar estas certificaciones a EDEMET, antes de la inspección de estos. Los
materiales aportados por la Contrata serán los homologados por EDEMET, por lo
que cualquier material distinto a los especificados será sometido a la Unidad de
Centro de Proyectos y Operaciones Técnicas de la Dirección de Operaciones
Centralizadas de EDEMET antes de ser utilizados por la Contrata.

Por otro lado, todos los materiales y equipos a ser sum¡nistrados por la Contrata
deberán estar regidos por las normas ¡nternacionales y nacionales reconocidas y
aprobadas por la coMPAÑiR pRRR EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. Estas
normas pueden ser las que se mencionan en el Documento No.2. Todos los
materiales para suministrar en la obra deberán ser certificados por su fabricante y
entregar estas certificaciones a la CoMPAÑÍA PARA EL SoTERRAMIENTO DE
CABLES, S.4., antes de la inspección de estos. Los materiales aportados por la
Contrata serán los homologados por la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A.

. Embalaje, transporte, almacenamiento y puesta en sitio

El embalaje, transporte, almacenamiento y puesta en sitio deberá realizarse de
acuerdo con la práctica normal de la ingeniería regida por las normas internacionales
y nacionales. El transporte de materiales se hará bajo la responsabilidad y costos de
la Contrata, reconocidas en los pagos de las Unidades Construct¡vas.

. Devolución

Todo material que sea retirado debido a reconducciones de líneas existentes o
remociones y retiros será devuelto al almacén o centros de acopio que EDEMET y la
COMPAÑIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. EStiME. ESTOS dCbEráN
ser embalados de forma segura y fácil de contabilizar, además, acompañados de un
listado firmado por la Contrata y el lnspector de Obra. De producirse modificaciones
en las UUCC que resulten en materiales no empleados en la obra, estos se
gestionarán de acuerdo con los cr¡terios de los materiales señalados en las unidades
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constructivas como sobrantes desechables serán llevados por la Contrata al
vertedero o almacén para su integración, restándolos del inventario de la Contrata.

. Rechazo

El material para suministrar por la Contrata que no cumpla con las condiciones
adecuadas de trabajo o funcionamiento será rechazado sin objeción y reemplazado
por otro nuevo al costo de la Contrata. Esto se cumple tamb¡én en caso de que el
material sufra un daño durante el montaje de este ya sean suministrados por la
contrata, por EDEMET o por la COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE
CABLES, S.A.

. Planos y permisos aprobados

El Director de Proyecto de la Contrata deberá permanecer en la obra durante la
ejecución de esta y mantendrá siempre en campo los planos aprobados por las
diferentes entidades públicas, al igual que contar siempre con todos los permisos
necesarios para la ejecución de la obra.

. Personal ldóneo y Brigadas

El personal que ut¡lice la Contrata para la ejecución de la obra ya sea subterránea o
aérea deberá ser idóneo. Además, contará con las brigadas necesarias, todos en
buenas condiciones fisicas y de salud- para realizar el trabajo. Este personal será
notificado a EDEMET y a la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLE,
S.A.S, con previo aviso al inicio de la construcción.

. Equipos

El equipo necesario deberá estar en óptimo estado de funcionamiento (grúas para
maquinaria para cortes de pavimento y hormigón, herramientas, etc.). EDEMET
y/o ta coMPAÑiA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., podrán
realizar revisiones periódicas físicas de los equipos con que cuente la Contrata para
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. Normas de seguridad para construcción

La Contrata deberá cumplir el Plan de Prevención de Riesgos del proyecto y con
todas las normas de seguridad y de construcción electromecánica y civrl, sea
internacional o nacional, señaladas en el Documento No.2 de estos términos de
referencia, al igual que todo su personal deberá estar preparado, tener conocimiento
y aplicar las medidas de seguridad y de construcción necesarias para la ejecución de
la obra.
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la realización de las obras, como resultado de estas se señalarán medidas
correctivas si fueren necesarias, los cuales se deberán cumplir en los plazos
acordados entre las partes.

. Organización del trabajo

La Contrata deberá tener preparados todos los equipos, personal de las cuadrillas,
logistica y la programación de los trabajos para las distintas obras a ser ejecutadas.
EDEMET y/o la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., podrán
solicitar en cualquier obra un cronograma de los trabajos programados según las
fechas de ejecución para planificar la vigilancia, la Contrata deberá suministrar la
información solicitada en un término no mayor de un (1) día.

Trabaios proqramados

En los trabajos programados o que no sean de urgente realización, con anterioridad
al desarrollo de los mismos y según lo recogido en los documentos Directrices
Mínimas de Seguridad establecidas y el Plan de Prevención de Riesgos, se deberá
entregar una copia al responsable asignado de EDEMET y de la COMPAÑíA pnnn
EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. el procedimiento de trabajo que se ulilizará
para la ejecución de los mismos, donde de forma sencilla y clara se incluyan como
mínimo los siguientes aspectos:

a) En caso de trabajos donde se requiera más de un operario, especificación
de responsable de seguridad del equipo.

b) Breve descripción del método de trabajo a utilizar.

c) Riesgos previstos y forma de evitarlos.

Materiales de sequridad a utilizar

Los procedimientos indicados estarán en el lugar de los trabajos, y previamente al
inicio de estos, el Encargado de los Trabajos informará a los operarios participantes
sobre su contenido.

Trabaios Urqentes

En los trabajos de urgente realización, el procedimiento de ejecución se elaborará
previamente y se tendrá disponible para posibles visitas del lnspector de Obra de
EDEMET. En cualquier caso, se entregará una copia a la finalización de este.

Los procedimientos indicados estarán en el lugar de los trabajos, y previamente al
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inicio de estos, el Encargado de los Trabajos informará a los operarios participantes
sobre su contenido.

Trabaios en tens¡ón

Los trabajos en tensión deberán realizarse con personal idóneo y equipo adecuado
para realizar las labores que sean exigidas por EDEMET. Teniendo en cuenta la
importancia que para EDEMET y sus clientes tiene la continuidad del suministro, los
trabajos deberán ser efectuados en tensión, salvo que exista autor¡zación expresa de
EDEMET en sentido contrario. En esos casos se procederá a realizar la tramitación
del descargo de la instalación afectada, a través del lnspector de Obra, para poder
ejecutar los trabajos con la red desenergizada. Toda vez que se realicen trabajos en
tensión, el Proponente deberá demarcar la zona protegida para permitir las
maniobras requeridas.

o Pruebas

La Contrata está obligado a realizar las pruebas que EDEMET y/o la COMPAÑÍA
PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLE, S.A. consideren sean necesarias en la
obra y/o a los materiales aportados por la Contrata. En caso de que las pruebas
resulten positivas, los costos de estas serán cubiertos por EDEMET y/o la
coMPAÑlA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A., dependiendo de
quién solicite las pruebas, en caso contrario el material y/o los trabajos serán
rechazados sin objeción y reemplazados por otro nuevo al costo de la Contrata.

Las mediciones de tierra son obligatorias y se realizarán por la Contrata a su costo,
hasta obtener valores iguales o menores a 25 ohm individual, e iguales o menores
que 5 ohm en la red (en el verano estos valores serán menores que los máximos
permitidos). Finalmente se deben entregar los resultados de las mediciones
indicando la temperatura, tipo de suelo, cantidad y tipo de varillas instaladas.
EDEMET O IA COMPAÑIR PRRR EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. SE

reservan el derecho de participar en estas pruebas, sin embargo, la Contrata tiene
la obligación de informar con tres (3) días de anticipación la fecha, procedimientos y
equipos que se utilizarán para estas pruebas.

. Recepción

La recepción de la ejecución de los trabajos se efectuará previa comprobación de las
características técnicas de materiale_s. y obra por parte del lnspector de Obra de
EDEMET y el lnspector de la COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES,
S.A., medición conjunta y puesta en servicio de las instalaciones, mediante el
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. Auditoria

EDEMET y Ia COMPAÑÍR pRRR EL SOTERRAMTENTO DE CABLES, S.A. se
reservan el derecho de proceder a la auditoría de todos y cada uno de los contenidos
de las obras ejecutadas por la Contrata.

FORMULARIOS No 1: CARTA ACUSO RECIBO DE LA PROPUESTA

FORMULARIOS No 2: CARTA PRESENTACION DE PROPUESTA OBRA

CIVIL ELECTRICA.

FORMULARIOS No 2: MODELO CARTA PRESENTACION DE

PROPUESTA OBRA CIVIL TELECOMUNICACIONES

FORMULARIOS No 3: RESUMEN DE LA PROPUESTA

FORMULARIOS NO 4: INFORMACIÓN JURIDICA DE EL PROPONENTE

FORMULARIOS No 5: EXPERIENCIA TECNICA OPERTIVA

FORMULARIOS No 6: HOJA DE VIDA

FORMULARIOS No 7: FICHA ECONÓMICA

lnvitación a Contratas
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documento de Recepción Técnico - Económica (RTE) o el Albarán de SAP
equivalente.

72. FORMULARIOS
A continuación, se muestran los formularios que hacen parte de esta petición de
Ofertas:

«
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FORMULARIO No. 1

MODELO CARTA ACUSO RECIBO DE LA PROPUESTA
(Debe ser diligenciada en papel con membrete del Proponente)

Lugar y Fecha

Consecutivo lnterno No

Referencia: lnvitación a Contratas XX-XXX-XXXX. para la CONTRATACIÓN DE
LA OBRA CIVIL PARA EL PROYECTO DE CAMBIO DE CONFIGURACIÓN DE
AÉREo A SUBTERRÁNEo DE LA AVE NrcANoR DE oBRARRto (CALLE so)
DESDE ViA BRASIL HASTA AVE. CINCUENTENARIO, CIUDAD DE PANAMÁ,
CORREGIMIENTO DE SAN FRANCISCO.

( ) Sí tenemos la intenclón de participar.

( ) No tenemos la intención de participar por las s¡gu¡entes razones

De acuerdo con sus instrucciones devolvemos los documentos relacionados con la
lnvitación a Contratas.

Atentamente,
Firma:
Nombre:
Cargo:
Razón Social del Proponente

lnvitación a Contratas
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Señores:
EDEMET
ATT: COMITÉ DE OFERTAS
CoNTRATACtÓ¡.¡ Oe SenVICIOS
Calle Ramón H. Jurado
Complejo Pacific Center
Torre A, Piso 21 y 22
Ciudad de Panamá

Acusamos recibo de su lnvitación de la referencia, y al respecto nos permitimos
informarles:
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FORMULARIO No. 2

MODELO CARTA PRESENTACION DE PROPUESTA OBRA CIVIL
ELECTRICA

(Debe ser diligenciada en papel con membrete del Proponente)

Lugar y Fecha Consecutivo lnterno No

Señores:
EDEMET
ATT: COMITÉ DE OFERTAS
CoNTRATACtÓt¡ Oe SenVICIOS
Calle Ramón H. Jurado
Complejo Pacific Center
Torre A, Piso 21 y 22
Ciudad de Panamá

Referencia: lnvitación a Contratas XX-XXX-XXX. Para la CONTRATACIÓN DE LA
OBRA CIVIL PARA EL PROYECTO DE CAMBIO DE CONFIGURACIÓN DE
AÉREo A SUBTERRÁNEo DE LA AVE. NtcANoR DE oBRARRto (CALLE 50)
DESDE ViA BRASIL HASTA AVE. CINCUENTENARIO, CIUDAD DE PANAMÁ,
CORREGIMIENTO DE SAN FRANCISCO.

En respuesta a su lnvitación de la referencia ......, identificado con la
cédula de ciudadanía No......................., actuando en mi condición
de............................., de la sociedad denominada.... domiciliada
en..................., se permite someter a consideración de EDEMET, la propuesta que
esta empresa fórmula para los servicios de la referencia.

Los términos, modalidades, condiciones y precios dentro de los cuales se ejecutarán
los servicios están contenidos en las condiciones de la lnvitación y en los anexos
que hacen parte integrante de esta propuesta.

Asi mismo, en nombre de la sociedad que represento, DECLARO

't. Que la compañía........ será la que suscriba con EDEMET bajo su
exclusiva responsabilidad, el Contrato, en caso de salir favorecida en la lnvitación
a Contratas.

2. Que ha estudiado cuidadosamente los documentos de esta lnvitación a Contratas
y acepta todos los requisitos en ellos contenidos.

lnvitación a Contratas
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3. Que ha revisado detenidamente la propuesta y no contiene ningún error. No
obstante, lo anterior, si en la documentación de la propuesta se incluye
información que signifique una desviación no declarada, se obliga a cumplir con
lo especificado en la lnvitación a Contratas.

4. Que renuncia a cualquier reclamo por ignorancia o errónea interpretación de los
documentos de esta lnvitación a Contratas.

5. Que en la eventualidad de que esta Propuesta sea seleccionada, el Proponente
se obliga a presentar las garantias exigidas en la lnvitación a presentar Propuesta
y, además, prorrogar la garantía de seriedad de la oferta hasta tanto se
establezca y apruebe la garantía de cumplimiento del contrato que llegue a
firmarse.

6. Que la información dada en los documentos anexos incluidos en esta Propuesta
obligan al Proponente y ésta garantiza la veracidad de las informaciones dadas
en la Propuesta.

7. Que ha recibido y conoce el contenido de las siguientes adendas a la invitación
a Presentar:

Fecha de Recibo

8. Que acepta presentar las aclaraciones o informaciones adicionales que EDEMET
solicite, previa a la aceptación de la Propuesta, en cuyo caso tales aclaraciones
o informaciones se incorporarán y harán parte integrante de la presente
Propuesta.

Que, en el evento de ser aceptada esta Propuesta, se obliga a suscribir el Contrato
dentro del plazo previsto en la lnvitación a Contratas, el cual se regirá por los
términos y condiciones previstos en la lnvitación a Contratas, las adendas y las
aclaraciones o complementaciones acordadas con EDEMET.

Esta Propuesta es irrevocable y estará vigente hasta el dia XXXIüXXXX

Atentamente,

Firma:
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Adenda No.
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Céd:
Nombre de Quien Firma:
C.C. No.:
Cargo:
Dirección y Teléfono del Proponente
Email:

NOTA: Debe acreditarse la calidad en que actúa quien
comunicación y acompañarse prueba auténtica de la
representación legal de la sociedad. La firma de quien
comunicación deberá reconocerse ante Notario Público.

suscriba
existencia
suscriba

la

v
la
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FORMULARIO No.2

MODELO CARTA PRESENTACION DE PROPUESTA OBRA CIVIL
TELECOMUNICACIONES

(Debe ser diligenciada en papel con membrete del Proponente)

Lugar y Fecha Consecutivo lnterno No.:------------

Señores:
COMPAÑíA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.
ATT: COMITÉ DE OFERTAS
coNTRATACtÓt¡ Oe SeRVICIOS
Calle Ramón H. Jurado
Complejo Pacific Center
Torre A, Piso 21 y 22
Ciudad de Panamá

Referencia: lnvitación a Contratas XX-XXX-XXX. Para la CONTRATACIÓN DE LA
OBRA CIVIL PARA EL PROYECTO DE CAMBIO DE CONFIGURACIÓN DE
AÉREo A SUBTERRANEo DE LA AVE. NrcANoR DE oBRARRTo (CALLE 50)
DESDE ViA BRASIL HASTA AVE. CINCUENTENARIO, CIUDAD DE PANAMA,
CORREGIMIENTO DE SAN FRANCISCO.

de , de la sociedad denominada , domiciliada
en..................., se permite someter a consideración de la COMPAÑ|A PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. la propuesta que esta empresa fórmula para
los servicios de la Referencia.

Los términos, modalidades, condiciones y precios dentro de los cuales se ejecutarán
los servicios están contenidos en las condiciones de la lnvitación y en los anexos
que hacen parte integrante de esta propuesta.

Asi mismo, en nombre de la sociedad que represento, DECLARO:

9. Que la compañía........ será la que suscriba con la COMPAÑh pAnn
EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. bajo su exclusiva responsabilidad, el
Contrato, en caso de salir favorecida en la lnvitación a Contratas.

10.Que ha estudiado cuidadosamente los documentos de esta lnvitación a
Contratas y acepta todos los requisitos en ellos contenidos.

11. Que ha revisado detenidamente la propuesta y no contiene ningún error. No

lnvitación a Coñtratas
PARA LA coNTRATACtóN DE LA oBRA ctvtL DE TELEcoMUNtcAcToNES y ELEcrRtcA DEL pRoyEcro DENoMtNADo
"cAMBro DE coNFtGURActóN DE AÉREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE CALLE 50, DEsDE viA BRAStL HAsrA AVE
ctNcuENrENAR|o DE pANA¡,A, coRREGfl\,IENTo DE sAN FRANctsco". 2g

En respuesta a su lnvitación de la referencia ......, identificado con la
cédula de ciudadanía No......................., actuando en mi condición



obstante, lo anterior, si en la documentación de la propuesta se incluye
información que signifique una desviación no declarada, se obliga a cumplir con
lo especificado en la lnvitación a Contratas.

13.Que en la eventualidad de que esta Propuesta sea seleccionada, el Proponente
se obliga a presentar las garantías exigidas en la lnvitación a presentar Propuesta
y, además, prorrogar la garantía de seriedad de la oferta hasta tanto se
establezca y apruebe la garantia de cumplimiento del contrato que llegue a
firmarse.

14. Que la información dada en los documentos anexos incluidos en esta Propuesta
obligan a el Proponente y ésta garantiza la veracidad de las informaciones dadas
en la Propuesta.

15.Que ha recibido y conoce el contenido de las siguientes adendas a la invitación
a Presentar:

Fecha de Recibo

NaLurg yV

16.Que acepta presentar las aclaraciones o informaciones adicionales que la
COMPANIA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A. solicite, previa a
la aceptación de la Propuesta, en cuyo caso tales aclaraciones o informaciones
se incorporarán y harán parte integrante de la presente Propuesta.

Que, en el evento de ser aceptada esta Propuesta, se obliga a suscribir el Contrato
dentro del plazo previsto en la lnvitación a Contratas, el cual se regirá por los
términos y condiciones previstos en la lnvitación a Contratas, las_ adendas y las
aclaraciones o complementaciones acordadas con la COMPANIA PARA EL
SOTERRAMIENTO DE CABLES, S.A.

Esta Propuesta es irrevocable y estará vigente hasta el día XXXXXXXXXX

Atentamente,

Firma:
Céd:

lnvitación a Conkatas
PARA LA coNTRATAcIÓN DE LA oBRA CIVIL DE TELECoMUNIcAcIoNES Y ELECTRIcA oEL PRoYECTO DENoMINADo
"cAMBro oE coNFrGURAcróN oE AEREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE CALLE 50. DEsDE vlA BRASTL HASTA AVE
ctNcuENfENAR|o DE PANAMA. coRREGtMtENTo DE sAN FRANCtsco"

/'pv

12. Que renuncia a cualquier reclamo por ignorancia o errónea interpretación de los
documentos de esta lnvitación a Contratas.

Adenda No.
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Nombre de Quien Firma:
C.C. No.:
Cargo:
Dirección y Teléfono del Proponente
Email:

NOTA: Debe acreditarse la calidad en que actúa quien suscriba la
comunicación y acompañarse prueba auténtica de la existencia y
representación legal de la sociedad. La firma de quien suscriba la
comunicación deberá reconocerse ante Notario Público.

Invitación a Contratas
PARA LA coNTRATActóN DE LA oBRA ctvtL DE TELEcoMUNtcActoNES y ELEcrRtcA oEL pRoyEcro DENoMtNADo
'cAMBro DE coNFtGURACtóN DE AEREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE cALLE 50. DEsDE vlA BRASTL HASTA AVE.
ctNcuENTENARto DE PANAMA. coRREGtMtENTo DE sAN FRANCtsco". I



Naturg gV
FORMULARIO No. 3 - RESUMEN DE LA PROPUESTA

rruvrrRcróu A coNTRATAS xx-xxx-xxx

Hoia de

lnvitación a Contratas
PARA LA coNTRATActóN DE LA oBRA ctvrL DE TELEcoMUNtcActoNEs y ELEcrRtcA DEL pRoyEcfo DENoMtNADo
"CAMBIO DE CONFIGURACIÓN DE AEREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE cALLE 50, DESDE ViA BRASIL HASTA AVE,
ctNcuENTENARto DE PANAMA, coRREGlMtENro DE sAN FRANCrsco'. 4

1 . Nombre del Proponente:

2. Garanlia de Seriedad de la Propuesta:

Entidad que otorga:

Vigencia Desde

Hasta:

Meses

Firma del Proponente:

Monto asegurado:

3. Plazo total de ejecución:

4. Observaciones del Proponente:



FORMULARIO NO. 4 - INFORMACION JUR|DICA DE EL PROPONENTE
INVITACIÓN A CONTRATAS XX.XXX-XXX

Hoja_de_

v

1. Nombre y razón social de la firma

2. Tipo de sociedad

3. PaÍs de domicilio

4. La correspondencia se debe enviar a: Dirección

Teléfono:

Ciudad

Email:

6. Lugar en que esta registrada la
Sociedad

lnvitación a Contratas
PARA LA coNfRATACION DE LA oBRA cIVIL DE TELECo¡,UNIcAcIoNES Y ELECTRICA DEL PRoYECTO DENOMINADo
,CAMBIo DE CoNFIGURACIÓN DE AÉREo A SUBTERRANEo DEL AREA oE CALLE 50, DESDE VIA BRASIL HASTA AVE
ctNcuENTENARto DE PANAMA. coRREGtMtENTo DE sAN FRANclsco".

NaturgyV

Fax:

5. Fecha de constitución: Duración:

7. Representante Legal
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FORMULARIO No.6

L06O CONTRATISTA

lnv¡tac¡ón a ConÍata
PARA LA coNTRATAcTóN DE LA oBRA crvrL PARA EL pRoyEcro DE cAMBro oE coNFtGURACróN DE

AÉREo A SUBTERRANEo DE LA AVE. NrcANoR DE oBRARRTo (cALLE 50) DESDE vÍA BRASTL HASTA AVE
cINcUENIENARIo, cIUDAD DE PANAMA, coRREGIMIENTo DE SAN FRANcISco,

Formulario No. 6 HOJA DE VIDA DEL PERSONAL PROFESIONAL PROPUESTO

NOMBRE:
PROFESION

CEDULA DE IDENTIDAD:
I ATRicuLA PRoFEStoNAL:

CSS

FoRMACtóN ACADEMtcA

EXPERIENCIA APLICABLE

(1) Experiencia aplicable alalcance de la propuesta
(2) Cargo desempeñado en el proyecto
(3) Campo aplicable o especialidad de la profesión
(4) La experiencia cronológica

FIN DOCUMENTO No. I

lnvitación a Contratas
PARA LA CoNTRATACtóN DE LA oBRA c¡vtL DE TELEcoMUNtcActoNES y ELEcrRlcA DEL pRoyEcro oENoMtNADo
'cAMBro DE coNFrcuRAcróN DE AEREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE CALLE 50. DESDE vlA BRASTL HAsrA AVE.
ctNcuENTENAR|o DE PANAMA, coRREGtMtENTo DE sAN FRANctsco"

DURAcTóN
MMII

TITULO OBTENIDO
FECHA DE GRADO

i/|tlf,AA

I

NOMBRE DEL ESTABLECI¡/lIENTO

ESPECIALIDAD
APLICABLE (3)

OURACION MESAÑO INICIO
MM PARTrcrPAcróN (4)NOMBRE DEL PROYECTO CARGO (2)



ll. Documento No. 2. Especificaciones Técnicas de Obra Civil CSC-Naturgy

4
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EDEMET

con¡pnÑin PARA EL SoTERRAMIENTo DE CABLES, S.A. (CSC)

pARA LA coNTRerRclóru DE LA oBRA ctvt L DE TELEcoMUNtcACtoNES y
ELEcrRtcA DEL pRoyECTo DENoMtNADo cAMBto DE coNncunRcróruoe

RÉREo A SUBTERRANEo EN oALLE so, DESDE viR aRAsl- R Rvr.
CINCUENTENARIO DE PANAMA, CORREGIMIENTO DE SAN FRANCISCO,

DISTRITO Y PROVINCIA OE PRI\¡EN¡Á.

Panamá, República de Panamá

lnvitación a Coñtratas
PARA LA coNfRATAcIÓN oE LA oBRA CIVIL DE fELEcoMUNIcAcIoNES Y ELECTRIcA DEL PRoYEcTo DENoMINADo
'cAMBro oE coNFrGURAcróN DE AÉREo A SUBTERRANEo EN cArLE so. DESoE vlA BRASTL A AVE crNcuENrENARro
DE PANAMA coRREGtMtENTo DE sAN FRANCtsco DtsrRtro y pRovtNCtA DE PANAMA

4,

EMpRESA DE DrsrRtBUCtóx Et-Ecrnicn

olnrcclóru DE oPERActoNES

CENTRALIZADAS

UNIDAD DE CENTRO DE

rrLecesrróru Y oPERAcToNES

rÉc¡.llcRs

DOCUMENTO NO2. ESPECíFICACIONES TÉCNICAS OBRAS CIVILES

Enero 2026
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CONTENIDO

NORMATIVAS 5

2. ACTIVIDADES PRELIIVIINARES 5

3, SEÑALIZACIoNES DE SEGURIDAD o ADVERTENCIA 5

4 REPLANTEO 5

5, TRAZADO 6
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7, CANALIZACION 7

8, APERTURA DE ZANJAS I

9. DEMoLICIÓN Y CoRTE 10

10, LLENO Y APISONADO DEZANJAS 11

i1. coLocACtóN DE TUBERIA y HoRMtcoNADo 13
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,I2,2,1, RODADURA DE CONCRETO

lnvitación a Contratas
PARA LA ooNTRATAC|óN oE LA oBRA ctvtl DE TELEcoMUNtcActoNES y ELEcfRtcA oEL pRoyEcro
oENot\flNADo "cAMBto DE coNFtGURAcróN DE AÉREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE CALLE 50 oEsDE
VIA BRASIL HASfA AVE. cINcUENIENARIo, coRREGIMIENTo DE SAN FRANCISco".
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4,
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19. suJEctóN DE LoSCABLES 21

20, RETIRO Y DISPOSICION FINAL DEL MATERIAL SOBRANTE 21
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22. LtMtrACtóNDESERVtctosExtsrENTES 22
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lnvitac¡ón a Contratas
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ESPECIFICACIONES TECNIGAS CIVILES

Para los trabajos de telecomunicaciones, los tubos deben ser de color naranja tipo
Cable & Wireless SDR 32.5.

3, SEÑALIZACIONES DE SEGURIDAD O ADVERTENCIA

La Contrata deberá gestionar con la Autoridad del Tránsito y Transporte Terrestre
(ATTT) y el Ministerio de Obras Públicas (MOP), los permisos para interrupción del
tráfico vehicular y rotura y reposición de calle, cuando sea requerido y utilizar las
señalizaciones reglamentadas por estas entidades para este tipo de obra. Deberá
considerar letreros, lámparas indicadoras, etc.

En cuanto al uso de luces de advertencia, bardas de contención o protección
deberán ser sometidas previamente a EDEMET y CSC para aprobación antes de su
utilización.

4. REPLANTEO

Para la localización horizontal y vertical del proyecto, se determinará una linea
básica debidamente pintada y acotada, con referencias (a puntos u objetos
fácilmente determinables) distantes bien protegidas y que en todo momento sirvan
de base para hacer los replanteos y nivelación necesarios.

lnvitac¡ón a Contratas
PARA LA CoNTRATAC|óN DE LA oBRA ctvtL DE TELEcoMUNtcActoNEs y ELEcrRtcA DEL pRoyEcro
DENoMtNADo "cAMBro DE coNFrcuRACróN DE AEREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE CALLE 50 DEsDE
vfA BRASTL HASTA AVE cTNCUENTENARTo. coRREGTMTENTo DE sAN FRANCtsco'

r. NORMATIVAS

La canalización del tramo subterráneo y la construcción de las cámaras de paso, se
ajustará al Manual de Normas Técnicas y a los Proyectos Tipo de Naturgy.
NOTA. En caso de que los documentos anteriores sean revisados o modificados,
debe tomarse en cuenta la edición v¡gente.

2, ACTIVIDADES PRELIMINARES

Comprende la ejecución de todos los trabajos necesarios para la instalación e inicio
de las obras, tales como: caseta de obra, sanitarios, vallas o cerramientos de
protección peatonal y/o vehicular, limpieza del terreno y localización de las obras,
así como también la gestión y consecución del permiso de construcción ante las
autoridades competentes.

«



El replanteo y nivelación será ejecutado utilizando personal capacitado y equipos
de precisión.

Para los trabajos de telecomunicaciones, en el REPLANTEO, se debe cumpl¡r con
el siguiente procedimiento:

a. Antes de iniciar cualquier trabajo, el Contratista deberá informar a los
propietarios sobre los trabajos a efectuar, las posibles afectaciones, la
restauración de las mismas y el plazo aproximado de ejecución de los
trabajos.

b. Esta comunicación se debe dar en presencia de la lnspección de la
Compañía para el Soterramiento de Cables, S.A., por lo que se debe
notificar con antelación la fecha y hora de la misma.
c. Los lnspectores de la Compañía Para el Soterramiento de Cables,

S.A. participará en este proceso de información a la comunidad en
calidad de observadores y testigos.

d. Se tomarán fotos para registrar la situación original de las áreas que serían
afectadas y se levantará un Acta de Campo con las informaciones más
relevantes respecto a las condiciones de las propiedades aledañas.

e. Participará además en este replanteo un representante de la Dirección de
lnspección del Ministerio de Obras Públicas.

5. TRAZADO

Las canalizaciones, salvo casos de fuerza mayor, se ejecutarán en terrenos de
dominio público, en suelo urbano o en curso de urbanización que tenga las cotas de
nivel previstas en el proyecto de urbanización (alineaciones y rasantes),
preferentemente bajo las aceras o calzadas, evitando ángulos pronunciados.
El trazado será lo más rectilíneo posible, paralelo en toda su longitud a las fachadas
de los edificios principales o, en su defecto, a los bordillos.

En la etapa de proyecto, El Contratista deberá contactar y gest¡onar con las
empresas de servicio público y con los posibles propietarios de los servicios para
conocer la posición de sus instalaciones en la zona afectada.

Naturgg V N

lnvitación a Contratas
PARA LA CoNTRATACIÓN DE LA oBRA CIVIL DE TELECoMUNICACIoNES Y ELECTRICA DEL PROYECTo
oENoMTNADo 'cAMBro DE coNFrGURAcróN DE AEREo A SUBTERRANEo oEL AREA oE CALLE 50 DEsoE
VIA BRASIL HASTA AVE. cINcUENTENARIo, coRREGIMIENTo DE SAN FRANcISco"

<r,

Antes de iniciar las obras, se someterá a su aprobación el acta de replanteo de la
localización general del proyecto y sus niveles, teniendo presente que ella es
necesaria únicamente para autorizar la iniciación de las obras.
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Una vez conocidas, antes de proceder a la apertura de las zanjas, La Contrata abrirá
calas de reconocimiento para confirmar o rectificar el trazado previsto en el proyecto.
La apertura de calas de reconocimiento se podrá sustituir por el empleo de equipos
de detección que permitan contrastar los planos aportados por las compañías de
servicio y al mismo tiempo prevenir situaciones de riesgo.

Antes de comenzar los trabajos, se marcarán en el pavimento las zonas donde se
abrirán las zanjas, marcando tanto su anchura como su longitud y las zonas donde
se contendrá el terreno. Si ha habido posibilidad de conocer las acometidas de otros
servicios a las fincas construidas, se indicarán sus situaciones con el fin de tomar
las precauciones debidas.

Se estudiará la señalización de acuerdo con las normas municipales y se
determinarán las protecciones precisas tanto de la zanja como de los pasos que
sean necesarios para los accesos a los portales, comercios, garajes, etc. así como
las planchas de metal que vayan a colocarse sobre la zanja para el paso de
vehículos.

6. DESMONTES Y LIMPIEZA

Comprende los trabajos preliminares tendientes a la preparación del terreno para
la explanación y adecuación de la zona demarcada en los planos o indicada por el
lnspector. Consiste en limpiar y despejar el área de árboles, arbustos, (si es
necesario, se solicitarán los permisos ante las entidades competentes) y todos los
materiales extraños que obstaculicen las labores posteriores, transportándolos a
los sitios aprobados por el inspector, y tomando las medidas de seguridad
adecuadas para proteger las zonas vecinas.

Los materiales resultantes de las actividades anteriores, que puedan ser utilizables
para otros fines, serán de propiedad del EDEMET y/o CSC no podrán ser retirados
sin autorización escrita del inspector de Obra.

7. CANALIZACION

Los cruces de vías (calzadas) públicas o privadas se realizarán con tubos
normalizados ajustándose a las siguientes condiciones:

A. Se colocará en posición horizontal y recta; estarán hormigonados en toda su
longitud.

B. Los extremos de los tubos en los cruces llegarán hasta los bordillos de las
aceras, debiendo construirse en los extremos un tabique para su fijación.

,..>
zg

lnviteción a Contretes
PARA LA CoNTRATAC|óN DE LA oBRA ctvtl DE TELEcoMUNtcActoNEs y ELECTR¡CA DEL pRoyEcro
DENoMTNADo 'cAMBro DE coNFrcuRAcróN DE AÉREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE CALLE 50 DESDE
vlA BRASTL FT,ASTA AVE crNcuENfENAR¡o. coRREGTMTENTo oE sAN FRANCrsco'
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En los puntos de acceso los tubos quedarán a unos 25 cm por encima del fondo
para permitir la colocación de rodillos en las operac¡ones de tendido. Una vez
tendido el cable los tubos se taponarán con espuma de polietileno expandido de
forma que el cable quede situado en la parte superior del tubo. La situación de los
tubos en el punto de acceso será la que permita el máximo radio de curvatura.

Una cinta de señalización para el caso de cables directamente enterrados y una o
dos (para el caso de 9 tubos) para el caso de cables entubados.

La cinta de señalización será de color amarillo naranja vivo que advierta la
existencia de los cables. Su distancia mínima a la cara inferior del pavimento será
de l0 cm en el caso de cables entubados y 10 cm al suelo en el caso de los cables
directamente enterrados. En ambos casos quedará como mínimo a 25 cm de la
parte superior de los cables o tubos.

8. APERTURADEZANJAS

Esta parte comprende en general, toda clase de excavación necesaria para la
construcción de las obras mostradas en los planos.

El Contratista será responsable y asumirá los costos involucrados en el uso de
vertederos temporales y los respectivos pagos de permisos que sean necesarios.

Las excavaciones se ejecutarán como se especifica en este numeral de acuerdo

lnvitación a Contratas
PARA LA CoNTRATAC|óN DE LA oBRA ctvtl DE TELEcoMUNtcActoNES y ELEcrRrcA oEL pRoyEcTo
DENoMINADo 'cAMBro DE coNFrcuRAcróN DE AEREo A SUBTERRANEo DEL AREA DE CALLE 50 DEsDE
vlA BRASTL HASTA AVE ctNcuENTENARto, coRREGtMtENTo DE sAN FRANctsco".
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C. Los cruces de vías férreas, cursos de agua, et c. deberán proyectarse con
todo detalle.

D. Deberá preverse para futuras ampliaciones un tubo de reserva.
E. Se debe evitar posible acumulación de agua o gas a lo largo de la

canalización situando convenientemente pozos de escape en relación al
perfil altimétrico. Los cables aislados subterráneos de Media Tensión podrán
canalizarse de las siguientes formas:

A lo largo del recorrido de la zanja se colocará una cinta señalización a 30cm. de
profundidad sobre el terreno existente en el eje de la terna.

El material empleado en la fabricación de la cinta para la señalización de cables
enterrados será polietileno. La cinta será opaca, de color amarillo naranja vivo S
0580-Y20R de acuerdo con la Norma UNE 48103. El ancho de la cinta de polietileno
será de 15015 mm y su espesor será de 0,1t0.01 mm.
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con tas tíneas y pendientes que se muestran en tos ptanos o 

"'á'#iJlli'í,iiili.já "llnspector. Podrán ejecutarse por métodos manuales o mecánicos de acuerdo con
las normas establecidas o las indicaciones del lnspector. Durante el progreso del
trabajo puede ser necesario o aconsejable variar las dimensiones de las
excavaciones mostradas en los planos, contenidas en las especificaciones o
recomendadas por el lnspector.

Las excavaciones y sobre-excavaciones hechos para conveniencia de La Contrata y
las ejecutadas sin autorización escrita del lnspector de Obra, así como las
actividades que sea necesario realizar para reponer las condiciones antes
existentes, serán por cuenta y riesgo de La Contrata. EDEMET o CSC no
reconocerá ningún exceso sobre las líneas especificadas. Estas excavaciones y
sobre-excavaciones deberán rellenarse con material seleccionado, compactado y
aprobado por el lnspector de Obra.

En las excavaciones que presenten peligro de derrumbe deberá colocarse un
entibado que garantice la seguridad del personal que trabaja dentro de la zanja,lo
mismo que la estabilidad de las estructuras de los terrenos adyacentes; conforme a
lo que establece el artículo 112 del Decreto No. 2 del Ministerio de Trabajo y
Desarrollo Laboral (MITRADEL9, por el cual se reglamenta la seguridad, salud e
higiene en la industria de la construcción. Las paredes de las zanjas se excavarán
y mantendrán práct¡camente verticales, excavadas uniformemente de modo que el
espacio entre paredes sea igual a la sección de viga a realizar.

En general, el entibado y arriostramiento serán extraídos a medida que se rellene
y consolide la excavación para evitar así el derrumbe de las paredes.

Cuando se estime necesario se podrá dejar todo ó parte del entibado en sitio, y en
ese caso, será cortado a la altura que ordene la dirección de obra, por lo general
tales cortes serán realizados 0.40 m por debajo del nivel originario. El
arriostramiento que permanezca en el lugar se dejará bien ajustado. Teniendo en
cuenta que La Contrata tiene la responsabilidad de colocar el entibado en la
cantidad en que se requiera con el fin de evitar derrumbes, los costos que se deriven
de ellos serán parte del valor de la propuesta.

Durante la instalación de las tuberías La Contrata debe controlar las aguas de lluvia
en la zanja, sacando el agua que se acumule en la misma ya sea utilizando bombas
o cubos y evitar que la misma penetre en las tuberías, de tal manera que se logre
la correcta instalación de aquellas. Debe evitarse que las aguas que
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corren por las zanjas penetren a las tuberías en colocación. Siempre que no se esté
trabajando, se deberán mantener taponados los extremos de la tubería, para evitar
la entrada de basuras, barro ó materiales extraños, que dificulten posteriormente el
montaje de los cables conductores.

Se procurará dejar un paso de 50 cm entre la zanja y las tierras extraídas, con el fin
de facilitar la circulación del personal de la obra y evitar la caída de tierras en la
zanja. La tierra excavada y el pavimento, deben depositarse por separado. La planta
de la zanja debe limpiarse de piedras agudas, que podrían dañar las cubiertas
exteriores de los cables.

Se deben tomar todas las precauciones precisas para no tapar con tierras registros
de gas, teléfono, bocas de riego, alcantarillas, etc.

El fondo de la zan1a, establecida su profundidad, es necesario que esté en terreno
firme, para evitar corrimientos en profundidad que sometan a los cables a esfuerzos
por estiramientos.

Si con motivo de las obras de canalización aparecreran instalaciones de otros
servicios; se tomarán todas las precauciones para no dañarlas, dejándolas al
terminar los trabajos en las mismas condiciones en que se encontraban
pr¡mitivamente.

Si involuntariamente se causara alguna avería en dichos servicios, se avisará con
toda urgencia.

9. DEMOLICIÓN Y CORTE

Se ejecutarán las demoliciones indicadas en los planos, retirando con la mayor
brevedad posible los escombros y demás materiales resultantes al vertedero
autorizado para tal fin.

El Contratista será responsable y asumirá los costos involucrados en el uso de
vertederos temporales y los respectivos pagos de permisos que sean necesarios.

lnvitación a Contratas
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Durante la ejecución de los trabajos en la vía pública se dejarán pasos suficientes
para vehículos y peatones, así como los accesos a los edificios, comercios y
garajes. Si es necesario interrumpir la circulación se precisará una autorización
especial.



NaturssV N
Las demol¡c¡ones se ejecutarán de acuerdo con las normas rlg"nteJ'üás;óür¡üJi, tor"noo
las precauciones necesarias para evitar accidentes de los trabajadores o terceras personas,
y daños a las obras de propiedades vecinas, vehículos en tránsito o estacionados.

El corte de pavimento de rodadura, acera, cuneta y cordón, se realizará con sierra
mecánica, las partes que resulten deterioradas por las deficiencias en la ejecución de
los trabajos correspondientes a esta actividad serán reparadas por cuenta y riesgo de
La Contrata.

El corte deberá cumplir con los siguientes requ¡s¡tos:
. La superficie deberá quedar vertical.
. Se hará según líneas rectas y figuras geométricas definidas.
. Se utilizará equipo de corte en buenas condiciones y en lo posible se evitará la

utilización de equipos que presenten frecuencias de vibración que puedan
ocasionar daños o perjuicios en estructuras adyacentes.

10. LLENO Y APISONADO DEZANJAS

El lleno y apisonado de zanjas se realizará con materiales compactados por medios
mecánicos. Se podrá utilizar el material proveniente de la excavación, previo análisis
de laboratorio que presenten propiedades físicas y mecánicas para lograr una
compactación que garantice la resistencia adecuada y el mínimo asentamiento.

Tanto el lnspector de EDEMET y como de CSC se reservan el derecho de rechazar el
uso de material proveniente de la excavación, que a su juicio no presente las
condiciones adecuadas para su uso. Se debe efectuar un minimo de dos pruebas de
compactación por calle del material de relleno (suelo natural, material selecto, capa
base etc.).

Si se van a utilizar materiales de préstamo, se presentarán los resultados de los
ensayos realizados (Límites de Atteberg, humedad natural, proctor modificado, y
otros) que se consideren para la aceptación como material de lleno.

Se rechazan como material de lleno: la materia orgánica, arcillas expansivas, material
granular mayor de 100mm (4"), escombros, basuras y los suelos con limite líquido
mayor de 50 y humedad natural que por su exceso no permita obtener el minimo
porcentaje de compactación especificado.

Llenos en arenilla: cuando el lleno se vaya a ejecutar con arenilla, este cumplirá las
siguientes especificaciones:

o Límite liquido menor de 30
. lndice de plasticidad menor de4%

É¿
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Porcentaje que pasa por tamiz 200 menor de 35%

Una vez aceptado el material, se procederá a colocar dentro de la zanja evitando la
contaminación con materiales extraños e inadecuados.

Para la primera parte del lleno y hasta los 30cms por encima de la parte superior de
las canalizaciones, tuberías, ductos, deberá escogerse material que no contenga
piedras que durante el proceso de compactación puedan ejercer esfuerzos
puntuales sobre las tuberías, canalizaciones o ductos.

La colocación se hará por medios mecánicos o manuales de acuerdo con el tipo de
trabajo, pero preservando siempre la estabilidad y la integridad de las instalaciones
existentes y de las que se están ejecutando.

Para la compactación se utilizarán pisones metálicos manuales en capas de 10 cm
subiendo el lleno simultáneamente a ambos lados del ducto con el fin de evitar
esfuerzos laterales.

Se tendrá especial cuidado en el apisonado de manera que no se produzcan
presiones laterales, vibraciones o impactos que causen roturas o desplazamientos
de los elementos que se instalan o de otras estructuras existentes.

Para el resto del lleno, el espesor de cada capa y el número de pasadas del equipo
de compactación estarán definidos por la clase de material, equipo disponible y
densidad especificada. El equipo reunirá las características determinadas de
acuerdo con:

. Dimensiones de la zanja

. Espesor total del lleno

. Volumen total del lleno

. Resultados de los ensayos decompactación

Del proceso de compactación deberá obtenerse una densidad del 90% de la
densidad máxima obtenida en el ensayo Proctor Modificado. La humedad del
material será controlada de manera que permanezca en el rango requerido para
obtener la densidad especificada.

Las características de los materiales utilizados para cada tipo de zanja (arena,
material selecto, etc.)están definidas en los proyectos Tipo de NATURGY.

lnvitación a Contratas
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La Contrata será responsable de los hundimientos que se produzcan por la
deficiente realización de esta operación y, por lo tanto, serán de su cuenta las
posteriores reparaciones que tengan que ejecutarse.

La carga y transporte a vertederos autorizados de las tierras sobrantes está incluida
en la misma unidad de obra que el cierre de las zanjas con objeto de que el
apisonado sea lo mejor posible.

1 1. COLOCACIÓN OT TUAERíA Y HORMIGONADO

La unión de las tuberias se efectuará con boca campana y estarán debidamente
selladas con pegamento indicado para PVC.

Se dejará una soga de nylon 3/8" en el interior de cada uno de los tubos colocados
a modo de ficha para que sirva como guía en el momento de instalar los cables para
las diferentes funciones.

Si no se encuentra soporte adecuado a la profundidad adecuada se excavará por
debajo de los niveles indicados, rellenando seguidamente con material. De tosca ó
similar compactando debidamente para e vitar deformaciones en el hormigón.

La zanja y los tubos deben estar completamente limpios a la hora del vaciado del
concreto, colocando tapones de papel en los extremos de los tubos para evitar la
introducción de hormigón o materias extrañas que puedan obturar el paso de los
cables.

El hormigón al inicio se vaciará lentamente para evitar la flotación de la tubería,
vibrando adecuadamente para que los espacios y las paredes del vigaducto se
llenen con el vertido.

Como última etapa, se deberá realizar la limpieza y la prueba de adaptabilidad de
los mismos.

Se deberá proceder a limpiar el interior de los conductos con un cepillo cilíndrico de
alambre; y posteriormente (o en combinación con el cepillo de alambre), se deberá
halar una pieza cilíndrica (de acero) para probar la adaptabilidad de los ductos al
recibo del cable.
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Si durante la limpieza del conducto son encontradas proyecciones u otras clases
de obstáculos que no pueden ser removidas con el cepillo de alambre, se deberán
usar otros tipos de herramientas aprobadas por el lnspector.

Se considerará que un conducto está en buenas condiciones, cuando en la pieza
cilíndrica de prueba no se verifiquen marcas de rodadura o rasguños, y su pase por
el conducto no presente ningún tipo de obstrucción. En caso contrario, correrá por
cuenta de La Contrata las reparaciones oportunas para garantizar el diámetro
mínimo del tubo.

El cepillo de alambre deberá tener el m¡smo diámetro que el conducto. La pieza
cilíndrica de prueba (mandril) deberá ser 114" a 112" menor que el diámetro interior
del ducto y deberá ser de una longitud mínima de 16".

En lo que respecta a los trabajos de telecomunicaciones, en las curvas horizontales
y/o verticales se deben utilizar codos de PVC de amplio radio del mismo material
que los tubos especlficados para las vigas principales.

Las proporciones de cemento, agregado y agua serán seleccionadas para
proveer las características indicadas por la buena práctica para la clase de
hormigón requerido por el diseño estructural y estipulado en los planos. Se
determinará la conformidad con los requisitos de fuerza de acuerdo con las
pruebas de control de hormigón.

El hormigón premezclado será entregado en obra de acuerdo con las
especificaciones ASTM C94-64 y el productor de hormigón premezclado
suministrará recibos duplicados de entrega con cada tanda de hormigón
entregada en obra, indicando la fecha de la entrega y la hora del envío, nombre
y dirección del proyecto, nombre de La Contrata, número de camión, numero
de yardas ó metros cúbicos en la tanda, clase de hormigón, el contenido del
cemento en sacos por yarda cúbica, tipo y marca del cemento, aditivos en el
hormigón, si los hubiere, tamaño máximo del agregado, y la cantidad de agua

lnvitac¡ón a Contratas
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ACOMETIDAS: Para los trabajos de telecomunicaciones, los tubos de acometidas
deben ser del mismo tipo del utilizado en las vigas principales. Estos se instalarán
sobre las zanjas de vigas principales y/o secundarias a una profundidad mínima de
60 cms

12, HORMIGÓN

12.1 .1. MEZCLA, PROPORCIONES YPRUEBAS
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12.1.2. COLOCACIÓN DEL HORMIGÓN

Para los casos en que sea requerido por el MOP o la ATTT, el contratista deberá
utilizar para la reposición de pavimento, concreto tipo "Fast Track" de 24 horas,
sin que esto represente costo adicional para el proyecto.

Se sacará el agua de todas las zanjas y fundaciones y estas se mantendrán
secas durante el vaciado. Se limpiarán de toda suciedad las tuberías y se
remojará el terreno s¡ estuv¡ese seco.

Se transportará el hormigón de la mezcladora alsitio de vac¡ado tan rápidamente
como sea posible por métodos que impidan la separación de los ¡ngred¡entes,
no se admitirán la colocación de mezclas que acusen un principio de fraguado,
prohibiéndose la adición de agua o lechada durante el hormigonado.

Se vibrará el hormigón con vibrador mecánico para asegurar su contacto en todo
lugar, prodigando los puntos de vibrado lo necesario para que su efecto se
extienda a toda la masa, sin iniciar disgregaciones locales. No se admitirá ningún
trabajo apanalado. Se usarán cortes de retención con encajes en las juntas al
final del día de trabajo y estos serán normales a los planos de esfuerzos y en las
áreas de cizalladura mínima. Cuando haya que reanudarse el hormigonado
después de varios días de interrupción se limpiará y lrabalará hasta obtener una
superficie áspera en el borde del hormigón ya endurecido que haya de quedar
en contacto con el nuevo y se le dará una lechada de cemento antes de colocar
el hormigón adicional.

La máxima altura de caída libre del hormigón no deberá ser mayor que un metro

La distancia máxima de escurrimiento del hormigón en canaletas hasta el punto
de vaciado no deberá exceder 10 m.

Cuando el hormigón llegue al vaciado con segregación, deberá ser mezclado
nuevamente en la cercanía del sitio antes de la vibración.
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12.1.3. ACERO DE REFUERZO

Se utilizarán el tipo de refuerzo especificado en los planos: 60,000 psi. El cambio
de la clase de acero requiere la autorización expresa del inspector, previa
consulta con la AsesorÍa Técnica. En casos normales no se requiere realizar
ensayos para comprobar las características del acero, sin embargo, cuando el
inspector considere que existen razones para dudar de su calidad podrá ordenar
ensayos a que se refieran las normas antes citadas.

El acero de refuerzo se limpiará de toda suciedad y óxido no adherente. Las
barras se doblarán en frío, ajustándose a las dimensiones de los planos y
estipulac¡ones de estas especificaciones sin errores mayores de 1cm. Los
dobleces de las armaduras se harán con radios superiores a siete y medio veces
su diámetro.

Las recomendaciones de la última edición del Concrete Reinforcing Steel lnstitute
en cuanto a empalmes, localización y colocación de estribos para barras de
refuerzo, son parte de esta especificación, por este medio tanto como si

estuviesen escritas aquí en su totalidad.

Se revisará la correcta disposición del acero de refuerzo antes de proceder al
hormigonado y se anotará en los planos registro de la obra, que al efecto llevará
La Contrata, todas las modificaciones de barras que se hubieran introducido
previa autorización del inspector.

Antes de quedar cubiertas por el hormigón, debe comprobarse que las varillas
de refuerzo no presenten suciedades como polvo, barro, aceite, etc., que afecte
la adherencia con el concreto.

No se aceptará la presencia del oxido

12.2- RODADURAS

Los pavimentos serán repuestos de acuerdo con las normas y disposiciones que
establece el Ministerio de Obras Públicas.
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El refuerzo se colocará exactamente en posición, afianzado con alambre de
hierro dulce calibre No 16, será soportado por tacos de hormigón a la altura
debida y su espaciamiento y diámetro serán según lo mostrado en los planos.
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Deberá lograrse una homogeneidad de forma que quede el pavimento nuevo lo
más igualado posible al antiguo, haciendo su reconstrucción por piezas nuevas
si está compuesto por losetas, baldosas, etc.

En general se utilizarán materiales nuevos salvo las losas de piedra, adoquines,
bordillos de granito y otros similares.

12.2.1. RODADURA DE CONCRETO

Una vez compactada la capa de sub-base y hecha la prueba de compactación se
procederá a la colocación del concreto según las especificaciones antes
señaladas y demás señalamientos que figuran en los planos de ejecución de
detalle.

El hormigón deberá ser conservado húmedo después del vaciado y también será
protegido de la acción nociva de los rayos solares, vientos secos, agua, y de
otro factor perjudicial.

El curado del hormigón deberá realizarse mediante el uso de productos químicos
aprobados por la inspección. Se recomienda el uso de CURE-A-SEAL u otro
producto similar. El periodo de protección deberá durar por lo menos diez días
después del vaciado, salvo disposiciones contrarias de la inspección.

Acabados
Enrasado: Este procedimiento deberá aplicarse como la etapa previa del
acabado, con regla de tallar y acabado liso. Las operaciones de acabado
consistirán en nivelar las superficies hasta el grado requerido y enrasarlas
suficientemente hasta que se obtenga una superficie pareja y uniforme.

Acabado a flota: Este procedimiento deberá aplicarse como la segunda etapa
del acabado liso y sobre superficies no encofradas. El acabado podrá efectuarse
manualmente o con equipo accionado mecánicamente. Deberá comenzarse tan
pronto como la superficie enrasada haya endurecido lo suficiente y deberá ser el
mínimo necesario para producir una superficie de contextura uniforme y libre de
marcas ocasionadas durante el enrasado. Se usará un marcador de centro o
esquina en cada caso para crear una junta de dilatac¡ón. Por úl timo se pasará
uniformemente y en sentido transversal un escobillón paa rayar la superficie del
concreto y crear una superficie antideslizante.
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i2.2.2. RoDADURA DE coNcRETo y cARpETA RsrAlrcR
Se deben seguir las indicaciones anteriores para la elaboración y colocación del
concreto. Después de fraguado el concreto a los diez días, se procederá al riego
de liga que consiste en la aplicación uniforme de un producto asfáltico sobre un
pavimento (rígido ó flexible) existente.

El riego de liga se realizará con:
Cemento asfáltico AC -60-100 aplicado entre I 10' y 150' C.
Asfalto disuelto de curado rápido, RC -250 aplicado entre 70'y 100'C Emulsión
asfáltica catatónica estabilizada de rotura rápida con un contenido de asfalto
entre 50 -60% aplicada a temperatura ambiente.
Cuando se trate del riego de liga para sellado y adherencia de juntas, solo
podrá utilizarse AC -60-1 00 fundido a una temperatura entre 1 10" y 150 ' C.

El equipo para el riego de liga constará de un distribuidor con temperatura y
presión constantes. El distribuidor debe incluir un tacómetro y un termómetro
para conocer la temperatura del contenido. La superficie sobre la cual se
aplicará el r¡ego de la liga, será cuidadosamente barrida y soplada con equipo
adecuado en tal forma que se elimine todo el polvo y el material suelto; cuando
fuere necesario, se empleará el cepillo manual ó la escoba mecánica. El material
bituminoso se aplicará con el distribuidor en cantidades que varían entre 0.20 y
0.40 litros por metro cuadrado, con la temperatura dentro de los limites anotados
para el material en particular que se está usando y acorde con las condiciones
de la superficie a ligar. En el caso de riego de liga para juntas, estas deben
quedar impregnadas completamente con el material especificado (AC-60/100).

Se prohíbe colocar liga cuando existen condiciones de lluvia. Las capas de
concreto asfáltico se colocarán como máximo dentro de las 24 horas siguientes
al riego de la liga.

La carpeta asfáltica comprende la construcción de un pavimento de concreto
asfáltico de gradación densa, mezclado en planta y en caliente, extendido en
una ó varias capas que tendrán la composición establecida por estas
especificaciones y las dimensiones indicadas en los diseños.

El concreto asfáltico consistirá en una combinación de agregados gruesos
triturados, agregado fino y llenante mineral, uniformemente mezclados en
caliente con cemento asfáltico en una planta de mezclas asfálticas que reúna los
requisitos de calidad y control para su producto.
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13. CORDONES

Cuando se e,jecuten en concreto en sitio, este será de 210 kg lcm2 y el curado se
hará manteniéndolo bajo humedad por lo menos durante siete (7) días.

Los cordones deberán protegerse en forma adecuada para evitar su deterioro antes
del fraguado del concreto.

Se tendrá especial cuidado con el alineamiento de las caras, pues serán
rechazadas si presentan ondulaciones o imperfecciones.

Cuando se utilicen cordones prefabricados, la separación máxima entre los
elementos será de 1.5 cm, la cual se rellenará con mortero 1:5. Se atenderán las
normas y especificaciones generales sobre concretos.

14. ACERAS

Se construirán de las dimensiones y en los sitios mostrados en los planos, los
alineamientos, las pendientes tanto transversales como longitudinales se regirán
por las normas del M.O.P.

Generalmente su pendiente transversal estará entre el 1.5o/o y el 3o/o hacia la
calzada y la pendiente longitudinal guardará paralelismo con el eje de la vía.
Llevarán una base de o entresuelo de 20 cm., de espesor conformada de arenilla o
piedra.

En el caso de utilizar arenilla, se compactará con equipo mecánico hasta lograr una
densidad del 100% del Proctor modificado. Si la base es de piedra, esta será limpia,
no meteorizada yde tamaño máximo 15 cm, para obtener una capa de igual espesor,
recuñada con material granular delgado, y 5 cm más de este mismo material, que
puede ser arena y gravilla.

15. ENGRAMADOS
Donde se muestre en los planos o lo indique la necesidad, deberán cubrirse las
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Sobre esta base se colocará una capa de concreto de 8 cm de espesor, con
resistencia de 210 kg /cm2. Los bordes tendrán 10 cm de espesor de concreto; la
capa de concreto se vaciará en paños de 2m. El acabado se hará por medio de
paleta de madera hasta que presente una superficie uniforme. Las aristas serán
eliminadas con la herramienta adecuada y se marcarán los paños entre sí.
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superficies con capote ó grama, t¡po macana ó simitar. e.t"".rpJifiéi!'J 3Ü'.ir'Jlira.
previamente para obtener los perfiles establecidos. La grama se colocará sobre un
suelo que no contenga grietas, terrones, piedras mayores de 10 cm (4") de diámetro,
ni escombros. El suelo vegetal del capote tendrá como mínimo 5 cm, de espesor.

Se aprobará la fuente de procedencia de capote. Es necesario que el suelo vegetal
no se desprenda de él durante las operaciones de corte y transporte. El trasplante
del capote se hará dentro de las 24 horas siguientes al corte del mismo y se
mantendrá húmedas las raíces. No se aceptará ningún capote que contenga maleza.
Cada bloque de capote se colocará en contacto con los adyacentes; inmediatamente
después de la colocación del capote, este se apisonará para mejorar el contacto,
evitar bolsas de aire, obtener una superficie uniforme en donde la grama crezca
fácilmente.

Cuando las excavaciones se realicen en zonas engramadas, la grama que pueda
ser reutilizada se cortará, transportará, y almacenará siguiendo el procedimiento
antes indicado.

16. CÁMARAS DE EMPALME, DE COMUNICACIONES Y DE CAJAS DE PUESTA A
TIERRA. CÁMARA DE FIN DE LiNEA YTRANSICIÓN AÉREOSUBTERRÁNEA

Los detalles construct¡vos de las cámaras se encuentran indicados en los siguientes
planos: PL CIVILES

Las cámaras irán colocadas de acuerdo al plano PL TRAZADO PROYECTADO
suministrado en estas especificaciones. EDEMET y CSC se reserva el derecho de
considerar conveniente mover la posición de las cámaras y/o modificar el tipo de
cámara a construir.

TAPAS DE CAMARAS: Las tapas de las cámaras de telecomunicaciones serán del
tipo tráfico pesado similares a las utilizadas por C&W, las cuales deberán traer
impreso de fábrica las siglas TELECOM.

17, SISTEMA DE PUESTA ATIERRA

El sistema de tierra comprende las siguientes actividades:
A. Se deberá instalar varilla de tierra en los postes de salida de cada circuito, si
no existiera. La misma debe tener una resistencia individual de 600 ohmios y 60
ohmios en el sistema.
B. Las cámaras de fin de linea deben estar debidamente aterr¡zadas.
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1S. EQUIPOTENCIALIDAD DE MASAS METALICAS ACCESIBLES

Todos los elementos para sujeción de los cables (soportes tipo ménsula, palomillas,
etc.) u otros elementos metálicos accesibles al personalque circula por las galerías
(pavimentos, barandillas, estructuras o tuberias metálicas, etc.) se conectarán
eléctricamente a la red de tierra de la galería.

19. SUJECIÓN DE LOSCABLES

Los cables deberán ir fijados a las paredes de la galería mediante soportes tipo
ménsula ó palomillas y asegurados con bridas de manera que los esfuerzos
térmicos y termodinámicos debidos a las distintas condiciones que pueden
presentarse durante Ia explotación de la Red, no puedan moverlos o deformarlos.

Asimismo, los circuitos de cables dispondrán de sujeciones que mantengan juntas
entre si las tres fases.

20. RETIRO Y DISPOSICION FINAL DEL MATERIAL SOBRANTE

Cuando el material sobrante de las excavaciones deba, a juicio del lnspector,
retirarse a un sitio fuera de las áreas de trabajo, La Contrata lo retirará asumiendo
la responsabilidad por el traslado, transporte y la disposición final del material en un
vertedero autorizado por una autoridad competente y presentar el respectivo recibo
de pago. La cantidad de material para retirar será determinada por el lnspector de
la obra.

21. REGADA DEL MATERIALSOBRANTEPROVENIENTE DE ZANJASYAPIQUES

Cuando el material sobrante de las excavaciones pueda depositarse dentro de las
áreas de trabajo adyacentes a las obras, a juicio del lnspector, La Contrata regará
allí el material que éste determine de acuerdo con sus instrucciones.

Antes de iniciar las excavaciones La Contrata presentará para el Visto Bueno del
lnspector, un programa de trabajo especial para esta actividad en el cual se
especifique claramente que volúmenes se regarán dentro de las áreas de trabajo
adyacentes, considerando una distancia máxima de acarreo libre de 10.00 m

lnvitación a Contratas
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Los volúmenes regados se dejarán de tal manera conformados, que no sean
arrastrados por las aguas lluvias y los daños y perjuicios causados por la incorrecta
o inadecuada colocación del material, correrán por cuenta de La Contrata.

La superficie después de regado el material, deberá ser uniforme y sin
deformaciones causadas por pilas o montones de material.

22. LIMITACIÓN DE SERVICIOSEXISTENTES

No se instalarán cables eléctricos en galerias donde existan conducciones de gases
o líquidos inflamables.

En caso de existir, las canalizaciones de agua se situarán preferentemente en un
nivel inferior que el resto de las instalaciones, siendo condición indispensable que
la galería tenga un desagüe situado por encima de la cota de alcantarillado o de la
canalización de saneamiento en que evacua.

23 SISTEMA DE MEDIDA

El sistema métrico decimal se empleará para las medidas que se requieran

24. MATERIALES

Los materiales empleados en la canalización serán aportados por La Contrata
siempre que no se especifique lo contrario en el Pliego de Condiciones Particulares.

No se podrán emplear materiales que no hayan sido aceptados previamente por la
inspección del proyecto.

Se realizarán cuantos ensayos y análisis indique el lnspector, aunque no estén
indicados en este Pliego de Condiciones.

25. PROGRAMA DE CONSTRUCCIÓN
Para llevar un control adecuado del desarrollo del trabajo a ejecutar, La Contrata
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transportarán y regarán fuera del área ya citada.



Naturgg 7 N
presentará un programa detallado denominado cronograma de obra

26. RELACIÓN DE EQUIPO Y MAQUINARIA DISPONIBLE

La Contrata deberá presentar una relación de los equipos y la maquinaria disponible
parala ejecución de la obra.

Toda la maquinaria y equipos deben estar en perfecto estado de funcionamiento para
evitar retrasos en el programa de las obras.

27. RECEPCIÓN DE OBRA

Durante la obra o una vez finalizada la misma, el lnspector podrá verificar que los
trabajos realizados están de acuerdo con las especificaciones de este Pliego de
Condiciones. Esta verificación se realizará por cuenta de La Contrata.

Una vez finalizadas las instalaciones, La Contrata deberá solicitar la oportuna
recepción global de la obra y se podrán solicitar todos los ensayos a las instalaciones
que se consideren oportunos.

El lnspector contestará por escrito a la Contrata, comunicando su conformidad a la
instalación o condicionando su recepción a la modificación de los detalles que estime
susceptibles de mejora.

28. LISTA DE PRECIOS.

Las mediciones indicadas en los planos son or¡entativas y corresponde a la Contrata
la estimación-medición final sobre los documentos que se acompañen en el futuro, o
consultar en caso de duda.

El contratista deberá confeccionar y presentar el correspondiente Plan de Seguridad
al coordinador de seguridad designado por EDEMET y CSC.

lnvitación a Contratas
PARA LA coNTRATActóN oE LA oBRA ctvtl DE TELEcoMUNtcActoNES y ELEcrRrcA DEL pRoyEcro
oENoMrNAoo "CAMBro oE coNFrGURAcróN DE AEREo A SUBTERRANEo DEL AREA oE CALLE 50 oEsDE
VIA BRASIL HASTA AVE cINcUENTENARIo, coRREGIMIENTo DE SAN FRANCISco"

Antes de ofertar, La Contrata se responsabilizará de la comprobación de las
mediciones que se reflejan en las especif¡caciones técnicas, así como de su
concordancia con los planos. No se admitirán precios contradictorios de trabajos que
aparezcan en los planos.
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En los precios ofertados estará incluida la carga, transporte y descarga de
materiales, así como la carga, el transporte y la descarga de todo el material
sobrante.

Toda la tornillería que se emplee en el montaje será de acero inoxidable

EDEMET y CSC se reservan el derecho de disminuir parcialmente cualquiera de las
actividades contenidas en los planos, sin que el adjudicatario pueda efectuar
reclamación alguna.

29, NORMAS APLICABLES

La ingeniería, suministro, montaje y construcción civil de la obra deberá regirse y
ejecutarse en plena conformidad con las s¡guientes normas (última revisión), las
cuales regirán su realización y operación:

Naturgg V N

PP.TT Proyectos Tipo "NATURGY EDEMET"
EE.TT Especificaciones Técnicas de Materiales "NATURGY

EDEMET "

Norma Técnica para el
suministro a clientes

"NATURGY EDEMET'

UU.CC Unidades Constructivas "NATURGY EDEMET '
Normativa de
Prevención de Riesgos
Laborales

Procedimiento de Coordinación de Contratas y Estudio
Básico de Seguridad para Trabajos de Contrata

Normativa de
Medioambiente

Normativa del sistema de Gestión Medioambiental
(SGMA) Aplicable a la Un idad de Desarrollo

NESC "National Electrical Safety Code "

AASHTO State Highway

ACI "American Concrete lnstitute "

AISC

ANSI

ASTM "American Society for Testing and Materials "

REP-2014 "Reglamento para el Diseño Estructural de la
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"American Association of
and Transportation Officials "

"American lnstitute of Steel Construction "

"American National Standards lnstitute"
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IEEE "lnstitute of Engineering Electrical and Electronic "

NORMAS DEL MOP "Especificaciones del Departamento de Calles del
Ministerio de Obras Públicas, M.O.P. '

NORMAS DINATRATE Normas de la Dirección Nacional de Tránsito y
Transporte Terrestre, para el cierre parcial ó total de
vías, calles, avenidas, para la realización de trabajos
electromecánicos ó civiles.

30. COMUNICACIÓN Y COORDINACIÓN

Todas las comunicaciones deberán hacerse por escrito, para mayor claridad y
registro.

Una vez por semana, deberá realizarse una reunión entre el ingeniero residente de
la Contrata, el Representante de EDEMET, CSC y los lnspectores de Obra para
obtener información de los avances logrados, los problemas encontrados, sus
soluciones, acordar la planificación de actividades, coordinar las acciones, etc.
Producto de cada reunión los Representantes de EDEMET y CSC deberán generar
una M¡nuta, firmada por todas las partes participantes.

3I. PLANOSA SUMINISTRAR POR LA CONTRATA

Planos como construidos en formato DWG (Autocad) e impreso con sus
respectivas coordenadas UTM.
Registro para BDl.

32. REQUISITOS MiNIMOS DE SEGURIDAD

Trabaios en Cámaras Subterráneas
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Para laborar dentro de las Cámaras Subterráneas el personal debe tener el
equipo, herramientas y materiales de seguridad, tales como:

1- Anteojos de seguridad claros.
2- Botas de cuero tela dieléctrica.
3- Botas de caucho dieléckico.
4- Casco de seguridad dieléctrico.
5- Guantes de cuero y tela.
6- Guantes de caucho dieléctrico.
7- Guantes de caucho de 20 KV con guantes protectores
8- Vestidos desechables.
9- Chalecodealta visibilidad.
10- Botiquín de primeros auxilios.

Trabaios en la vía pública

Para laborar en la vía pública y proteger el área de trabajo, debe tener lo siguiente:

1- Letreros de aviso de peligro.
2- Luces intermitentes de señalización.
3- Conos de seguridad.
4- Cinta de demarcación deárea.
5- Rejilla protectora de la entrada de la cámara.
6- Chaleco de alta visibilidad.
7- Elementos para señalización vial.
8- Banderolas para guiar el tráfico.

Métodos en caso de emerqencia

1- El personal debe estar capacitado para realizar un rescate en espacio
confinado.

2- Tener transporte disponible en caso de urgencia.
3- Que el personal este protegido por C.S.S.
4- El personal debe estar capacitado para atención de primeros auxilios.

33. ESPECIFICACIONES TECNICAS PERFORACION HORIZONTAL DIRIGIDA
(TOPO)

En las áreas del proyecto en que EDEMET o CSC autoricen el uso de la técnica del
TOPO para la construcción de vigaductos, en sustitución del método convencional,
los trabajos que se ejecuten con esta metodología
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de precios y que aplique en cada caso según la sección de viga construida.

En los casos que se autorice el uso del TOPO, es responsabilidad del contratista realizar
y cumplir con lo siguiente:

. Trámite de permisos de autoridades y propietarios de áreas circundantes.

. Todo el material, equipo y mano de obra necesario para este trabajo.

. Mapeo general de la zona para evitar afectar utilidades ex¡stentes

. Suministro de tubos de polietileno de 4 y 6 plg. calibre SDR 17 respectivamente.

. Ubicación del área apropiada para los equipos de perforación.

. Ubicación del área para la termo fusión de los tubos, de ser necesario.

. Formación ordenada de ductos en las cámaras de ambos extremos, con sus
boquillas acampanadas.

. lnstalación intermedia de ductos de acometida en cada local indicado en planos.

. lnyección de mezcla de bentonita en el interior de vigaducto formada.
Proporción de aproximadamente 2,000 galones por cada 200 mts lineales.

. Limpieza completa del sitio al terminar los trabajos. Las áreas intervenidas
deben restaurarse a su condición original.

34. PLAN DE MANEJO VIAI

Antes del inicio de los trabajos, el contratista debe presentar un Plan de Manejo del
Tránsito (PMT) aprobado por la ATTT.

Este PMT tiene como objetivo garanlizar la movilización de los usuarios en el área de
influencia de las obras, teniendo en cuenta las limitaciones de espacios en la
servidumbre vial de la zona.

En el PMT se debe considerar:
o El ordenamiento de las fases de construcción en cada manzana, de manera que

la secuencia de las obras permita mantener el mayor número posible de carriles
de circulación.

La reorganización del tránsito en las áreas adyacentes a las obras, de modo que
se provean alternativas razonables a los usuarios para su desplazamiento. Estos
detalles se deben mostrar en Planos de Circulación, acompañados con señales
informativas a los usuarios y descripción de señalización.

lnformación permanente al público, con relación a las obras de este proyecto;
incluyendo las c¡rcunstancias en que se efectúen simultáneamente con otras

a
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obras en la zona (instalaciones de líneas sanitarias, edificaciones, etc.) que
puedan causar un efecto combinado de restricción importante a la circulación vial.

FIN DOCUMENTO No. 2
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iii. Documento No. 3. Indice de Planos.



Naturgg V

EMpRESA DE DrsrRrBUCróru elÉcrRrcA METRo-oESTE. (EDEMET, s.A.)

orneccróru DE opERAcroNES ELECTRTcTDAD

PRoYECToS v coNsrRucclóN

COMPAÑiA PARA EL SOTERRAMIENTO DE CABLES

DOCUMENTO NO 3: íNOICT DE PLANOS

pARA LA CoNTRATACtó¡r oe n oBRA ctvtL DE TELECoMUNtcActoNES y
elÉcrRrcR DEL pRoyECTo DENoMTNADo cAMBro DE coNFrGURAcróNoe

AEREo A SUBTERRANEo EN CALLE 50, DESDE viR aRAslt- R Rve.
CINCUENTENARIO DE PANAMA, CORREGIMIENTO DE SAN FRANCISCO,

DISTRITo Y PRoVINCIA DE PANAMA.

Panamá, República de Panamá

Ma.zo 2026
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INDICE DE PLANOS

A cont¡nuac¡ón, se relacionan el listado de planos resultantes del diseño civil y
eléctr¡co de las redes de baja y media tensión.

PLANOS DE UBICACIÓN

PLANOS DE EMPLAZAMIENTO

LISTADO DE PLANOS
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WEB:
NATURGY
PANAMÁ

PROVEEDORES
COMO SER

PROVEEDOR

^.l*ih 
.r .o-*. r¡ot¡d.. Ir.r.td ¿. n .r,iido q

NaturggV Cdú..{u w Hogá.

) frrgvaadorat

) C..tld.. p.r. F!-..ro6
> Có.rc ri Fo€«,r
> Co.rdÉe. d. cüt,!t6úñ y

> NdMt Añ6cr*.1.r

) O.e¡dolb l¡ñ.m y sÉl

, c6tÉ6 6lrÉ p.r. p.úÉdd.t

) cdt&io FÁ Fw.<¡dÉ

q @
Naturgg V

Proveedores
106 prov€edorer 5on actorÉ fundáñentáles en cl óptlmo
tundoñar énto cL la cad.n¿ d€ valor.te Náturgy Por éte rnoti\,o,lá
coít'.iy¿ pro.nuav! el m¡nteñ¡m¡ento de rllac¡one3 dc conñan¡a y a
l6rEo pl¿¡o co.' lc p.owedo.E5. b(rlrido uñ bcncfÉ,o mutuo

0

¿Cómo ser proveedor de Naturgy?

tl altá en él re8'sko d€ pro€e{,o.es se canál,ra a través de lá5 d¡ferente§ Unldáde5 de cornp.as. que

determrnáñ lá coñvenÉncrá o necesrdad de .ñcorporar ñue!o6 prcveedorcs y se form¿lrza med,anL€ la
rlMta.ón al prcceso de Eval'iación hiciald! P6,,c.dores

u

«

)

.'



En esta sección puedes encontrar la ruta directa a la plataforma PORTAL DE PROVEEDORES, ver el

CóDIGO ÉTICO aplicable a todos nuestros proveedores, las CONDICIONES DE CONTRATACIÓN

apl¡cables a todas nuestras AOJUDICACIONES, PEDIDOS y CONTRATOS

am¡e ¡ .1¡..i. r¡.'dd.¡ rEL¡.r .t r..,rtriñ¡.nto q

Naturg v coñóc.io. v Éo8.r v

Condici nes de contratación y concursos

tE cq!úc'dE d. .dlp.. s docuñt6 d. cdáctcr 86úúl cuyo ot i.tñ .3 É8uL, t¡. rdei>É úte !.r mg.lsÉ d.¡ Crupo Mtu'ay y {! FoEcddB

o"r., 
-'a"*. -f n a. .dÉcó. . lo3 co.rtr.to. óc obrás y s.rüc¡o!. adqurÉr,ñ <!. rutúá16 y,ro Gqú'po3 .3¡ .om mñt4. d! lo. mi3¡'B *d.Ldo.

ótú L, cmp.É8 d. ¡¡átur8y y 3!s Fúd@!
I

Ertás cdtd,<Eo.s g!ñfr.lcs Slob.hs Éñ *ndo d. áplÉacióo cñ todo! lor p.lr6 m qo. op.rá. coquñt.rn.ñt. .on lar .spc.,ñod.rlé p.op¡a! d. c.d. p.¡s
I

Eñ..9d...trl.i.ld.do.ñiortup.r!.d.nc.nronr,¡¡rútlit,rü..ddr.,f,r¡.sEr¡dtuddGñ:Gñpn{¡dt¡¡.¡o.r..o.r.iufydñ
I

Descarga

, ,"-,o"rr a^f

u OCT 2O2l a SEf i
2024 A AGTO 2025 @

L &.¡o Prh Poú4t N.tuEy 20 2I @

r- CódUe Etto d.l PEv!.do. @

u có<lcrolB GdÉ.16 Glob.lG 2ol9 - cd Ap6t¡lr. Es @

0 Po&ic. d. Dcrñ16 Huffi.L Nltlrgy @

U Po&.. 
^ñtÉo.rupclóo 

@

l.J Cbdr.St-<Ld - Cl&.!¡L! Adsbl!! @

O clt ñ.r¡¡ity - Appl¡clu. Cbusca o

*NOTA: si aún no está inscr¡to en el PORTAL DE PROVEEDORES, sol¡cita el acceso al buzón

Proveedores Panama compraseinstalaciones@ naturgy.com

En esta herramienta puedes darle segu¡m¡ento a sus facturas reg¡stradas y s¡ eres suministrador de

materiales puedes ver tus órdenes de entrega.

Esto pldtoformo es solo pora proveedores con pedidos y reloc¡ón de fdcturas ya emitidos.

){

Oñcln úrtu¡l A



Dentro de las CONDICIONES DE CONTRATACIÓN, se encuentra:

¡ Los anexos de Descarga de Cond¡c¡ones de contratación

Condiciones de contratación y concursos

Descarga

L.! .údÉG .t .mp.. q delmror d. o,a.rd tñ.1 .uv. .q.tñ .i r.8'rr.f r¡.1 ..L.86 6tñ r.i mÍr.G dd Gñ4o N.!úgv y !r p.oÉdG

ocr¡r cñdÉ.ñ rr¡ñ d. +o..ció..lo,.4trrto! d. ót .r y qvc'o1.¿quii.'óñ ¡f. rurñ.1É y/o.qr'r6.l¡ ffi ftrnc. d.16 dt]ffi adrr.d6i
.ntÉ br ñFÉr & N.turgy y úi Fü;dorl

E:t.r .úd¡ciñ ¡É.!.r Sloh.bs i&r *íd¿ d. .plE-úr ñ lodo! br p.¡G h qu opdr c..W.tmr*. ú lB ép..rfEÉ.d.s prod.¡ d. c.d. p.¡!

E¡ ú¿. -t ttt.-r¿.úlo.r Frr. d. mrE ñá..l. r.ü..¡or.¡,.ñ¡r E Er¡.¡r¡,.l m ÉñFqLÉ¡.d..-an-¡.ty.ó

) LlCltACld{ES El,E lo2a A AGID 2025 O

t ocf 2023a SEPÍ 202¡ c*!É o
ú A.so Ír.l¡ ,tEia ltül€Y 2023 o
O Códao Éd.. d.¡ Fr+.do. o
r cdrtqñ c.!¡ó G¡ób¡.. 2ot9 - c6 apda¡ É5 lÍj

r, M...b D.n rB ¡¡,!Eñ.b raeray O

: Foó.. A.ltrñ+oó. O

¿ Có-!.¡úrd.d - CI¡a¡¡rApl¡.U6 o
ú Ctt @rt - Appü..¡¡. C¡E O

«



Normas técnicas de Compromiso Segur¡dad y Salud

t ¡ E iFt-r Co¡¡ú&.i .L lütuay, tÉÉ 6t U-¡óc cdm 6tÉt 8r gt ó.1 . itqrfiLu. d .t ó.sro¡lo rh s &rúó..br. .t dblrEto 6Fro . kt
P¡r¡,rtd .n¡6¡c(b. ñ .l A. cdp.me M L g.8l,d.d y l¡ s.rud 6 .l tr.ó.p
pq.¡rc-cúP@rEt.t.cft.rd.r.ffiü¡s¡l.!!¡.dqEdúÉt6od.6rpie!.ó¡.bor..k.,\.i4rit¡yf*iltú.róeidbó.¡.Úfutúy
p.B.drf'¡at@ qc Mldtu .r ñú cñp|ñro cÚl L s.t!.d.d y s.lud

L6 d@Nñ16 .n mttr. d. S.8ú*l.d y §.1!d ¡tcLdo! .¡ rt!!l d. r$8o rrldÉ¡do s .l ,,!.Eo d. coñd€@ p.rtlcúLü / t!.¿iro (do@mñto qÉ fwm
Frt. .r. l¡ .rrumit&¡15ñ cqtr..t!.I) r. pu.d.ñ s$ltü á 16 rb!¡mtÉ .nLcé

Normas técnicas de Compromiso Seguridad y Satud

Ctsiñc¡cíoñ Ri.sgo S.gurid¡d $lud Empr..¡s Cot¡bor¡dor.s

r Ar§¡t. .plEs¡ñ Éru d.t proyÉto CútFqte s.gúd.d y 5.!ú C.r. .n?..$3 cóa.bo...ro.s (Pdf 126to) o
, Anbn..plt&lóñ lbl!É d.l FDtÉcto CdrF.me S.8úd.d f S.¡ln F¡...ñP.re3 co¿.¡d.&G (fr4a.) (Rl, 12SxD) o
Lr Ar'bito.plo.ó.' |rd!E d.l lyoyÉto CdrF6'b s.auÉ.d y s.lud p.,. df,t¡r coL6o..do.s (rñ8t¿:) (Rl 125xb) @

t añbltó.p!..c¡ón .1..B. d.l p.§r!.ro cñp.ñ& 5.8unó.d y 5.¡od p..a.mF.s3 coLtsadd6 (rt.l¡e) (Pdt 124xb) @

J Árbito.pl¡celó¿ ,loro ó.¡ Foy.<tó cñFmB s.8! r.d y s.lcd p.r.6F.3 cot¡bdr<rús (F.tr¡gué:) (r$ l2aKb) @

J Arib¡to.pt*'ó. .fu d.l Foy*to cmprFre Srgwtaa y s.tuó pü. ñF.s3 cot !q..ro.s (,1¡'r@) (rt f. t29tG) lo

Pr.tr¡o G.ñ.r.| G..t¡óñ

Progr¡m. d. obr.rv..¡ón pr.v.nt¡v. d. s.g!nd.d (oPs)

Ett¡h.Lr cr.s.gur¡d.d y s.lud: Control Prr¡o, lñrpGcreñ.. Do.utuñt..Lr y R.un¡m Ce.di^.ctóñ cd EEcc

PG.¡o.1. coñqñ¡c.c¡óñ, ¡nv.4¡a.clo¡ y -auimi.ñto <l,..eid.ñt.t. ¡ñGl¿.ñt..

Cl..tlr..ción d. ¡ncid.ñt.r

E.t¡¡d.r d. s.gu¡id¡d y S.lr¡<l: Ra6iñ.n -ñ.¡on.dor.plic.ba. ¡ .mpr.e. cútr.tin.t

O.¡.ñt..¡oñ ¡nlormdil Empr.{ Co¡.bo,.dor6

rr.b.jo' brl. t.ñrón

D.:c¡rao ¡ñtrrh.roñ..

Atrnó.a.r...rPro.,v..

«



WEB:
NATURGY
PANAMÁ

lnformación sobre Normat¡vas

)t

Naturgg 7
?r.¡r.ir d. x.!t.rtn .to a

) Plqueño ncSocio

, O¡rtrlhiicló.d..1*trh¡d.d

) Cdtrlto d.. d'cr@rg.c.¡..

> Zo.r¡ r,..oG.3óñ

) hlútuón !o¡.. lrol@try.

> tnrtructlvo .'ñcrr¡ vlrh¡.|

> Aúrnaodc.¡8.

> cdlctuñ.¡r.

NORMAS

«

PEQUEÑO

NEGOCIO

Oñc5.vttual A



rdb.lq .L Md.dh¡.rno q

C.idéd.oL.ü!v v

Pravaóc¡óñ da ri.sgls
t¡boralas

Coñ&.ño3 v Hógar v

]o§§ / P§*ño ll{¡ao / Oútib!.,ó¡ d. .lfrtr,.rLd / hno.mciiñ e!.t Mrtiv¡

o

NaturggV

Norm¡s tócn¡c¿s da
at.ctric¡d¡d

I nformación sobre normativa

-lJ {t §fi
Normas ambientales Nornr¡s tócnic¡s da

compromiso, sGguridad y
s.tud

«

Oñcin¡virtud A



Naturgg V

NATURGY PRruRTT¡Á

EMpRESA DE DrsrRrBUcróu ErÉcrnrcA METRo-oESTE, s.A.
SOTERRAMIENTO CALLE 5O

Nombre de la Persona Jurídica:
RUC:
Representante Legal:

Responsable de la Oferta Económica:

Fecha de Oferta

*Nota: La cantidad anual es un número de referencia. EDEMET-EDECHI no se compromete
a adquirir esta cantidad

Aceptamos sin Restricciones, Ni Objeciones todo el Contenido del Pliego de Cargos y las
Condiciones Específicas del Servicio
En caso de no cumplir con los términos o requerimientos aceptan que EDEMET-EDECHI
tendrá el derecho de terminar la relación comercial o adjudicación.

Cambio de configuración aéreo a subterráneo en Calle 50,
desde Vía Brasil a Ave. Cincuentenario

UUCC

ACTIVIDAD UNIOAD

zg

Firma y Cedula del Representante Legal (incluir fecha de firma)

INDICAR LA "K''
OFERTADA
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Naturgg V

La gestión responsable del medioambiente es uno de los valores fundamentales de Naturgy y eje principal
de la estrategia de la compañia y en concreto la lucha contra el cambio climático.

En consecuencia, el PROVEEDOR tiene la obligación de cumplimentar el cuestionar¡o CDP Supply Cha¡n
en el periodo en que le sea requerido por parte de la CONTRATANTE.

CDP es una organizac¡ón benéflca s¡n flnes de lucro que administra el s¡stema de dlvulgac¡ón global para
que los inversionistas, empresas, ciudades, estados y regiones adminlstren sus impactos ambientales. El
cuestaonar¡o especif¡co para la cadena de suministro (CDP supply cha¡n) perm¡te involucrar a los proveedores
y obtener informac¡ón sobre su desempeño en materia climát¡ca; entre otros:

Anualmente, durante el primer semestre del año el PROVEEDOR rec¡b¡rá una ¡nv¡tac¡ón por correo
electrónico por parte de CDP con la información correspondiente para acceder al cuestionario mencionado
anteriormente y cumplir este requerimiento.

La cumplimentación de este cuest¡onario no tiene coste para el PROVEEDOR

La no cumplimentación de este cuestionario será considerado un incumplim¡ento contractual

Asimismo. el incumolimiento de esta obliqación contractual será recooida en la evaluación de desemoeño
que podrfa ser tenido en cuenta en futuros orocesos de licitación.

«

ANExo DESEMpEño EN cAMBto ct-lluÁlco

. Datos de conlacto

. Sector de actividad

. lngresos

. Emisiones de alcence 1 y 2

. Emisiones de alcance 3 (opcional)

. Objetivos climát¡cos

o lniciat¡vas de reducción de emis¡ones

o Energia consumida

o Energfa renovable consum¡da

. Si la ¡nformación está ver¡ficada

Más información sobre CDP en https:/ www.cdo.neuen



AUTORIZACION DE SUBCONTRATACION

La real¡zacrón de una subcontratación por parte de una empresa CONTRATISfA de NATURGY requerirá AUTORIZACIÓN
previa La empresa CONTRATISTA cumplimentará la siguiente solicitud y la enviara a la plataforma de gestión documenlal
de NATURGY para su tramitac¡ón Si la emp.esa contratista no está dada de alta en la plalaforma de gestión documentrl
la ramit¡rá d¡rectamente al s€rvic¡o contratante de Naturgy. La Empresa CONTRATISTA deberá aportar la documentación
que le sea sol¡citada como paso prev¡o a la AUTORIZACIÓN de la subconkatacrón

DATOS DE LA CONTRATACION CON NATURGY
REFERENCTA DE LA coNTRATActó¡l f):
() ReFeRENCa CaNTROLAR - aqudtc¿dóo - Ce<ú - Pro'ee&t

DENOMINACION

CENTRO TRABAJO NATURGY

RESPONSABLE CONTRATO NATURGY

UNIDAD CONTRATANTE NATURGY FECHA INICIO

SOCIEOAD CONTRATANTE NATURGY FECHA FIN

DATOS OE LA EMPRESA CONTRATISTA PRINCIPAL
crF

RESPONSABLE
CONTRATO

NOMBRE DN]

TF NO

DATOS DE LA EMPRESA SUBCONTRATISTA 1'
NOMBRE SUECONTRATISTA ctF
DOMICILIO SOCIAL

RESPONSASI.E
CONTRATO

NO[¡BRE uN

E.MAIL IFNO

ALCANCE TRABAJOS
SUECONTRAIADOS

FECHA INICIO

FECHA FIN

DATOS DE LA EMPRESA SUBCONTRATISTA 2'
NOMERE SUECONfRATISfA clF

N'SEG SOC

RESPONSAELE
CONTRATO

NOMBRE

EMAL
oNr:

fFNO

ALCANCE fRABAJOS
SUBCONTRATADOS

FECHA INICIO

FECHA FIN

DATOS DE LA EMPRESA SUBCONTRATISTA 3'
NOIVBRE SUBCONTRATISTA CIF

DOMICILIO SOCIAL

RESPONSABLE
CONTRATO

NOMBRE

N'SEG SOC

DNI

TFNO

ALCANCE TRABAJOS
SUACONfRATADOS

FECHA INICIO

FECHA FIN

Sigue e, gl reve¡so

1T.00015-FO.01 CAE F-04 Autoizaoón subcontrataoón

NaturggV

NOMBRE CONIRAfISTA

E MAIL

N'SEG SOC

DOMTCTLIO SOCtAt

4



Naturgg )z

LA EMPRESA CONTRATISTA CERTIFICA QUE LA EMPRESA SUBCONTRATISTA:

> Ha realrzado. para las obras y servicios subcontratados, la evaluación de riesgos y la plañificacióñ de suactivrdad
preventiva tenrendo en cuanta la rnformación recrbida por NATURGY

, Ha cumplido las obligaciones en materia de informac¡ón, formación y cualificación respecto de los trabajadores que vayan
a prestar sus servicios.

> Cumplirá y hará cumplir a sus trabaladores la inforñación e instrucciones dadas por NAfURGY

> Asume la reaLzación por parle de la contrata de inspecciones documentadas de seguridad de trabaios

- Oue los equipos y maquinaria que vaya a ulilizar cumpleñ con los requisitos establecidos en las condiciones generales
particulares del conlratante y con los requisrlos establecrdos en las homologaciones del mismo

)- Está al co.¡enle de pago de sus obl€aciones tributarias y de la seguridad socaal

> Dispone seguro de Responsabilidad Crvil conforme a los r€qu6rimigntos de Naturgy, declarándose no obstante el
cont.atistS rÉsponsable subsidiario frente a las reclamaciones de terceros (¡ncluyendo cualquier empresa del grupo
Naturgy). por daños materiales y/o personal€s y sus consecuencias que pueda cáusar 6l subcontratista.

SOLICITUD SUBCONTRATACION

SUBCONTRATISfA CONTRAfISTA PRINCIPAL

Nombre ñma. sello

Fecha

Nombre,lirma. sello

AUTORIZACION SUBCONTRATACION NATURGY

Noanbre, lirma, sello
Fedla

1T.00015-FO 01_ CAE F-04 Autorizecrón subcontraiación

«



El CONTRATISTA entregará la relación de todo el personal que desarrolle trabajos con periodic¡dad
mensual incluyendo para cada persona la informac¡ón que a cont¡nuación se indica. La
CONTRATANTE ¡ndicará donde deberá aportar esta información.

. Nombre y apell¡dos

. Número de Cédula - o número de pasaporte (en caso de personal que no tenga la nac¡onalidad
panameña)

. Número de af¡liación a la Seguridad Soc¡al

¡ Fecha aptitud medica

. Puesto en la estructura de la empresa

. Categoría profes¡onal (encargado, capataz, etc.)

. No de Horas en Formación Prevención Riesgos Laborales

Los trabajos objeto del presente contrato deben ser realizados por personal acred¡tado, por
deberá ¡ncluir, además:

. Tipo o alcance de la acreditación.

. Número de la acreditación (no del carnet de acreditación)

. Fecha de obtención de la acred¡tación

lo que se

El modelo de impreso de relación de personal será el siguiente

2" Edición septiembre 2018
MCU 09 2018 V.2 Pá9.1 de 2

«

Naturgg )z

Anexo Modelo de relación de Personal

Se indicarán asi mismo las altas (A) y bajas (B) que cause el personal, pon¡endo a dispos¡ción de la
Contratante si así se sol¡c¡ta, la copia de alta o baja de la S.S.
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Especificación ambiental para contratistes de obras mayores

Código: ES.00061

Ediciónr 3

Los datos relativos a la aprobac¡ón de este documento se encuentran disponibles en el
Gestor Documental de Normativa

E_
C)
o)
o-a
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Valoaa le n€c€silád d6 impnmf ésta documonto un6 vez improao üanc coruldaracróo clc copla no contolada. Prc{q¡mo! cl rnod io embi6nté

Propi€dacf de Natuey Eñ6ey Group. S A. P¡ohiüda !u Gproducción

«



VEspecificación ambiental para contratistas de obras mayores

Los proveedores de Naturgy (en adelante "la empresa") deberán cumplir los siguientes
requisitos ambientales:

A. Cond¡c¡ones amb¡entales generales

1. Cumplir con la normativa ambiental vigente para el ejerc¡cio de la act¡vidad, así
como con los requisitos internos de las instalaciones de la empresa en lo
referente a protección ambiental y, en caso de existir, con los requisitos
dispuestos por las diferentes resoluciones administrativas de carácter amb¡enlal
vinculantes al proyecto que sean de aplicación a los trabajos.

2. Designar un responsable de med¡o ambiente, debidamente capacitado que
velará por el cumplimiento de todas las cond¡ciones de medio ambiente en sus
trabajos. El contratante tendrá el derecho a solicitar la sustitución del
responsable de medio ambiente del Contratista, si considera que dicho
responsable, no está cumpliendo satisfactoriamente con sus obligaciones o no
tiene la adecuada formación. Esta solicitud deberá ser atendida por el Contratista
en el plazo más corto posible.

3. La supervisión del cumplimiento de las especificaciones es responsab¡l¡dad de
la unidad que realiza la contratación. La empresa contratista facil¡tará la labor de
supervisión y se compromete a entregar cuanta documentación sea requerida
para ello, asÍ como a informar expresa y continuamente al contratante, durante
todo el período de ejecución del contrato correspondiente, sobre cualesqu¡era
circunstancias y/o requisitos relativos al medio ambiente y relacionados con los
serv¡c¡os contratados.

4. En caso de generarse un incidente o acc¡denle ambiental durante el servicio
informar inmediatamente a la empresa y, si es imputable a una mala ejecución
del contratista, este deberá aplicar las medidas correctoras necesar¡as para
restablecer el medio afectado a su situación inicial, hacerse cargo de la
restauración del daño causado y satisfacer, en su caso, el abono de las
sanciones impuestas por la Administración. La empresa se reserva el derecho
de repercutir sobre el contratista las acc¡ones y gastos que se originen por
incumplimiento de las obligaciones en materia ambiental.

5. Asumir y cumplir en general los requisitos del Sistema de Gestión Ambiental y
en part¡cular los del Plan Específ¡co de Med¡o Amb¡ente elaborado para la
real¡zac¡ón de la obra, si lo hubiese, asi como comprometerse en las labores de
verificación, inspección y control que d¡cho Plan establezca, así como a las
auditorías ambientales, que se realicen.

6. Realizar sus trabajos de acuerdo con las condic¡ones que resulten de las
diferentes resoluciones administrativas de carácter amb¡ental v¡nculantes al
proyecto que sean de aplicación a los trabajos por la administración competente
entregado por la empresa.

7. En caso de descubrimiento de bienes de valor geológ¡co, arqueológico, histórico
o monetario, not¡f¡carlo inmediatamente a la empresa.

B. Gestión ambiental

?g
Fecha: l5/022021 Página: 2 do l0ES.00061 Ed¡ción: 3
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V
1. Contar, de conformidad con la legislación vigente, de todos los permisos y

l¡cencias aplicables a sus actividades, así como a su maquinaria y equipos.

2. Disponer, a requerimiento de la empresa, de los documentos homologados
acreditat¡vos del mantenimiento, cal¡brac¡ón, verificación e inspección de los
equipos, aparatos y maquinaria necesarios para el correcto desarrollo de las
obras contratadas.

3. Formar e informar en materia de medio ambiente a todo el personal de la
conlrata que sea necesario para realizar los trabajos contratados.

C. Atmósfera y ru¡dos

1. Evitar la dispersión de material por el viento, poniendo en marcha la siguientes
medidas:

2. Proteger el material de excavación y/o construcción en los s¡tios de
almacenamiento temporal.

3. Reduc¡r el área y t¡empo de expos¡ción de los matenales almacenados al máximo
posible.

4. Humedecer los materiales expuestos al arrastre del viento y las vias no
pavimentadas.

5. Manipular materiales como arenas o gravas a baja altura para m¡nimizar la
generación de polvo.

6. En el caso de que circulen vehículos, imponer una velocidad máxima de
circulación de 20 km/h dentro de la obra.

7. Asegurar que no se supere el limite máximo permisible de ru¡do establecrdo por
las normas de aplicación. En caso necesario se deberán realizar mediciones que
evidencien dicho cumplimiento.

8. Realizar la carga y transporte de materiales al sitio de las obras vigilando que no
se generen cant¡dades excesivas de polvo, cubriendo las cajas de los camiones.

9. Optimizar los desplazam¡entos de los vehículos y maquinaria, ajustar las cargas
a la capacidad del vehiculo y mantener la maquinaria en func¡onamiento sólo el
tiempo que sea necesar¡o para reduc¡r las emis¡ones atmosfér¡cas y el ruido.

D. Residuos, conceptos generales.

1. Disponer de los documentos y registros asociados a la producción y gest¡ón de
los residuos peligrosos y no peligrosos que demuestren el cumpl¡m¡ento de los
requ¡sitos legales asoc¡ados.

2. lmplementar la jerarquía de residuos, donde la primera medida es la no
generación de residuos, seguido de una política de mane;o de residuos que, en
orden de prioridad, incluya: preparación para reutilización, reciclado, otro tipo de
valor¡zación y eliminación.

3. Conservar las zonas de obras, limp¡as, hig¡énicas y sin acumulaciones de
desechos o basuras y depos¡tar los res¡duos generados en los contenedores

ES.0006r Ed¡c¡ón: 3 Facha: 15102.12021

Propiedad de Naturgy Energy Group S A. Prohibrda su rep¡oducción 79,

Especificación amb¡ental para contrat¡stas de obras mayores

Página: 3 de t0 
|



VEspecificación ambiental para contratistas de obras mayores

destinados y habilitados a tal fin, evitando siempre la mezcla de residuos
peligrosos entre sí o con cualquier otro trpo de residuo.

Almacenar los res¡duos peligrosos en zonas pav¡mentadas (siempre que las
condiciones lo perm¡tan) y techadas, y disponer de absorbentes y barreras
físicas de contención, teniendo en cuenta:

a. Deberán estar señalizados con los riesgos asociados a todos los
productos que almacena (mult¡p¡ctograma en valla).

b. Los residuos deben estar almacenados en bidones debidamente
et¡quetados.

c. Se debe disponer de un cajetín con las fichas de seguridad de los
productos almacenados.

d. Los b¡dones se d¡spondrán sobre pequeños cubetos, en el interior del
almacén.

e. Se debe d¡sponer de un cajetin con tubulares absorbentes para confinar
pos¡bles derrames.

Cumplir para el transporte y disposición f¡nal de los residuos con la normativa
establecida a tal efecto por organismo competente en la materia.

- En relación con los residuos producidos en operac¡ones para Naturgy,
reportar toda la información sobre residuos que le pueda ser requerida,
distinguiendo:

- Residuos producidos donde Naturgy actúa como productor del res¡duo.

- Residuos producidos donde el contratista actúa como productor del residuo,
esto es en las operaciones de instalación o mantenimiento realizadas por la
contrata, donde se pueden generar pequeños residuos como pueden ser
absorbentes, envases contaminados, etc. En este caso, el reporte de estos
datos se realiza de acuerdo con el formato indicado en el Anexo 1 de esta
especificación y con una periodicidad trimestral

E. Residuos urbanos

1. Almacenar los residuos urbanos separadamente de otro t¡po de residuos,
especialmente los tóxicos, y el¡minarlos por alguna de estas dos vias:

- en bolsas cerradas de manera que no se produzcan derrames ni olores

- en cubos o contenedores metálicos o rígidos, que serán recogidos por el
servicio municipal de recogida de residuos o servicro equivalente y, s¡empre
que sea posible, separando el papel cartón y v¡drio para su reciclaje o
valorización.

2. Cuando no ex¡sta este tipo de entidad, en bolsas cerradas depositadas en cubos
o contenedores metálicos y llevados en vehículos de la empresa al vertedero
más cercano de acuerdo con las regulac¡ones ambientales vigentes.

4

5
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VEspecificación ambiental para contratistas de obras mayores

3. Almacenar los materiales orgánicos de fácil descomposición en recipientes
adecuados, encargando al gestor autor¡zado su transporte periódico al relleno
sanitario autorizado más cercano.

4. En caso de ser necesario, diseñar e implantar un relleno sanitario manual,
contando para ello con la aprobac¡ón previa de ¡a Autor¡dad Competente.

5. No realizar quemas de residuos dentro de las instalaciones ni depositar éstos en
zonas de vertedero que no sean las autorizadas por las autoridades municipales
o locales.

F. lnertes

1. Establecer zonas de almacenamiento y acopio de material en función de las
necesidades y evolución de los trabajos en obra. Las zonas de acopio y
almacenam¡ento se situarán s¡empre dentro de los limites físicos de la obra y no
afectarán a vías públ¡cas o cauces ni se siluarán en zonas de pendiente
moderada o alta (>20%) salvo neces¡dad de proyecto y permiso expreso de la
autor¡dad competente.

2. En el almacenamiento temporal implementar barreras provisionales alrededor
del material almacenado y, en la medida de lo posible, cubrirlo con lonas o
pol¡etileno.

3. Gestionar los rnertes teniendo en cuenta los siguientes aspectos:

a. fi/Ínima afectación v¡sual de las zonas de acopio y almacenamiento.

b. Minimas emisiones fugitivas de polvo en las zonas de acceso y
movim¡ento de tierras.

4. Colocar de manera temporal y en sitios específicos el material generado por los
trabajos de mov¡miento de t¡erras, ev¡tando la creación de barreras fisicas que
¡mpidan el l¡bre desplazam¡ento de la fauna y/o elementos que modifiquen la
topografía e hidrodinámica, asi como el arrastre de sedimentos a los cuerpos de
agua cercanos a la zona de la obra, deteriorando con ello su calidad.

G. Productos y residuos peligrosos

1. Comprar, siempre que sea posible, los productos con caracterist¡cas de
peligrosidad a granel, o en recipientes de gran volumen. Se pueden reutilizar
estos reciprentes para el mismo producto que contenían, una vez que este
producto se destine al abandono y se convierta en un residuo pel¡groso.

2. Colocar contenedores en aquellos puntos críticos donde se lleven a cabo
manipulaciones de sustancias peligrosas.

3. Los cubetos de contención o bandejas antigoteo deben colocarse siempre bajo
equipos electrógenos, motores, equipos eléctricos o de explosión o cualquier
equipo que pueda contener aceites o combust¡bles y que sean suscept¡bles de
generar un pos¡ble derrame. Cuando sea necesar¡o real¡zar camb¡os de aceite,
se deben instalar cubetos de contención o bandejas ant¡goteo para posibles
fugas y derrames en las zonas donde se lleve a cabo dicho mantenim¡ento.
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VEspecificación ambiental para contratistas de obras mayores

4. Almacenar los res¡duos pel¡grosos en los depósitos destinados a tal fin, tapados
en posición vertical y debidamente et¡quetados. Los recipientes serán sól¡dos y
resistentes para evitar las fugas. El almacén de residuos peligrosos deberá estar
protegido contra las inclemenc¡as meteorológ¡cas (techado) y d¡spondrá de un
suelo impermeable o pav¡mentado, para impedir la contaminación del suelo por
posibles derrames o vert¡dos.

5. Disponer de absorbentes y barreras físicas de contención de posibles vertidos o
derrames de residuos.

H. Aguas. Vertidos

1. Dar tratamiento a todos los tipos de aguas residuales que se generen durante la
obra, ajustado con los lim¡tes máximos permisibles establecidos en la normativa
vigente antes de verterla al cuerpo receptor. Se deberá contar también con
material absorbente en la obra que permita la actuación inmed¡ata en caso de
derrames o vertidos.

2. Conkolar los vertidos de obra en función de su procedencia siguiendo los
criterios operacionales descritos a continuación:

a) Aguas de lavado de cubas de hormigón

- En caso necesario establecer una zona de lavado de cubas de hormigón en obra
perfectamente delimitada y acondicionada.

- En caso de obra en zonas urbanas efectuar los lavados en contenedor asegurándose
que no se realizan vertidos a la red de saneamiento. El agua de lavado podrá verterse
de forma controlada a la red de saneamiento previa autor¡zación del organismo
competente.

b) Aguas san¡tar¡as de casetas de obra

- Las casetas de obra dotadas de serv¡cios o duchas se conectarán con la red de
saneamiento prevista en obra. En ningún caso se producirán vertidos que sean distintos
a los de aguas sanitarias. En caso de que la obra no tenga disponible red de
saneamiento prevista las casetas se conectarán con fosas sépticas eslancas o con
servicios químicos que se vaciarán o retirarán mediante un servicio externo contratado
a tal f¡n.

c) Aguas de bombeo

- Las aguas procedentes de bombeo realizado con el objeto de evitar zonas inundadas
en excavaciones se verterán a la red prev¡sta en obra previa autorización del organ¡smo
competente.

En caso de fuga o derrame de materiales o residuos, comunicarlo inmediatamente y actuar de
inmediato con los drspositivos absorbentes y de retención exrstentes.

l. Conservación y restauración ambiental

'1. Garantizar la protección y preservac¡ón de las especies de fauna y flora
reportadas para el área y establec¡das por la evaluación ambiental de la obra.
Realizar adecuadamente el balizamiento de la superficie de ocupación estr¡cta
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tanto para la obra, como de las instalaciones auxiliares y restringir la c¡rculación
de maquinaria y personal a la zona acotada. Realizar una señalizac¡ón
específica para las zonas de mayor sensibilidad ambiental con vegetac¡ón de
interés.

2. No ¡ntroducir especres ajenas al á¡ea de la obra, excepto que así se haya
acordado con Ia empresa. Las especies utilizadas en las actividades de
reforestación en cada zona, estarán determinadas en función de las condiciones
edáficas y topográficas del s¡tio, entorno del paisaje y uso social del lugar.

3. Acumular y conservar los suelos vegetales removidos para utilizarlos
poster¡ormente en la recomposición de la estructura vegetal.

4. En caso de requer¡rse, ¡nstalar campamentos exclusivamente temporales y
reduciendo al minimo su área de instalación, contar con un sistema de
recolección de basura y un sistema de tratam¡ento de aguas residuales y
restaurar el área al término de las actividades.

5. Reducir y restringir el corte innecesario de vegetación especialmente en zonas
de vegetación protegida y vegetación protectora de cuerpos de agua. Para el
despeje se tendrán en cuenta el t¡po de vegetación (altura, háb¡to de crecimiento,
dosel, etc.) y la topografía del terreno. Proteger las formaciones vegetales más
val¡osas y ev¡tar dañar los troncos y raíces de los árboles cercanos a la obra,
instalando los dispositivos de protección que sean necesar¡os.

6. Siempre que la legislac¡ón de aplicación en mater¡a contra incendios lo permita,
drsponer Ios residuos vegetales en el sitro de tal forma que se integre al ciclo de
descomposición a través del repicado y fraccionamiento de éste, para ello se
esparcirá el mater¡al vegetal uniformemente y ale¡ado de las márgenes hidr¡cas,
y evitar la caída de material vegetal en los cuerpos de agua cercanos.

7. No realizar ningún tipo de quemas.

8. Recuperar la cobertura vegetal en las orillas de los cauces que hayan sido
afectados por la obra.

9. Prohib¡r el paso de maquinar¡a cerca de la vegetación aledaña a los nac¡m¡entos
o sobre las corrientes de agua, señalizando la frañja protectora definida por la
normativa v¡gente.

10. Utilizar los caminos existentes para el transporte de mater¡al, equipo y
maquinar¡a que se utilrce durante la preparación del sitio y construcción.

11. Proceder a la limpieza inmediata y la disposición adecuada de los desechos que
evite ocas¡onar impactos visuales negativos.

'12. Disponer el mater¡al sobrante producto de las excavaciones y/o cortes en los
alrededores del s¡tio, de forma que no se interrumpan los drenajes naturales y
se conforme de acuerdo con la topografía del terreno. Cuando no sea posible su
reutilizac¡ón, deberá gestionarse de acuerdo con la legislación vigente.

13.Formar y estab¡l¡zar los taludes con pendientes adecuadas para su posterior
tratam¡ento de revegetac¡ón.
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Especificación ambiental para contrat¡stas de obras mayores V
J. Parque de vehículos

1. Realizar el estac¡onamiento, lavado y mantenimiento del parque automotor en
lugares adecuados para tal fin, evitando la contaminación de cuerpos de agua y
suelos con res¡duos sólidos y aceitosos.

2. Realizar el lavado de las ruedas de vehículos prev¡a entrada en un vial público,
si es necesario para evitar su ensuciamiento.

3. Cuando se requiera la carga y descarga de combustibles y aceites, buscar un
emplazamiento alejado de los cursos de agua o sitios con evidencia de
escorrentia superfi cial.

4. Localizar el parque de maquinaria en lugares de minimo ¡mpacto visual y alejado
de cauces hídricos y de zonas con vegetación de interés.

5. Se restring¡rá el uso de bocinas del parque automotor.

K. Maneio de explosivos

1. Cuando se requiera el manejo y almacenamiento de explosrvos, este debe ser
real¡zado de acuerdo a la legislación existente.

2. Gestionar y obtener por su cuenta y r¡esgo, de conformidad con la leg¡slación
vigente, todos los permrsos y licencias aplicables al manejo y almacenamiento
de explosivos.

L. Extracción de áridos

1. Cumplir con la legislación vrgente en materia de explorac¡ones o explotaciones
mineras.

2. Acalar todas las disposiciones contempladas o derivadas de la evaluación
ambiental para exploraciones o concesiones de explotación minera.

M. Derecho de informac¡ón durante las obras

1. Permitir a los funcionarios autorizados por el organismo competente, el acceso
a las obras y a cualquier sitio donde se desarrollen actividades relacionadas con
éstas, siempre y cuando acaten las normas de seguridad establec¡das.

2. Dejar disponible para la inspección en el sitio de las obras copia de todos los
planos, procedimientos de montaje, diseños y documenlos relacionados con
actividades sujetas a ¡nspecc¡ón.

N. Finalización de obra

1. Como requisito para la finalización de las obras, los contratistas deberán:

2. Remover a su costo todos los materiales sobrantes, estructuras temporales,
equipos y otros materiales extraños del sitio de las obras y deberá dejar dichas
áreas en condiciones aceptables para la operación segura y eficiente.

3. Dejará las zonas de extracción de materiales, vertederos, carreteras de acceso
y otras áreas de trabajo utilizadas, en condiciones seguras, drenadas y
niveladas.
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Especificación ambiental para contratistas de obras mayores V
4. Restablecer las áreas productivas afectadas y re¡ntegrar a sus condiciones

naturales los s¡tios aledaños que hayan resultado afectadas, realizar la limpieza
de la zona y apl¡car medidas contra la erosión siempre que sea necesario.

5. Ejecutar la remoción de¡ suelo de las zonas que hayan sido compactadas y
cub¡ertas, para retornarlas a sus condiciones originales, cons¡derando la
limpieza del sitio, asi como la reforestación.

6. Al f¡nalizar las obras, rem¡tir el listado de aspectos ambientales pendientes de la
obra, así como los requis¡tos de restauración de las áreas afectadas.

7. Resolver la totalidad de los aspectos incluidos en dicho l¡stado en un plazo no
mayor de tres meses contados a partir de la frnalización de las obras.

8. Colaborar en la cumplimentación de información que se solicite para la
evaluación de los aspectos ambientales ¡nd¡rectos de las instalaciones.
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Especificación ambiental para contratistas de obras mayores

Anexo 1: Formato para reporte trimestral. Residuos producidos en operaciones para
Natugy donde el contrat¡sta actúa como productor del residuos.

Pero totalde residuos no peliBrosos

P€so total de residuos

0 0

Anexo 2: Histórico de rev¡siones

2 05/03/2019
Adaptación del documento a nuevo formato corporativo y
marca

3 15t02t2021
lncorporación de nuevos criterios que afectan a la
producción de residuos en las actividades de la compañ¡a

cánt¡dad total

orE itP/ il (t) (4ñ rrlF6ñnr.ror)
orEr ¡¡t/ fl (r) (4ñrr ¡F or .rd l

o.o¡ ¡¡P/ i¡ (1) (&ñnrnts @lffir..or)
0,0 0 0 0 0 0,0 0,0SUMA:

lel
t {ml

cantidad total

o.rr ¡P (!l (d.rdr l¡ro.i.otñi.r6r
SUMA:

orot.r (¡) (&nñnr¡o.i roE .rú)

0,0 0,0 0,0 0,0
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Naturgy Pliego Condiciones Particulares

20056997 SOTERRADO CALLE 50 - VIA BRASIL A AVE. CINCUENTENARIO

1. PRECIOS.

Los precios de la Oferta y en su caso, las condic¡ones de revisión de los mismos figuran en el ANEXO
PRECIARIO. Tener en cuenta la oferta con Factor "K"

El PROVEEDOR deberá fac¡l¡tar la ¡nformación y entregar la documentac¡ón que le solicite la CONTRATANTE
y cumplir los requisitos necesar¡os para mantener su homologac¡ón durante la ejecución de las obras, servicios
y/o suministros contratados.

Oichos requisitos se encuentran descr¡tos detalladamente en el Pliego Técnico

4. COMPLIANCE

Todos los PROVEEDORES deberán estar su.ietos al Código Etico, Polít¡ca de Compliance y Política
Ant¡corrupc¡ón de NATURGY. A tal efecto, seguirán estrictamente los proced¡mientos de Compliance de
NATURGY. En caso de no cumplir con dichas disposic¡ones se considerará un incumplim¡ento que puede ser
parcial y subsanable o total y podrá dar lugar a la terminación del contrato.

5. PERSONAL

EL PROVEEOOR se obliga a facilitar mensualmente a la CONTRATANTE la relac¡ón del personal que
dedicará a la ejecución de las obras, servicios y/o sumin¡stros

/.7
P
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PLIEGO DE CONDICIONES PARTICULARES APLICABLE EN PANAMÁ N" DOCXXXXX OBRA SINGULARES
- EDEMET

2. DURACION

La vigenc¡a de la contratación será de 12 meses partir de la orden de proceder y firma del contrato.

3. HOMOLOGACIÓN



Naturgy Pliego Condiciones Particulares

. A través de Controlar

. Mediante el formato inclu¡do como ANEXO RELACION DE PERSONAL

6. SUBCONTRATACIÓN

Queda prohibida toda subcontratación de obras, servicios y suministros por parte del PROVEEDOR, s¡n la
aprobación previa, expresa y por escrito de la CONTRATANTE. A estos efectos, el PROVEEDOR que desee
solicitar autor¡zación para la subcontratación de activ¡dades objeto del contrato, remitirá a Controlar el formato
CAE F-04 "Autorización de subcontratación" correctamente cumpl¡mentado. Este documento podrá descargarlo
de la biblioteca de Controlar.

Para aquellos servicios que no operen con Controlar, utilizarán el formato equivalente ANEXO 1T.00015-FO.01
CAE FO4 AUTORIZACIÓN SUBCONTRATACIÓN y la remitirá directamente al gestor del servicio contratante.

El PROVEEOOR deberá exig¡r a sus subcontratistas que mantengan actualizada y a dispos¡c¡ón de Naturgy
toda la documentac¡ón relacionada en la cláusula Documentac¡ón de este pliego.

Para garantizar elcumplimiento de sus obligaciones, el PROVEEDOR acepta

a) La entrega a la CONTRATANTE de una f¡anza de Cumplimiento de Contrato por el 30% del importe del
contrato/ped¡do. El vencim¡ento de la garantía debe ser 6 meses después a la terminación del contrato.

8. SEGUROS

8.1.1 Responsabilidad Civil por Daños

EL PROVEEDOR será responsable de contratar y mantener en vigor pólizas de seguros necesarias para
garantizar la responsabilidad civ¡l que pud¡era serle ex¡g¡da conforme a la legislación vigente, por daños y
perju¡cios resultantes de los m¡smos, en los que pud¡era incurrir por las acciones u omisiones derivadas del
presente Contrato, frente a terceros o frente a CONTRATANTE.

. Límite de indemnización será como minimo de 3.000.000 balboas por sin¡estro

8.1.2 ResponsabilidadCiv¡l Patronal.

EL PROVEEDOR será responsable de contratar y mantener en v¡gor pólizas de seguro necesarias para
garant¡zar la responsabilidad c¡vil que pud¡era serle exigida conforme a la legislación vigente, por asuntos
laborales o patronales, en los que pud¡era incurrir derivados del presente Contrato, frente a terceros y frente a
CONTRATANTE,

Sublimite mínimo de 300.000 balboas por víct¡ma
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7. GARANTIAS

EL PROVEEDOR será responsable por y deberá suscr¡bir y mantener durante la v¡gencia del presente contrato
más el térm¡no de 6 (seis) meses, y estarán a disposic¡ón de CONTRATANTE para su acreditac¡ón en el
momento que lo sol¡c¡te, por las siguientes pól¡zas de seguro:
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8.2.1 Robo y Deterioro

EL PROVEEDOR, será responsable de contratar y mantener en vigor pólizas de seguros que cubran el r¡esgo
de robo y deterioro de los equipos, material y mobiliario las cuales mantendrá vigenle durante y hasta un (1)
año después de finalizado el presente Contrato, siempre y cuando los equipos, mater¡ales o mobiliario no
hubiesen sido ret¡rados de las instalaciones de EL PROVEEDOR, por el 30% del monto ad.ludicado anual en la
ejecución de los serv¡cios y que sean propiedad de CONTRATANTE.

8.2.2 Fidel¡dad de Empleados ó 3-D

EL PROVEEDOR será responsable de contratar y presentar Póliza de Fidelidad de Empleados ó 3 D emitida a
favor de CONTRATANTE, necesar¡as para cubrir los delitos que pueda cometer el personal de EL
PROVEEDOR, o terceros, con cobertura de todos los d¡neros, equ¡pos y mater¡ales utilizados por EL
PROVEEDOR, por el 30% del monto adjudicado anual en la ejecución de los serv¡c¡os y que sean prop¡edad
de CONTRATANTE.

a. Daños a la obra, daños materiales que sufran los bienes causados por: incendios, terremotos,
maremotos, temblor, ciclón huracán, tempestad, vientos, alza del nivel del agua, enfangam¡ento y
mantenimiento. El lím¡te de responsab¡lidad será por el c¡en por ciento 100o/o del valor total del Contrato.

b. EL PROVEEOOR incluirá la cobertura de Remoción de Escombros. El lím¡te de responsabilidad será el
que estime conveniente EL CONTRATISTA, pero en todo caso él será responsable del 100% de la remoción
de escombros, a su propio costo y sin recargo para CONTRATANTE en caso de que sea necesar¡o después
de ocurr¡do un siniestro amparado por la póliza.

9. MEOIO AMBIENTE

El PROVEEDOR se compromete a lo siguiente:

A presentar el CERTIFICADO DE HUELLA DE CARBONO. Por la naturaleza de esta contratación el proveedor
t¡ene que entregar un inventario de huella de carbono de su organización. Este inventario de huella
de carbono deberá estar calculado de acuerdo con alguno de los estándares internacionalmente
reconocidos (lSO 14064/14067, ISAE 3410, PAS 2050, ...) y deberá contar con un cert¡ficado de verificación
em¡tido por una entidad acreditada. Se dará por válido también la evidencia del registro de la huella de
carbono corporat¡va en la Of¡cina Española de Cambio Climático o similar. Este certificado deberá cubrir
como mínimo los alcances 1 y 2 del ¡nventar¡o, correspond¡entes a las emisiones d¡rectas e indirectas de la
actividad pflncipal de la organización.

El PROVEEDOR se compromete a la realizac¡ón de las obras y/o servicios o suministro de los materiales o
materiales con montaje ob,eto del Contrato/Pedido conforme al ANEXO ESPECIFICACIÓN AMBIENTAL
ES.00061.GN Espec¡ficación amb¡ental para contratistas de obras mayores
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Naturgy Pliego Condiciones Particulares

En caso de que el proveedor en el momento de que resulte adjudicatario no disponga de un inventar¡o
de huella de carbono certificado, Naturgy, se reseryará el derecho de retener el pago del 10%
del importe del pedido si en el momento de la finalización del mismo o en un período de hasta
(1 año) el proveedor adjudicatario no hubiera aportado el cert¡ficado de huella de carbono.

En el caso de esta contratación, el objeto del Contrato/ Pedido se ha cal¡ficado como de r¡esgo
en Cambio Climático ALTO, por la cual la entrega del certificado es OBLIGATORIO para el
proveedor.

A reportar anualmente la medición de su huella de carbono en el cuestionario CDP Supply Chain,
conforme aIANEXO DESEMPEÑO CAMBIO CLIMÁTlCO, si cumple cualesqu¡era de las sigu¡entes condiciones:

Que el objeto del Contrato/Pedido está calif¡cado como de riesgo alto en Cambio Climático y
el importe del Contrato/Ped¡do es super¡or a 100.000€.

Que el importe del Contrato/Pedido es superior a 1 .000.000€

9. COMPROMISO DE SEGURIOAD Y SALUO

El PROVEEDOR se compromete a conocer, dar a conocer a sus trabajadores directos o de empresas
colaboradoras, ejecutar y facil¡tar el desarrollo de la normat¡va y procedimientos incluidos en el Plan
Compromiso Seguridad y Salud, que se encuentra publicado con sus correspondientes normas y a d¡spos¡ción
del PROVEEDOR en la web de proveedores httDS://www. naturqv.com/conocenos-naturqv/el-qrupo/nuestros-
proveedores/.

El cumplimiento de las previsiones contenidas en d¡chas normas, en ningún caso, exim¡rá al PROVEEOOR del
cumpl¡miento de las normas legales que les sean aplicables en mater¡a de Segur¡dad, Salud y Prevénción de
Riesgos Laborales.

LA CONTRATANTE, basándose en aspectos y criterios mínimos de valoración y clas¡f¡cación del riesgo en
seguridad y salud, aplica al PROVEEOOR el nivel de riesgo ALTO para la realización de la actividad requerida
en la presente l¡citación/contratac¡ón. Los documentos en materia de Seguridad y Salud asociados al nivel de
riesgo indicado están a disposición del proveedor en la web corporativa de Naturgy
https://www. naturoV.com/conocenos-naturqV/el-qrupo/nuestros-proveedores/. seleccionando el paÍs, en la
opción "Normas Técnicas de Compromiso Segur¡dad y Salud"

10. DOCUMENTACIÓN

El PROVEEDOR se obliga a aportar la documentación que a continuación se relaciona, a través del medio de
entrega que se indica y con la periodicidad y condiciones descritas a continuac¡ón:
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LA CONTRATANTE tiene establec¡do un compromiso con la Seguridad y la Salud en el trabajo, como estrateg¡a
global e irrenunciable en el desarrollo de sus negocios. Sin perjuicio de la normat¡va específ¡ca y penal¡zaciones
aplicables que, en su caso, se establezcan en el Pl¡ego Técnico



Docu mento Entrega Medio de entrega

Pól¡za Seguro Responsabilidad
Civil

A los 7 días laborables desde la
emisión del Pedido

Plataforma Achilles-
Cuestionar¡o de Calif cación
https //ibam. achilles com

Recibo de pago del Seguro
Responsabilidad Civ¡l

A los 7 dias laborables desde la
emisión del Pedido.
Renovación: al vencimiento del
documento o cambio de Póliza

Relación de personal (según
modelo de la contratante)

A la firma del Contrato/Aceptac¡ón del
Pedido.
Per¡odicidad: l\¡ensual

Plataforma Achilles - Controlar
www.achilles.com

Anexo Lista Documentación
Subcontrat¡sta

A d¡sposición cuando la
CONTRATANTE lo solicite

Según se indique por la
CONTRATANTE

Paz y salvo de la Caja de Seguro
Social (CSS)

A la firma del Contrato/Aceptación del
Pedido
Renovac¡ón al vencimiento.

Plataforma Achilles-
Cuestionario de Calificación
httos://ibam.achilles.com

Reporte mensuala la Seguridad
Soc¡al

Una vez in¡ciado el contrato
Period¡c¡dad mensual

Plataforma Achilles - Controlar
(www.achilles.com) (aquellos
que se encuentren reg¡skado
en Controlar). Los
proveedores que no estén
inscr¡to deben entregarlo
mediante correo al
adm¡n¡strador de contrato.

Paz y salvo de la Dirección
General de lngresos (DGl)

A la f¡rma del Contrato/Aceptación del
Ped¡do
Renovac¡ón al vencim¡ento.

Plataforma Achilles-
Cuest¡onar¡o de Calif¡cación
httpsJ/¡bam.achilles.com

Naturgy Pliego Condiciones Particulares

r 1 . ANEXOS

. ANEXO PRECIARIO

. ANEXO REOUERIMIENTOS DE HOMOLOGACIÓN DEL PROVEEDOR

O ANEXO RELACIÓN DE PERSONAL

. ANEXO IT.OOO1s-FO.O1 CAE FO4 AUTORIZACIÓN SUBCONTRATACIÓN

. ANEXO ESPECIFICACIÓN AMBIENTAL

. ANEXO DESEMPEÑO DE CAMBIO CLIMÁTICO
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Plataforma Achilles-
Cuestionar¡o de Calif cación:
httos:i/ibam.achilles.com
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items

Requisitos documentales para la homologación SERVICIOS ELECTRICOS

Copia de [a lnscripción de ta empresa en ta JTIA viqente

2 Cert¡f¡cación de [a lnscripc¡ón de Reqistro PúbLico

3
Cop¡a de Comprobante de Pago de ta Caia del Seguro Sociat actual¡zado que
acréd¡te [a af¡tiación de sus trabajadores

Copia de ta Ptan¡tta de ta Caja det Sequro Sociat actuatizado

5
Listado de Personat ldonde se debe inctuir Nombre, Céduta, Cargo, úttimo grado
académico aprobado, número de ldoneidad)

6 Copia de Diptomas de todo eI personal indicado en et Listado de personal

7 Copia de la ldone¡dad det personaI indicado en et listado

8 L¡stado de Prooramas de adiestramÉtrtqy een¡.ilá.iÁn ál óércóñal

9
0efinir [as Políticas de PersonaI utitizadas Dara eI reclutem¡ento v selecc¡ón deI
personatde acuerdo al Catatoqo de Competencia de EDEMEf-Edechi

10 Copia de Estados Financ¡eros en tos tres l3l úttimos años o Ava[ Bancar¡o

1l Listado de Equipos de cómputo disponibtes

t2 Listado de Software utitizados

Listado de Equipos y Herram¡entas de trabajo

L4 Listado de Vehícul.os con cop¡a de La Pót¡za de Autos de oaños a Terceros

15 Listado de tos Equipos de Protección a utitizar por et personaI

Programa de Prevención de Riesgo Laborates debidamente aprobado por [a

unidad de Prevención de Riesqos Laborates de E0Et'lET-Edechi.

L7 Carta de Aceptación de Documentación de Prevención de Riesgos Laborates

l8

Documentos det Técnico de Prevención de Riesgos Laborales aprobado por [a
unidad de Prevenc¡ón de Riesgos Laborates de EDEMET-Edechi [Curricutum,
Diptoma)

19 Cumptimiento de Normas I lS0 ó propias, enumerarlas y detattarlas]

0f icinas Comerciates lUbicación y Facitidadesl

2t Enviar 0rqaniqrama de [a Empresa

22 Su Visión y Misión lsi ta tienenl

23 Cartas de Recomendación de tres l3l ctientes por [o menos

Copia de aviso de operación

25 Copia de póliza de seguro Colect¡vo

26 Sol¡c¡tud de homologación nueva (ldent¡f¡cación de Suministrador)

27 Cuestiona rio de Homologación

28 Homologación en otros pa¡ses del Grupo

29 L¡stado de experiencias en trabajos

30 Permiso de trabajo (personal extranjero)

31 Proced im ¡ento de trabajo

2:¡v

1

4

13

16

20

24



ITEMS Requ¡s¡tos documentales para la homologación

I lnscripción en la JTIA
2 Certificado de Reqistro Público

3 Av¡so de operac¡ón

4 Paqo CSS

5 Plan illa CSS

6 L¡stado del personal

7 Permisos de trabaio (personal extraniero)

8 Diplomas

9 ldone¡dades

l0 Capacitaciones
ll Polít¡cas de reclutam¡ento de su empresa

Estados financieros
13 Listado de equipo de cómputo
t4 Listado de Software

l5 Listado de herramientas

16 Vehículos
t7 Epis

IE P¡an de Prevenc¡ón de Riesgos Laborales

l9 Ooc. Tec. Prevención

20 Dirección ofic¡nas comerc¡ales

2t Organigrama del proyecto

22 Misión y V¡saón

23 Carta de recomendación

24 Copia de sequro colectivo
25 Solicitud de homologación nueva

26 Cuestionar¡o de homoloqación

27 Homoloqación en otros países

28 ExDeriencias en trabaios
29 Certif¡cac¡ón ISO 9001

4

t2



NaturggV

l. !dentificacióndelsuministrador

I. 1 DATOS GENERALES

Denomiñac¡ón legal: R. U. C.:

Oirecc¡ón: Loca lid ad:

Provinc¡a: Dirección Postal.:

País: Teléfono: tax:

E-Ma il: Web:

l. 2 ACTIVIDADES A tAS QUE 5E DEDICA LA EMPRESA. (Descripción, Exper¡encia, Equipos, Herram¡entas,

Maquinarias e lnstalac¡ones, Recursos lnformático5, Estados Financieros, Planes EstratéB¡cos y de
lnversión, Cuota en el Mercado, Actitud Comercial)

l. 3 ACTIVIDADES PARA LAS QUE DESEA SER HOMOLOGADA (Seleccionar del ANExO 1 y Explicar en

Detalle)

.n,
,7P

Sol¡citud de Homologación



l.4 REPRESENTANTES LEGALES (Presentar Organ¡grama de la empresa, Formación, Experiencia y Política

de Personal)

Pres¡dente

Director General/Gerente:

Otros:

I- 5 PERSONAS DE CONTACfO

Aspectos Nombre Cargo

Técnic05

F¡nanc¡eros

Legales

Comerciales

Calidad

Calidad y Med¡o Ambiente

ll. 1 ¿Disponen de un Sistema de Aseguramiento de la Calidad certif¡cado según una Norma ISO de la

serie 9000?

Eñ caso afirmativo indiquen Ent¡dad Certificadora

ll.2 ¿Disponen de un Sistema de Gestión Medioambiental certificado según una Norma ISO de la serie

14000?

En caso afirmativo indiquen Ent¡dad Certificadora

ll,3 ¿Posee algún Programa de Seguridad e Hi8iene lndustrial ó lnvestiSación y Desarrollo?
(Equipos de Protección, Cumplimiento de Normas, Laboratorios, Personal Especializado)

Fecha solic¡tud: Persona responsable de los datos que fi8uran en el cuestionar¡o:



ANEXO 1

LISTADO DE FAMILIAS
NATURGY
PANAMA

/

114 Construcción de C¡clos Combinados y Simples

118 Construcción de Gen. Térm¡ca Convenc¡onal Carbón

11C Construcción de Gen. Térmica Convencional Motores
't'1D Construcción de Generación h¡dráulica

Construcción e infraestructuras de Parques Eól¡cos11F

11G Construcción de Plantas Solares

11J Construcción de Plantas de Biomasa
'11K Construcc¡ón de Plantas de Gas y lvl¡nería

111 Servicios Comunes Construcción y modificac¡ón Generación

11M Servicios Específicos por Tecnologia de Generación

12A. Servicios Mult¡tecnología de Generac¡ón

128 Mantenim¡ento mecánico de Generación

12C

120 Serv¡cios Aux¡liares de Generación

22A Construcción lnstalaciones y Explotación Minería

228 Construcción y Manten¡miento de Plantas de Producción O Almacenamiento
Subterráneo de Gas

Serv¡cios de Perforac¡ón Gas

23A Construcción y Manten¡miento de Líneas MBT

238 Mantenimiento Auxiliar de Lineas MBT

23C Construcción y Manten¡miento de lnstalaciones AT

Manten¡miento Auxiliar de lnstalaciones AT23D

244 Construcción Y l\¡anlen¡miento De Redes y Acometidas

248 Agentes Zonales Gas

24C Ejecución De IRC's

24D lnst.Aten. Urgen. Y Res. Avisos (Red, Acome., lRC, Contr.Ecu)

24G Coñstrucción y Mantenimiento de Redes AP

24J ¡,¡anten¡miento lnstalaciones Gas

24t Construcc¡ón, Mantenimiento, Transporte Y Logíst¡ca De Plantas GNL y Satélite

24N Construcción, Manlen¡m¡ento Y Transformación lnstalaciones GLP

24P Construcción Y Mtto. lnstalaciones De Carga Combustible para Vehículos

24Q Servicios De Construcción Y N4antenimiento De Redes De Fibra Óptica

254 Servicios A Clientes

258 Lectura Y Medida

25C lnspección De lnstalaciones a los Clientes

264 Servicios De Gestión Energética

278 Supervisión De Obras

Control de calidad

JJF Construcc¡ón y Mantenimiento de Edif¡cios

tamllla Decr¡pc¡ón fam¡lia

Mantenimiento eléctrico de Generación


